
This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrain from automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attribution The Google "watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 



at |http : //books . google . com/ 




Dette er en digital utgave av en bok som i generasjoner bar vaert oppbevart i bibbotekshyller f0r den omhyggebg ble skannet av Google 
som del av et prosjekt for a gj0re verdens b0ker tilgjengelige pa nettet. 

Den bar levd sa lenge at oppbavretten er utl0pt, og boken kan legges ut pa offentlig domene. En offentlig domene-bok er en bok som 
aldri bar vaert underlagt oppbavsrett eller bvis juridiske oppbavrettigbeter bar utl0pt. Det kan variere fra land til land om en bok 
finnes pa det offentlige domenet. Offentlig domene-b0ker er var port til fortiden, med et veil av bistorie, kultur og kunnskap som ofte 
er vanskelig a finne fram til. 

Merker, notater og andre anmerkninger i margen som finnes i det originale eksemplaret, vises ogsa i denne filen - en paminnelse om 
bokens lange ferd fra ut giver til bibiliotek, og til den ender bos deg. 

Retningslinjer for bruk 

Google er stolt over a kunne digit alisere offentlig domene-materiale sammen med biblioteker, og gj0re det bredt tilgjengelig. Offentlig 
domene-b0ker tilb0rer offentligbeten, og vi er simpeltben deres "oppsynsmenn". Dette arbeidet er imidlertid kostbart, sa for a kunne 
opprettbolde denne tjenesten, bar vi tatt noen forboldsregler for a bindre misbruk av kommersielle akt0rer, inkludert innf0ring av 
tekniske restriksjoner pa automatiske s0k. 

Vi ber deg ogsa om f0lgende: 

• Bruk bare filene til ikke-kommersielle formal 

Google Book Searcb er designet for bruk av enkeltpersoner, og vi ber deg om a bruke disse filene til personlige, ikke-kommersielle 
formal. 

• Ikke bruk automatiske s0k 

Ikke send automatiske s0k av noe slag til Googles system. Ta kontakt med oss bvis du driver forskning innen maskinoversettelse, 
optisk tegngjenkjenning eller andre omrader der tilgang til store mengder tekst kan vaere nyttig. Vi er positive til bruk av offentlig 
domene-materiale til slike formal, og kan vaere til bjelp. 

• Bebold benvisning 

Google- "vannmerket" som du finner i bver fil, er viktig for a informere brukere om dette prosjektet og bjelpe dem med a finne 
ogsa annet materiale via Google Book Searcb. Vennligst ikke fjern. 

• Hold deg innenfor loven 

Uansett bvordan du bruker materialet, busk at du er ansvarlig for at du opptrer innenfor loven. Du kan ikke trekke den slutningen 
at var vurdering av en bok som tilb0rende det offentlige domene for brukere i USA, impliserer at boken ogsa er offentlig tilgjengelig 
for brukere i andre land. Det varierer fra land til land om boken fremdeles er underlagt oppbavrett, og vi kan ikke gi veiledning 
knyttet til om en bestemt anvendelse av en bestemt bok, er tillatt. Trekk derfor ikke den slutningen at en bok som dukker 
opp pa Google Book Searcb kan brukes pa bvilken som belst mate, bvor som belst i verden. Erstatningsansvaret ved brudd pa 
oppbavsrettigbeter kan bli ganske stort. 

Om Google Book Search 

Googles mal er a organisere informasjonen i verden og gj0re den universelt tilgjengelig og utnyttbar. Google Book Searcb bjelper leserne 
med a oppdage verdens b0ker samtidig som vi bjelper forfattere og utgivere med a na frem til nytt publikum. Du kan s0ke gjennom 



bele teksten i denne boken pa http://books.google.com/ 




FROM THE 



SUBSCRIPTION FUND 



BEGUN IN 1858 



KiEMPEH0JEN 



OG 



OLAF LILJEKRANS 



o 

HENRIK IBSEN 

K.^MPEH0JEN 

DRAMATISK DIGTNING I EN AKT 



OG 



QLAF LILJEKRANS 

SKUESPIL I TRE AKTER 




GYLDENDALSKE BOGHANDEL 

NORDISK FORLAG 

K0BENHAVN - KRISTIANIA 

1904 



S c o^v/N n c» t X- ^^ ^ 




"^^t^yJiXi^.,^ ^r,..C< 



K0BENHAVN - GRiEBSS BOGTBYKKEKI 



KiEMPEH0JEN 



DRAMATISK DIGTNING I EN AKT 



Henrilc Ibsen: Kflempehejen. 



PERSONERNE: 

RODERiK, en gammel eneboer. 
BLANKA, bans plejedatter. 
GANDALF, sokonge fra Norge. 
ASGAUT, en gamme] viking. 

HROLLOUG, 
JOSTEJN Og 
FLCRE YIKINGER. 

HEMMING, en ung skald i gandalfs tjeneste. 



(Handlingen foreg&r p& en liden ved SicilieD, kort fer kristen- 
dommens indfcirelse i Norge.) 



(En Sben plads omgiven af treer neer ved strandbredden. Til veiistre 

i baggrunden en antik tempelruin. Midt pA scenen en stor kflempehej, 

hvorp& en bauia, omvunden af blomsterkranse.) 



F0RSTE SCENE. 

RODERIK sidder skrivende til hejre Til venstre blanka, i en halvt 
liggende stilling. 

BLANK A. 

Aftenredens sidste luer 
belger som et hav ibrand, — 
der er tempeltyst ved strand, 
tyst som under levets buer. 
Sommeraftnens milde fred 
daler som en due ned, 
sv8Bver som en svane over 
skovens blomst og havets vover. 
I orangekrattet blunder 
fortids guder og gudinder, 
heje marmorhugne minder 
om en verden, som gik under. 
Troskab, tapperheden, dyden 
st&r forstenet, dodt og rigt; 
gives vel et mere ligt 
billed p& det sjunkne Syden? 

(rejser sig.) 

Men min fader bar fortalt 
om et land bag fjerne bolger, 
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hvor et frodigt liv sig dolger, 
ej et mejslet eller malt! 
Her er guddoraslivet veget, 
spores kun i stenens traek, — 
der det ander, kraftigt prsBget, 
som en ksempe staerk og kaek! 
Og n&r aftnens lumre stilhed 
tynger knugende mit bryst, 
se, da stiger Nordens billed 
for mit 0Je snebelyst! 
Her er smuldrende ruiner, 
desig dvale, tung og bled, — 
der er styrtende laviner, 
forarsliv og vinterded! 

Hvis jeg havde svanehammen 



RODERIK 
(efter en pause, skrivende). 

„Da, heder det, bar Ragnarok forsonet 
de vilde kraefter, vakt et luttret liv; 
Alfader, Balder og den milde Freja 
skal styre Askurs aet i fred p&ny!" — 

(efter et ejeblik at have betragtet hende.) 

Men Blanka, se, nu drommer du igen, 
du stirrer tankefuld igennem luften, — 
hvad soger du? 



BLANKA 

(neernier sig). 

TiJgiv mig, gode fader! 
Jeg fulgte kun et stykke vej med svanen, 
som floj pa hvide vinger over bavet. 



RODERIK. 

Og hvis jeg ikke havde standset dig 
i flugten, du min unge, fagre svane! 
Hvem v6d, hvor langt du da var flejen med, 
ra&ske til Thule? 

BLANKA. 

Hvorfor ikke det? 
Did flyver svanen jo ved forlirstid, 
men vender dog hvert efter&r tilbage. 

(ssetter sig ved bans fodder.) 

Dog jeg er ingen svane, kald mig heller 
en fangen falk, der sidder tam og tro 
med gylden ring om foden. 

RODERIK. 

Nu, og ringen? 

BLANKA 

Det er min keerlighed til dig, min fader! 
Ved den du bundet bar din unge falk, 
den kan ej fly, selv om den vilde det. 

(rejser sig.) 

Men ser du vel, n&r svanen sejler let 
henover belgen som en sky for vinden, 
da mi jeg mindes, hvad du bar fortalt 
om beltelivet i det fjerne Tbule; 
da tykkes mig, at fuglen er en snekke 
med drageboved og med gylden floj; 
i staevnen skuer jeg den unge belt 
med kobberbjelmen om de gule lokker, 
med 0Jne bl&, med mandigt bvaelvet bryst, 
med svaerdet knuget i den staerke bojre. 
Jeg felger belten pi bans raske faerd, 
og mine dromme tumler sig om snekken 
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og leger, overgivent som delfiner, 
i fantasiens dybe, svale belgfir! 

RODERIK. 

Du er en svaermerske, mit gode barn, — 
jeg frygter naesten, at din tanke dvaeler 
for tidt hos folket i det hoje Norden. 

BLANK A. 

Og hvis er skylden, fader, om s& var? 

RODERIK. 

Du mener, at jeg selv — ? 

BLANK A. 

ja, hvad andet, 
du lever seiv jo kun i mindet om 
dit ungdomsliv blandt Nordens staerke helte; 
og naegt det ej, sk tidt du melder om 
den raske kasmpefaerd, om dyst og holmgang; 
da luer kinden og dit oje gloder: 
det tykkes mig, du vorder ung p&ny. 

RODERIK. 

Vel sandt, men jeg har ogsk grund dertil; 
jeg har jo selv blandt Nordens helte levet, 
og alt, hvad mindet hvisker mig om dem, 
det er jo blade fra min egen saga. 
Du derimod, som fostredes i Syden, 
som aldrig s& de selvblA vinterQelde, 
som aldrig horte ludurhornets klang, — 
hvor kan det feengsle dig, hvad jeg forteeller? 

BLANK A. 

sig, behover mennesket at se 

og bore alting med de ydre sanser? 



Har ikke ogsk sjeelen blik og ere, 
hvormed den lytte kan og skue grant? 
Med legemlige ojne ser jeg vel 
den rige farvegled, som rosen ejer; 
men sjeelens blik kan i dens baeger se 
en dejlig alf med sommerfuglevinger, 
som skaelmsk sig skjuler bag de rede blade 
og nynner om en bnlig magi fra himlen, 
der skaenkte blomsten farvepragt og duft. 

RODERIK. 

Vel sandt, min datter! 

BLANK A. 

Fast jeg skulde tro, 
at just fordi jeg ikke skued selv, 
sk sikr det hele mere skont for tanken; 
s& g&r det idetmindste dig, rain fader! 
De gamle gudesagn og heltekvaeder, 
dem mindes du og taler. om med lyst, 
og ridser dem p& pergament med runer; 
men hvis jeg sporger om dit eget liv 
i Nordens egne, merknes tidt dit oje, 
din laebe tier og det tykkes stundom, 
som om din barm blev hjem for tunge minder. 

RODERIK 

(rejser sig). 

Naevn ikke mere derom, gode barn, — 
hvo er vel den, hvis ungdomsminder ej 
er blandede med mangt et bittert nag; — 
du v^d, Normannerne er vilde ksemper. — 

BLANKA. 

Men er da Sydens kriger mindre grum? 
Har du forglemt bin nat for ti &r siden, 
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dengang de fremmede p& kysten landed, 
og plyndrede — ? 

RODERTK 
(nieil synlig uro). 

Nok derom, lad os g^ ; 
det lakker alt mod solnedgang, — kom, kom! 

BLANKA 

(idet de g&r). 

Giv mig din hand! 

(standser.) 

Nej vent! 

RODERIK. 

Hvad fattes dig? 

BLANKA. 

For forste gang har jeg idag forglemt — 

RODERIK. 

Hvad har du glemt? 

BLANKA 

(pegende mod hejen). 

Se stenen der og kransen ! 



RODERIK. 



Det 



BLANKA. 

Den gamle, visne fra igar; 
jeg har forglemt at bytte den i aften; 
dog — lad mig folge dig til hytten forst, 
sk g&r jeg siden ud pS, blomsterfangst : 
violen dufter bedst, n&r aftnens dugg 
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har badet den i blanke perlevover, 

og rosens knop er ingentid s& smuk, 

soin n&r den plukkes, mens den barnligt sover! 

(De gdr, til hejre 1 baggrunden.) 



ANDEN SCENE. 

GANDALF Og viKiNGERNE Icommer fpE hejre. 
ASGAUT. 

Her er vi snarl ved stedet. 

GANDALF. 

Hvor? Lad se ! 

ASGAUT. 

Nej, vent kun lidt til vi er bagved skoven. 
P& klippeskr&ningen mod havet stod 
en rest af muren, da vi drog afsted, — 
den st&r der sagtens endnu, taenker jeg. 

JOSTEJN. 

Her, sig os drot, hvad kan det b&de os 
at traske om som narre her p& holmcn? 

HROLLOUG. 

Ja sig, hvad skal vi — 

GANDALF. 

Tie skal I, tie! 
Og lyslre blindl, hvad eders konning hyder! 

(til ASGAUT ) 

Det synes mig forresten, som I har 

gjort altfor ryddigt hus, da sidst I var her; 
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I kunde sagtens have levnel lidt 
for mig og for min haBvn! 

HROLLOUG. 

Du er vor konning, 
og troskab svor dig dine msend p& thinge; 
men da vi fulgte dig i ledingsfeerd, 
s& var det for at vinde ry og haeder. 

JOSTEJN. 

Og guld og skalte, Hrolloug, guld og skaltc. 

FLERE. 

Ja, det er loven, Gandalf, agl for den! 

GANDALF. 

Jeg kender loven vel s& godt som I; 
men var det ej fra gamle tider skik 
og vedtaegt mellem os, at n&r en fraendc 
for fiendeh&nd blev fsBldet, og hans lig 
1& ubegravet, som et rov for ravnen, 
s& m&tte blodheevn til? 

NOGLE. 

Ja, slidan er del! 

GANDALF. 

S& vfierer rede da med .svserd og skjold. — 
I bar en drot at heevne, jeg en fader! 

(Beveegelse blandt vikingerne.) 
JOSTEJN. 

En drot? 

HROLLOUG. 

En fader? 
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GANDALF. 

Vent, jeg vil berette 
hvad der er haendt. I ved, min fader var 
en vaeldig viking. Tolv &r er det siden 
han sidste gang en vkv drog ud i leding 
nied Asgaut der og sine gamle kaemper. 
To &r han flakkede fra strand til strand, 
og gsested Bretland, Valland, ja selv Bl&land; 
til slutning haerjed han p& Sikiloj, 
og horte der berette om en hevding, 
som boed her pk holmen i et slot 
med staerke mure bygget op p& fjeldet, 
og der var kostelige skatte gemt. 
Ved nattetid han landed under stranden, 
og borgen haerjed han med ild og svaerd. 
Selv var han foran som en aegget bjorn, 
og i berserkergangen s& han ej, 
hvordan bans kaemper segned rundt omkring ham; 
og da det ferste daggry randt i ost, 
la hele borgen rygende i grus. 
Kun Asgaut stod igen med nogle f&, — 
min fader og vel hundrede med ham 
var redet gennem flammerne til Valhal. 



ASGAUT. 

Jeg hejste snekkens sejl i hojen r&, 

og vendte stavnen hjemad imod Norden; 

der S0gte jeg forgaeves efter Gandalf, 

den unge orn var flojen over havet 

til Island eller Faere, blev mig sagt. 

Jeg staevned efter ham, men fandt ham ej, — 

dog navnet kendte de, s&vidt jeg for; 

ti skondt bans drage floj som sky for stormen, 

sk fl0J bans rygte dog pa bedre vinger. 

I sommer, ved I, traf jeg ham til slut. 
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det var i Velskland ; jeg beretted ham, 
hvad der var sket, hvordan bans fader endte, 
og Gandalf svor ved alle Valhals guder 
at tage blodig haevn med ild og svaerd. 

JOSTEJN. 

Det er en gammel skik, og den bor agtes! 
Men hvis jeg havde vaeret konning Gandalf, 
s& var jeg bleven liggende i Velskland, — 
for der var guld at vinde. 

HBOLLOUG. 

Haeder med. 

GANDALF. 

Det er jer troskab mod den faldne drot. 

JOSTEJN. 

Nu, nu, godt ord igen, jeg mente blot 
den faldne kunde vente. 

ASGAUT 
(med undertrykt forbitrelse) . 

Usle slaegt! 

JOSTEJN. 

Men siden vi nu engang er her — 

HROLLOUG. 

Ja, 
sa lad OS rejse ham et vaerdigt minde! 

NOGLE. 

Ja, ja! 
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ANDRE. 

Med brand og blod! 

ASGAUT. 

Det kan jeg lide, 

GANDALF. 

Og nu afsted at spejde rundt om oen; 
ti end i nat skal haBvnen veere fuldbragt, 
hvis ej, s& m& jeg falde selv. 

ASGAUT. 

Det svor ban. 

GANDALF. 

Det svor jeg dyrt ved alle Valhals guder! 
Og end engang jeg svaerger — 

HEMMING 

(med en harpe over skulderen, har under det foreg&ende neermei sig 

mellem kjkmperne og udbryder benligt): 

Sv8Brg ej, Gandalf! 

GANDALF. 

Hvad g&r der af dig? 

HEMMING. 

SvaBFg ej her i skoven ! 
Her kan ej vore guder bore dig; 
i snekkens stavn, i Nord p& vore bjerge, 
der borer de dig nok, men ikke ber! 

ASGAUT. 

Har Sydens pestluft smittet ogs& dig? 

HEMMING. 

I Velskland borte jeg de fromine prester 
fortaBlle dejligt om den bvide Krist, 
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og hvad de sagde svaBver for min hu 
ved nat og dag, det vil ej mer forsvinde. 

GANDALF. 

J eg tog dig med, fordi du alt som gut 

forr&dte tegn pk rige skald ekraefter. 

Du skulde se min djaerve ledingsfaerd ; 

og n&r kong Gandalf sad som gr&net gubbe 

ved egebordet mellem sine kaemper, 

da skulde drottens unge skald forkorte 

den lange vinterkvaBld med heltekvad, 

og sk til slutning sjunge mig mit drapa; 

thi mindet, rejst af skaldetungens lyn, 

er bedste bauta over heltens gravhoj. 

Gk nu, slaeng harpen vaek, og put dig selv 

i munkekutten, hvis det lyster dig. 

Ha ! ha ! Kong Gandalf f&r en dygtig Sanger. 

(viKKNGBRNB gkv ind i skovea til venstre; hemmino felger dem.) 
ASGAUT. 

Det er en muggeji tid vi lever i; 

det baerer ned ad bakke med vor tro 

og vore saBder fra den gamle tid. 

Held mig! Min nakke luder alt af selde; 

mit 0Je skal ej skue Nordens fald. 

Men du, kong Gandalf, du er ung og stsBrk; 

og hvor du faerdes i det vide fjerne, 

&k kom ihu, at det er kongevaerk 

om folkets guder og dets kraft at vaerne! 

(ban felger efter de evrige.) 

GANDALF 

(efter en pause). 

Han bar ej nOgen frejdig lid til mig. 

Vel at ban gik! Der ligger som en tyngsei 

pk mine skuldre, nlir ban er mig naer. 

Den gamle stenmand med de barske traBk, — 
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han ligner Asathor, soiia stod med Mjolnir 

og styrkebeltet hugget ud i gr&sten 

i offerlunden ved min faders g&rd. 

Mm faders g&rd! — Hvo ved, hvordan det nu 

ser ud derhjemme p& de gamle tomter! — 

Ja fjeld og skov er sagtens end de samme; 

men folkets bryst — ? Har det de gamle straenge? 

Nej, der er falden meldug over tiden, 

og det er den, som suger Nordens saft 

og taerer giftigt p& dets bedste blomster. 

Vel, jeg vil bjemad! Redde hvad der end 

st&r til at redde, for det styrter sammen. 

(efter en pause, idet han ser sig om.) 

Hvor der er lifligt her i Sydens lunde; 
min graneskov har ej sa stserk en duft. 

(han bemsBrker hejen.) 

Hvad nu? En kaempegrav? Den gemmer nok 

en landsmand fra de gamle, friske dage. 

En kaempegrav i Syden! — Det er billigt; 

thi Syden gav os jo vort ulivss&r. 

Hvor her er vakkert! Jeg m& taenke pd 

en vinterkvaeld, da jeg som liden gut ^ 

sad pk min faders knae ved arneflammen, 

mens han fortalte mig om vore guder, 

om Odin, Balder og den stsBrke Thor; 

og da jeg naevnte for ham Frejas lund, 

sk skildred han mig den som lunden her, — 

men da jeg vilde vide lidt om Freja, 

hvordan hun selv s& ud, da sm&lo gubben, 

og satte mig p4 gulvet ned og svared : 

„Det vil en kvinde nok fortaelle dig!" 

(lyttende ) 

Tys! Fodtrin gennem skoven! Rolig Gandalf, — 
de bringer forstegroden af din hsBvn! 

(Trseder tilside, sAledes at hau er halv skjult mellem buskene til hejre.) 
Henrik Ib.sen: Kaempehejen. 2 



18 



TREDJE SCENE. 

6ANDALF. BLANKA (med egeblade i haret og en kurv med blomster. 
kommer fra veiistre). 

BLANKA 
(siddende til venstre, beskeeftiget med at flette en biomsterkransj. 

Der risler kilder i de grenne dale, 
der gynger klare bolger under strand ; 
men kildens rislen, belgens sagte rest 
bar ej s& staerk en magi som bine blomster, 
der favnes sosterligen bryst ved bryst 
i taette klynger rundt om bejens side; 
de maner mig ved dag og nat Kerhen, — 
ber er det godt at laenges og at dromme. 
Se nu er kransen fasrdig. Heltens bauta, 
sa h&rd og kold, skal delges under den. 
Ja, det er smukt! 

(visende mod hejen.) 

Et undergaet liv, 
med kaempekraefter, dybt i muld begravet, - 
og raindet, som til efterslaegten taler, 
en iskold kampesten, som bin pa bojen! 
Da kommer kunsten, og med venlig hhnd 
den plukker blomster ved naturens bryst 
og daekker mindets b&rde kampesten 
med bvide liljer, duftende kaerminder. 

(bun stiger op pA bejen, baenger krausen over bautasteiien og siger 
derp& efter en pause:) 

Nu sejler atter mine drommes flok 

som traskfuglskaren over bavets bolger; 

jeg drages did, hvorben min laengsel stunder, 

og viiligt folger jeg den skjulte magt, 

som bar sin kongestol i sjaelens dyb. 

Jeg star i Norden, er en keempers brud, 

og spejder som en orn fra fjeldets tinde. 
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Bag blanke bolger dukker snekken freni. — 
fly som mkgen mod din faedrestrand ! 
Jeg er et Sydens barn, jeg kan ej vente; — 
jeg river egekransen af mit h&r, — 
tag den, min belt ! Den er det andet bud, 
der hilser dig, — mi a Iflengsel var det ferste. 

(hun kaster kransen. ganoalf treeder freni og griber den.) 

Hvad nu? Der st&r — 

(hun gnider ejnene og stirrer forundret p& ham.) 

Nej, det er ingen drem* 
Hvo er du, fremmede? Hvad soger du 
ved stranden her? 

GANDALF. 

Stig ned af hojen forst, 
sa kan vi tales ved. 

BLANKA 

(stiger ned). 

Se s&, her er jeg! 

(afsides, idet hun beiragter ham.) 

Ringbrynjen over brystet, kobberhjelmen, — 
cildeles som min fader bar fortalt. 

(hejt.) 

Tag hjelmen af! 

GANDALF. 

Hvorfor? 

BLANKA. 

S& gor det dog! 

(arsides.) 

To klare ejne, lokker som en kornmark, — 
aldeles som jeg s^ ham i min droni. 

2* 
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GANDALF. 

Hvo er du, kvinde? 

BLANKA. 

3 eg? Et fattigt barn! 

GANDALF. 

Dog visst den fagreste, som oen ejer. 

BLANKA 

(leeode). 

Den fagreste? Ja, det kan vasre muligt; 
thi her er ingen anden. 

GANDALF. 

Ingen anden? 

BLANKA. 

Med mindre, at min faer, — men han er gammel 
og har et S0lvgr&t skeeg, sk langt som s&, 
o nej, s& tror jeg dog, jeg vinder prisen. 

GANDALF. 

Du bar et lystigt sind. 

BLANKA. 

Ej altid, du! 

GANDALF. 

Men sig mig dog, bvordan det baenger sammen, 

du lever ene med din fader her, 

og jeg bar dog s& sikkert bort berette, 

at oen skulde vaere rigt bebygget? 

BLANKA. 

Det var den engang, for en tre krs tid ; 
men — ja, det er en sorgelig fortaBlling — 
dog, du skal bere den, ifald du vil. 



Javisst, jeg vil! 



2J_ 

GANDALF. 



BLANKA. 

Ser du, for tre &r siden — 

(sffitter sig.) 

Kom, saet dig ned! 

GANDALF 

(trseder et skridt tilbage). 

Nej, sid kun du, jeg st&r. 

BLANKA. 

For tre kr siden kom en vasbnet flok 

af revere, Gud v6d hvorfra, til oen; 

de plyndred rundt omkring, hvor de drog frem, 

og myrded alt, hvad levende de fandt. 

De f&, som kunde, redded sig ved flugten, 

og segte til min faders borg, som 1& 

p& klippepynten ikke langt fra havet. 

GANDALF. 

Din faders, siger du? 

BLANKA. 

Javisst, min faders. — 
Det var en skyfuld aften, da de stormed 
mod borgeporten, trasngte gennem muren, 
bred ind i g&rden, myrdede for fode. 
Jeg flygted angstfuld ud i nattens mulm, 
og segte mig et skjulested i skoven. 
Jeg sk vort hjem at hvirvles op i flammer, 
Jeg horte skjoldebrag og bange dedsskrig. — 
Tilsidst blev alting tyst; thi alt var myrdet. — 
Den vilde skare drog mod stranden ned 
og sejled bort. — Den nasste morgen sad jeg 
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p^ kJippen ved de rygende ruiner. 
Jeg var den eneste, de havde sk&net. 

GANDALF. 

Men dii fortalte jo, din fader Jever. 

BLANKA. 

Min plejefader; vent, nu skal du here! 
Jeg sad p^ klippen sorgfuld og beklemt 
og lytted til den raedselsfulde stilhed; 
da led det som et daempet suk fra dybet 
i klippekleften, under mine fodder; 
jeg lytted bange, steg tilsidst derned 
og fandt en fremmed, blodcnde og bleg. 
Jeg naermed mig, s& bange sora jeg var, 
forbandt bans skr og plejed ham, — 

GANDALF. 

Og ban? 



Fortalte, da han efterb&nden kom sig, 
at ban var dragen med et kobmandsskib 
berbid til oen endnu samme dag, 
da borgen plyndredes, — var flygtet did 
og havde kaempet kaekt mod roverflokken 
indtil han, blodende af mathed, styrted 
i klippekleften, hvor jeg siden fandt ham. 
Og efter den tid bar vi levet sammen; 
han bygged os en bytte dybt i skoven 
og blev mig kaer, o kaer som ingen anden. 
Men kom, du mk dog se ham. 

GANDALF. 

Nej — nej, vent! 
Vi traiifer tidsnok sammen, taenker i^eg. 
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BLANKA. 

Ja, ja da, som du vil; men du kan tro, 
han sk dig gerne under hyttens tag; 
for du ma vide, gajstfriheden herer 
ej blot i Norden hjemme. 

GANDALF. 

Norden? Sk 
du ved da — 

BLANKA. 

Hvor du kommer fra? ja! 
Min fader bar fortalt om jer sk tidt, 
at jeg ved forste ojekast — 

GANDALF. 

Og dog 
4u blev ej bange! 

BLANKA. 

Bange? Hvorfor bange? 

GANDALF. 

Nu, bar ban ikke sagt, — ja bar ban ej — 

BLANKA. 

Fortalt, at I er djaerve belte? Jo! 
Men bvorfor skulde det forskraekke mig? 
Jeg ved, I soger ry p& fjerne strande, 
i mandig dyst med drabelige kasmper; 
men jeg bar bverken pantser eller svaerd, 
bvi skulde jeg vel da — 

GANDALF. 

Nej visst, nej visst! 
Men bine fremmede, som braendte borgen? 
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BLANKA. 

Hvad de? 

GANDALF. 

Nu ja, jeg mente blot, bar ej 
din fader sagt, bvorfra de kom? 

BLANKA. 

Nej aldrig. 
De var jo fremmede for bam, som os. 
Men bvis du vil, sli skal jeg sporge bam. 

GANDALF 

(hurtigt). 

Nej, lad kun vaere. 

BLANKA. 

Ab, nu fatter jeg! 
Du vide vil, hvor du skal soge dem, 
og tage blodhaevn, som I kalder det. 

GANDALF. 

Ha, blodbaevn! Tak! Du minder mig om ordet; 
fast bavde jeg forglemt — 

BLANKA. 

Men ved du vel, 
det er en heesHg skik. 

GANDALF 

(giiende mod baggrunden). 

Farvel 1 

BLANKA. 

Du gar? 
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GANDALF. 

Vi trasffes tidsnok. 

(sUndser.) 

Sig mig endnu et: 
Hvo h viler under ksBHipehejen der? 

BLANK A. 

Det ved jeg ej. 

GANDALF. 

Du ved det ej, og dog 
du slynger blomster rundt om heltens bauta. 

BLANKA. 

Min fader forte mig en morgen hid 

og viste mig den friske gravhoj, som 

jeg aldrig forhen havde set ved stranden. 

Han bed mig holde morgenben ved hejen 

og i min ben at taenke fromt* p& dem, 

som havde haerjet os med svaerd og flammer. 

GANDALF. 

Og du? 

BLANKA. 

Hver morgenstund fra den dag af 
jeg bad en stille ben for deres frelse; 
og firiske blomster fletted jeg hver aften 
til krans om mindestenen. 

GANDALF. 

Saslsomt! saelsomt! 
Hvor kan du bede for din avindsmand? 

BLANKA. 

Det byder mig min tro. 
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GANDALF 

(heftigt). 

Den tro er fejg; 
det er en tro, som suger heltens kraft; 
se derfor dode kaempelivet str&dod 
hos eder her i Syden! 

BLANKA. 

Men ifald 
min fejge tro, som nu du kalder den, 
blev plantet om i eders friske jordbund, — 
da ved jeg vist, der spired frem af den 
en blomsterfylde, rig nok til at daskke 
den nogne fjeldvasg. 

GANDALF. 

Lad du Qaeldet stk 
raed negne vaegge til det falder sammen! 

BLANKA. 

Hor! tag mig med derop! 

GANDALF. 

Hvad niener du? 
Jeg styrer hjemad — 

BLANKA. 

Ja, jeg sejler med dig; 
jeg har jo laengst i tank erne gjort farten 
didop, hvor du har hjemme mellem is 
og sne og store sorte graneskove. 
Der skulde komme lystighed i hallen, 
ifald jeg m&tte r&de, kan du tro; 
thi jeg er munter; — har du nogen skald? 

GANDALF. 

Jeg havde en, men her i Syden har 
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den lumre luftning slappet harpens straenge, 
de vil ej klinge — 



din skald. 



BLANKA. 

Godt! sk skal jeg vaere 



GANDALF. 

Og du? — Du kunde felge med os, 
forlade hjem og fader? 

BLANKA 

(leende). 

Ha, ha, ha! 
Jeg tror, du tager det for alvor? 

GANDALF. 

Var det 
da kun dit skemt? 

BLANKA. 

Ak ja! en tosset drom, 
som tidt jeg dromte, for vi sk hinanden, — 
og som jeg visst vil dremme mangen gang, 
nar du — 

(pludselig afbrydende.) 

Du ser sk stivt p& mig. 

GANDALF. 

Gor jeg? 

BLANKA. 

Ja visst, hvad taenker du pa? 

GANDALF. 

Jeg? Fk intet! 

BLANKA. 

P& intet? 
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GANDALF. 

Ja, jeg ved ej selv pa hvad; 
dog jo, jeg ved — og du skal liore det: 
jeg taBoker p&, hvordan du plante vii 
i Norden dine blomstcr, og imens 
sk falder mig min egen tro isinde. 
Der er et ord deri, som aldrig for 
jeg fattet bar; nu har du tert mig det. 

BLANKA. 

Hvad mener du? 

GANDALF. 

Der siges, at Valfader 
far kun en halvdel af de slagne kaemper; 
den anden halvdel herer Freja til. 
Det har jeg aldrig kunnet ret begribe; 
men nu — nu fatter jeg. — jeg er jo selv 
en slagen kasmpe og min bedste halvdel 



blev Frejas ejendom. 

BLANKA 
(studsende). 

Hvad skal det sige? 

GANDALF. 

Nu kort og godt, sk vid — 

BLANKA 
(hurtigl). 

Nej, lad kun vaBrel 
Jeg tor ej dvaele lasnger her i aften, — 
rain fader venter, jeg mk gk; farvel! 

GANDALF. 

Du g&r? 
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BLANKA 

(tager egekranaen, som han har ladet falde* ogslyiiger deo om hans tgelm). 

Se der, du kan beholde den. 
Se, hvad jeg for i mine dromme gav dig, 
det sksenker jeg dig v&gen nu. 

GANDALF. 

Farvel ! 

(han gar hurtig ud til hajre.) 

FJERDE SCENE. 

BLANKA 

(aieiie). 

Han er borte! Lydlost stille 
r&der p& den ede kyst. 
Lydlest stille, gravens stille 
r&der ogs& i mit bryst. 

Kom han da kun for at svinde 
som et solstrejf gennem t&gen? 
Ak! snart flyver han som m&gen 
langt herfra for nattens vinde! 

Og hvad har jeg sa tilbage? 
Kun en blomst for mine dromme; 
ensomheden, for at svomme 
som petrellen om hans drage! 

(VIK1MOERNE8 krigslur heres fra venstre.) 

Ha! hvad var det! Et horn, det kom fra skoven. 
FEMTE SCENE. 

BLANKAk GAKDALF (fra hejre). 

GANDALF 

(afsides). 

Det er for sildigt! 
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BLANK A. 

0, der er han atter! 
Hvad vil du? 

GANDALF. 

Skynd dig, skynd dig bort herfra! 

BLANK A. 

Hvad mener du? 

GANDALF. 

Afsted! Her truer faren! 

BLANKA. 

Hvad fare? 

GANDALF. 

Deden ! 

BLANKA. 

Jeg forst&r dig ej. 

GANDALF. 

Jeg vilde dulgt det for dig, derfor gik jeg 
at kalde folket ned igen til snekken 
og sejle bort; du skulde aldrig vidst — 
dog hornet varsler, at det er forsilde; 
de kommer hid. 

BLANKA. 

Hvem kommer, hvem? 

GANDaLF. 

S& vid da, 
de fremmede, som fordum haerjed oen, 
var vikinger som jeg. 
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BLANKA. 

Fra Norden? 

GANDALF. 

Ja. 
Min fader faldt, og han var deres drot, — 
thi mk han heevnes. 

BLANKA. 

Haevnes? 

GANDALF. 

Det er skik 
og vedtaegt mellem os. 

BLANKA. 

Ha! jeg begriber! 

GANDALF. 

De kommer! Stil dig bag ved mig. 

BLANKA. 

Vaek, blodmand! 



SJETTE SCENE. 

De forrige. asgaut. hemming og vikingerne, der ferer roderik mellem sig. 

ASGAUT 
(til Gandalfl. 

En mager fangs t, dog altid noget, Gandalf. 

BLANKA. 
Min fader! (kaster sig i bans arme.) 
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RODERIK. 

Blanka! mit barn! 

JOSTEJN. 

En kvindeJ 
S& f&r ban rejsefolge. 

ASGAUT. 

Ja, til Hel! 

BLANKA. 

fader, hvorfor bar du aldrig sagt mig — 

RODERIK. 

Tys! tys! min datter! 

(pegende pS ganoalf.) 

Er det eders bovding? 

ASGAUT. 

S& er det. 

(til 6ANDALF.) 

Manden kan berette dig, 
bvordan din fader faldt; tbi ban var med 
og slap derfra med livet, bar ban sagt. 

GANDALF. 

Ti! Jeg vil intet bore. 

ASGAUT. 

Godt, s& lad 
OS tage fat p& veBrket. 

BLANKA. 

Gud! bvad vil de? 



33 

GANDALF 

(dfempet). 

Jeg kan ej, Asgaut! 

ASGAUT 

(ligeledes). 

Er vor hevding fejg? 
Har kvindens glatte tunge d&ret ham? 

GANDALF. 

Nu ligemeget, jeg har sagt — 

ASGAUT. 

BetaBnk, 
det gaelder al din agt blandt dine kaemper. 
Dit lofte gay du VaJhals heje guder, 
og brydes det, s& er du hvermands niding. 
Glem ej, vor gamle tro er svagt befaBstet, — 
den vakler alt; et stod kan rokke den, 
og kommer stedet ovenfra, fra drotten, 
da har den f&et banes&ret. 

GANDALF. 

Ha! 
Det var en ulyksalig ed, jeg svor. 

ASGAUT 

(til VIKIKeERNE). 

Nu rede, kaemper! 

BLANKA. 

Vil I myrde ham, 
den vasrgelose gubbe? 

ASGAUT. 

Ned med begge! 

Henrik Ibsen : KsBinpehejen. 3 
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BLANKA. 
Gild! 

HROLLOUG. 

Nej, kvinden er for fager! Hun 
kan felge med pk snekken. 

JOSTEJN 
(leende). 

Ja, som skjoldni0. 

GANDALF. 

Tilbage 

RODERIK. 

Sk&ner, sk&ner kun mit barn! 
Jeg bringer eder drottens banemand, 
ifald I sk&ner hende! 

GANDALF 
(hurtigt). 

Bring os ham, 
sa er bun fri, ej sandt? 

VIKINGERNE. 

Jo, jo, det er bun! 

BLANKA 

(til rodkrik). 

Hvad lover du? 

ASGAUT. 

S& skaf bam bid! 

RODERIK. 

Her st&r ban! 
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NOGLE. 

Ha, gubben der! 

6ANDALF. 

ve! 

BLANKA. 

Nej, nej, du skal ej — 

RODERIK. 

For denne h&nd fandt vikingen sin bane, 
nu hviler ban i kaempehejen der! 

GANDALF. 

Min faders gravhej! 

RODERIK. 

Han var staBrk 6g djaerv; 
thi jorded jeg ham p& bans fsedres vis. 

GANDALF. 

Da ban er hejlagt, sa — 

ASGAUT. 

Nej, b'gefuldt 
den faldne konning krasver blod, — sik till 

BLANKA. 

Han skuifer eder! 

(ill OAMDALF.) 

Har du ej begrebet, 
det er kun mig, sin datter, ban vil frelse? 
Dog, hvad forst^r vel du et kaerligt sind, 
der oifrer alt for den, som — 

3* 
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GANDALF. 

Jeg forst&r ej? 
Du tror ej, jeg forst&r? 

(til VIKINGERNE.) 

Han skal ej faeldes. 

ASGAUT. 

Hvordan? 

BLANKA. 

fader! han er god som du. 

ASGAUT. 

Du svigter eden? 

GANDALF. 

Nej, jeg holder den! 

JOSTEJN. 

Hvad er din agt? 

HROLLOUG. 

Sig frem! 

GANDALF. 

Jeg har jo svoret 
at haBvne drotten eller falde selv. 
Nu vel, han der er fri, — jeg g&r til Valhal. 

BLANKA 

(til rodbrik). 

Hvad mener han? 

ASGAUT. 

Det er din agt, du vil? — 
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GANDALF. 

1 holde en af mine snekker rede, 

med spasndte sejl og b&let taBndt i stavnen; 

P& fortids vis jeg vil bestige den! 

Se aftenvinden blaeser ud fra stranden, — 

p& rode vinger farer jeg til Valhal! 

JOSTEJN 
(g&r ud til hejre). 

ASGAUT. 

Ha, det er kvinden, som bar kogiet dig! 

BLANKA. 

Nej, du m& leve! 

GANDALF. 

Leve? Jeg er tro 
mod mine guder, kan ej svige dem. 

BLANKA. 

Din ed er blodig, Balder hader den. 

GANDALF. 

Balder lever ikke mer iblandt os! 

BLANKA. 

For dig ban lever; tbi dit sind er mildt. 

GANDALF. 

Ja, til min undergang! Det blev mit kald 
som drot at vaerne om vort kaempeliv, — 
men kraften svigter mig! Kom, Asgaut, du 
skal tage kongespiret af min hknd; 
du er en ksemper af det aegte malm; 
pa mig bar Sydens gift alt laenge taeret. 
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Men kan jeg ikke leve for mit folk, 
sk kan jeg do for del. 

ASGAUT. 

Vel talt, kong Gandalf. 

BLANK A. 

Sk er da loddet kastet! Fald som belt 
i trofast ksBrlighed til dine guder! 
Men nu, da vi m& skilles ad for evigt, 
sk vid, at n&r du falder selv for loftet, 
da bar du ogs& mig til deden viet! 

GANDALF. 

Hvordan! Til deden dig? 

BLANKA. 

Mit liv var ligt 
en blomsterknop, i fremmed jordbund plantet, 
og derfor blunded den i svobet feengslet: 
da kom en str&le fra det fjeme bjem, -— 
o, det var dig, min Gandalf! Blomsten &bned 
sit bsBger. Ak, et flygtigt ojeblik, 
sk blegned str&len, — blomsten m&tte do! 

GANDALF. 

0, bar jeg fattet dig? Du kunde? -- ba! 
sk er mit lefte tifold ulyksaligt! 

BLANKA. 

Vi modes atter! 

GANDALF. 

Aldrig, aldrig mer! 
Dig venter bimlen og den bvide Krist. 
Jeg g&r til Valbal; taus jeg saetter mig 
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ved bordets ende, nederst imod deren, 
thi hallens lystighed er ej for mig. 

JOSTEJN 
(kommer tilbage med et banner i hilndenl. 

Se. nu er snekken rede, som du bed. 

ASGAUT. 

Du f&r en praegtig ende! Mangen belt 
vi] nok misunde dig. 

GANDALF 

(til blanka). 

Farvel ! 

BLANKA. 

Farvel ! 
Farvel for livet og for evigbeden! 

RODERIK 

(keempende med sig selv). 

Stands! stands! 

(kaster sig ned for blanka.) 

Barmhjertigbed I Tilgiv, tilgiv mig! 

BLANKA. 

Gud! 

GANDALF. 

Hvad mener ban? 

RODERIK. 

Alt vil jeg skrifte: 
Min bele faerd imod dig var bedrag! 

BLANKA. 

O, skraekken bar forvirret bam! 
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RODERIK. 

Nej, nej! 

(til (iANDAi.i-' efter iii have rejst sig.) 

Du, unge drot, er lest ifra dit lefte; 

din faders skygge kraever ingen blodhaBvn! 

GANDALF. 

Ha, sa forklar! 

f BLANKA. 

tal! 

HODERIK. 

Her st&r kong Rorek! 

NOGLE. 

Den faldne konning? 

BLANKA. 

Himmel ! 

GANDALF 

(tvivlende). 



Du, min fader? 

RODERIK. 

Se, Asgaut! Husker du den skramme, som 
du gav mig p& vort forste vikingtog, 
dengang vi kom i strid om byttet? 

(han blotter sin arm og viser asgaut den.) 
ASGAUT. 

Ja, 
ved Thor, det er kong Rorek! 
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GANDALF 

(kaster sig i hans arnie.) 

Fader! fader I* 
Nu har du andengang mig livet sksenket. 
0, tag min tak! 

RODERIK 
(nedsl&et; til blanka). 

Og du — hvad skaenker du 
den gamle rever? 

BLANKA. 

Kserlighed, som for! 
Jeg er din datter! Har ej tre &rs omhed 
udslettet hver en blodplet i dit skjold? 

ASGAUT. 

Men s& forklar dog, at du endnu lever! 



GANDALF. 



Hun redded ham. 



RODERIK. 

Ja, som en venlig alf 
Hun heled mine s&r og sysled om mig, 
og alt imens fortalte hun s^ smukt 
om troen hos de stille folk i Syden, 
at selv mit h&rde bryst blev blodt derved. 
Og dag for dag jeg dulgte, hvem jeg var; 
jeg voved ej — 

GANDALF. 

Men ksBmpehojen der? 

RODERIK. 

Der grov jeg ned min rustning og mit svaerd. 
Det tyktes mig, som om den vilde viking 
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var skrinlagt med det samme. Og mit barn 
bad fromt en bon for ham hver dag ved hejen. 

ASGAUT. 

Farvel ! 

GANDALF. 

Hvor gkr du? 

ASGAUT. 

Nordp^ med min snekke! 
Nu ser jeg klarlig, min tid er forbi — 
og vikinglivet ogs&. Jeg vil gk 
til Island; did er end ej sotten traengt. 

(til BLANKA.) 

Du, unge kvinde, tag min plads hos drotten! 
Thor kan ej mere — Mjelnir er af lave; 
nu r&de Balder gennem dig. — Farvel! 

(han gAr.) 
GANDALF. 

Ja, Balder r&der gennem dig, min Blanka! 
Nu foler jeg mit vikinglivs betydning! 
Det var ej ene lyst til ry og rigdoni, 
som drev mig bort fra mine faedres hjem; 
nej, hvad mig leded var en lonlig Isengsel, 
en stille higen efter Balder. Se, 
nu er min laengsel stillet; hjem vi fare; 
der vil jeg leve fredsael blandt mit folk. 

(til VIKINOERNE.) 

Og I vil folge mig? 

ALLE. 

Vi folger dig! 

GANDALF. 

Og du, min Blanka? 
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Jeg? Jeg er jo og 
et Nordens barn; thi mellem eders bjerge 
slog jo mit hjertes bedste blomster rod. 
Til eder steevned jeg i mine dremme, 
fra eder hented jeg min ksBrlighed! 

RODERIK. 

Og s^ afsted! 

GANDALF. 

Men du? 

BLANK A. 

Du folger os! 

RODERIK. 

Jeg bliver her. 

(peger p& hejen.) 

Min gravhoj venter niig. 

BLANKA. 

Jeg skiilde lade dig alene? 

HEMMING. 

Nej! 
Veer uden frygt! Jeg lukke vil bans ojne 
og sjunge ham et drapa hist fra hojen; 
det bli'r mit sidste kvad. 

(r0rt, idet han griber gandalfs hdnd.) 

Farvel, min konge ! 
Nil bar du fundet dig en bedre skald. 

RODERIK 
(med fasthed). 

Det mk sa vaere, du er drot min Gandalf, 
Og du bar boje pligter mod dit folk. 
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(laeggei- deres hsBiider saiiinien.) 

1 er den unge morgenrodes born, — 
drag did hvor kongestolen eder venter; 
jeg er den sidste fra de sjunkne tider, 
inin kongestol er graven — und mig den! 

(6ANDALF og BLANK A styrter sig taus« i hans arme. roderik stiger op pii 
hejen. — hemming setter sig roed harpen ved hans fedder.) 

GANDALF 

(med fatning). 

Og nu til Norge! 

HROLLOUG. 

Hjemad ! 

ALLE. 

Hjem! Til Norge! 

BLANKA 

(Ijegejsirei. idet hun river banneret af jostejns tiand). 

J a, nu afsted! Mod nord skal farten gk 
igennem storm og skum pk belger bl&. 
Snart daemrer dagen over jeklens tinde, 
snart vorder ledingsfaerden kun et minde! 
Alt sidder Nordens viking p& sin hoj; 
forbi er tiden, da ban vaeldigt floj 
fra kyst til kyst med v&benbrag og flammer. 
I stovet synker tordengudens hammer, 
og Norden vorder selv en ksempegrav. 
Men giem ej loffcet, som Alfader gav: 
NSr mos og blommer dsBkker hojens side, 
skal heltens and p& Ida void jo stride, — 
sa stiger ogs& Norden fra sin grav 
til luttret ^ndsbedrift p& tankens hav! 
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OLAF LILJEKRANS 



SKUESPIL I TRE AKTER 



PERSONERNE: 

FRU KIRSTEN LILJEKRANS. 

OLAF LILJEKRANS, hendes sen. 

ARNE FRA GULDVIK. 

iNGEBORG, bans datter. 
HEMMmc, bans svend. 
TH0R6JERD, en gammel spillemand. 

ALFHILD. 

BRYLLUFSGiESTER. 

SLiEGTNINGE af ARNE FRA GULDVIK. 

TERNER Og SVENDE hos FRU KIRSTEN. 



(Handlingen foreg&r i middelalderen i en fjeldbygd.) 



F0RSTE AKT. 



<En teet bevokset li, der ferer op til hejere liggende fjeldegne; i en dyb 
kleft leber en sirid elv fra bag^unden ud til hejre; over elven ligger 
nogle gamle traestammer og andre levninger af en forfalden bro. Store 
klippeblokke ligger adspredte i forgrunden, lang^ borte ses toppene 
af heje snefjelde. Aftenreden hviler over landskabet, senere konimer 
mAnen frem.) 



F0RSTE SCENE. 

TUORGJERD (stAr p& et klippestykke ved elven og lytter til de forskellige 
kor, 8om heres udenfor skuepladsen.) 

KOR AF FRU KIRSTENS F0LGE 
(dybt inde i skoven til venstre). 

Med fromme sange, med klokkespil 
sk vide vi feerdes i dale; 
du kristne mand, dii lytte dertil, 
\kgn op af den koglende dvale. 

SLiEGTNINGE AF ARNE FRA GULDVIK 
(laogt borte, udenfor til hejre). 

Nu faerden sikr 

til bryllupsg&rd ; 
folen lober let under lide! 

Det dronner under hov 

i den grenne skov, 
der de lystige svende monne ride! 

Heurik Ibsen: Oluf Liljekrans. 4 
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FRU KIRSTENS F0LGE 
(lidt ntermere end fer). 

Vi maner dig frem af houg og ^eld, 
hvorhelst du end sidder bunden, 
du v&gne derved, du fri din sjael 
fra listige alfer i lunden ! 

(thorgjerd forsvinder i kleften, hvor elven leber; efter et raskt mellem- 
spil heres naermere:) 

ARNES SLJEGTNINGE. 

Vor vej vi korte med skaemt og sang, 
alt om den brudenat. 

FRU KIRSTENS F0LGE. 

Med gr&d vi vandre den dag sk lang, 
vi spejder i ur og i krat. 

ARNES SLJEGTNINGE 
(i Dffirheden, men stedse udenfor scenen). 

Til bryllupsgilde, til spil og dans 
staBvner hkde terner og drenge. 

FRU KmSTENS F0LGE 
(nsermere end for). 

Olaf Liljekrans! Olaf Liljekrans! 
Hvi sover du sa tungt og s& laenge? 



ANDEN SCENE. 

ARNE FRA GULDTiK (viser sig med sine sleegtoinge, meend og kvlnder, 

spillemeend o. s. v. i baggrunden til hejre p& den anden side af elven; 

de er alle i hejtidsdragt. Straks efter hemming fra samme side.) 

EN AF F0LGET. 

Se her g^r vejen. 

EN ANDEN. 

Nej her! 
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EN TREDIE. 

Visst ikke, her m& det vaBre. 

ARNE FRA GULDVIK. 

Se s&, st&r vi nu fast igen! (kaider.) Hemming! 
hvor er Hemming? 

HEMMING 
(treeder ind). 

Her! 

ARNE. 

Har jeg ikke sagt, du skal holde dig naer hos 
for at g& mig tilh&nde. 

HEMMING. 

Det var jomfru Ingeborg — hun vilde, — og 

ARNE 

(aergerlig). 

Jomfru Ingeborg! Jomfru Ingeborg! Er du 
jomfru Ingeborgs terne? Du er min riddersvend, 
du skal tjene mig; fkr du ikke kost og Ion derfor? 
N&, sig OS, hvor vejen g&r, vi sidder fast. 

HEMMING 

(uviss). 

Vejen? Ja, jeg er lidet kendt heroppe, men — 

ARNE. 

Kunde jeg ikke tssnke det, det er altid den 
gavn, jeg har af dig! Ja, sa m& vi holde til i 
odemarken i nat, s& sandt jeg heder Arne fra 
Guldvik. 

HEMMING 

(der imidlertid har faet eje p& levningerne af broen). « 

Ej, det har liden nod, her kommer vi over. 

4* 
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ARNE. 

Hvorfor siger du s& ikke det straks? 

ALLE 

(gar over olveu og kommer ned i forgrundea). 

ARNE 

(ser sig om). 

Ja, nu kender jeg mig igen. Elven der er grsBnse- 
skellet mellem mine og fru Kirstens enemaerker. (peger 
tiivensire.) Domede Hgger hendes g&rd; om en time 
eller to kan vi sidde lunt i brudehuset, men sk mk 
vi ogs& rappe os. (kaider.) Ingeborg! — Hemming! 
hvor er nu Ingeborg igen? 

HEMMING. 

Bagved, oppe i lien, (viser lii hojre.) Hun leger 

med sine brudepiger; gronne kviste henter de ned 

fra haBggetraeerne og jages dermed under lyst og 
latter. 

ARNE 
(forbitret, men med daempet stemroe). 

Hemming! dette bryllup gor mig helselos, s^- 
megen harme voldes mig derved. (ser udad ui hejre.) 
Der render de, se, nej se kun! Det var hende, som 
fandt p&, at vi skulde tage over fjeldet, istedetfor 
at folge vejen, sa kom vi snarere frem, mente hun, 
og ikke desmindre sa — hu! jeg kunde blive gal 
derover; alt imorgen skal hun for alteret; er det de 
heviske sasder, hun skulde beflitte sig p&! Hvad vil 
fru Kirsten sige, n^r hun finder min datter sk ilde 
optugtet? (da HEMMING vil tale.) Ja, for det er hun; 
hun er ilde optugtet, siger jeg. 

HEMMING. 

Husbond! I skulde aldrig giftet jer datter ind 
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i fru Kirslens aet; fru Kirsten og hendes fraender er 
hojb&rne folk og — 



Du er dum, Hemming! hojbliren, hojb&ren! jo, 
det skal godt forsl^, det hverken goder eller feder 
nogen mand. Er fru Kirsten hojb&ren, s& er jeg 
rig; jeg bar guld p& kistebunden og solv i skabet. 

HEMMING. 

Ja, men eders grander gor sig lystige over del 
forlig, som I bar sluttet med hende. 

ARNE. 

Ha, ha! lad dem det, det kommer af, at de 
under mig ilde. 

HEMMING. 

De siger, at I bar givet slip p& jer lovlige ret 
for at fk jomfru Ingeborg gift med Olaf Liljekrans; 
ja, jeg skulde vel ikke naevne det; men der er gjort 
en nidvise om jer, husbond! 



Det er logn i din hals, der er ingen, som tor 
gore nidviser om Ame fra Guldvik. Jeg bar magt; 
jeg kan jage dem fra bus og g&rd, s&snart det lyster 
mig. Nidvise! jo, du skonner dig godt pa nidviser! 
— Har de gjort viser, sk er det til baeder for bru- 
den og bendes fader! (opbrusende.) Men det er en 
ussel vise forresten, ret en ussel vise» siger jeg dig; 
det er ingen kvaedekyndig mand, som bar sat den 
sammen, og fkr jeg engang tag i bam, s& — 

HEMMING. 

Ej, husbond! s& kender I den da? Er der 
nogen, som har dristet sig til at synge den for jer? 
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ARNE. 

Synge, synge; st& nu ikke der og hold mig op 
med snak. (lii de andre.) Afsted, mine frsBnder, lidet 
m& vi dvaele, ifald vi skal raekke frem til brudehuset 
for midnat. I skulde hert, hvad Hemming fortsBller. 
Han siger, der g&r et sikkert ord om, at fru Kirsten 
har bade brygget og baget i fem fulde dage for at 
tage imod os med aere; er det ikke sandt, Hem- 
ming? 

HEMMING. 

Jo, husbond! 

ARNE. 

Han siger, bun ejer ikke det solvkrus s& koste- 
isgt, at bun jo ssetter det p& bordet b&de blankt og 
pudset; s& praegtigt et gilde bar bun ikke beredt, 
liden kongen gaBstede bendes salig berre for tyve 
kr siden; er det ikke sandt. Hemming? 

HEMMING. 

Jo, husbond! (hviskende.) Men, husbond, det er 
ilde betaenkt at sige sligt; fru Kirsten er hoffeerdig 
over sin byrd; bun mener, der times jer en baeder 
ved dette giftermM, lidet kan I vide, hvorlunde bun 
agter at te sig mod sine gaBster. 



ARNE 

(sagte). 

Ej, hvilken snak. (til de andre.) Han siger, fru 
Kirsten bar ingen ro p& sig; b&de dag og nat faer- 
des bun i fadebur og i kaelder. Er det ikke — ? 

(studsende, idet han ser ud til venstre.) Hemming! bvad er 

det! Se bid, hvo kommer der? 
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(med et udrdb). 

Fru Kirsten Liljekrans! 

ALLE 

(forbausede). 

Fru Kirsten! 



TREDJE SCENE. 

DE FORRiGE. FRU KIRSTEN (koiniuer Hied sioB huskarie fra vensire). 

FRU KIRSTEN 
(til sit felge, uden at bemaerke de andre). 

Nu kun et stykke leengere frem, sli ved jeg 
visst, han ma findes. (farer sammen, afsides.) Arne fra 
Guldvik! Himlen st& mig nu bi! 

ARNE 
(idet han gar bende imede.) 

Gudsfred, fru Kirsten Liljekrans! 

FRU KIRSTEN 
(fatter sig og raekker ham h&nden). 

Gudsfred igen! (afsides.) Skulde han intet vide? 

ARNE 
(vedbliver fornejet). 

Og vel modt ved graenseskellet ! Se, det mk jeg 
lide; men fast for stor er den haeder, I viser mig. 

FRU KIRSTEN. 

Hvad mener I? 

ARNE. 

Jeg mener, for stor er den haeder, I viser mig, 



56 



n&r I drager milevidt afsted igennem lier og ode- 
marker for at byde tnig velkommen p& eders grund. 

FRU KIRSTEN. 

Ej, herr Arne — (afsidcs.) Han v^d intet endnu! 



Og det p& en dag som denne, da I bar fuldt 
op at agte p&; det er jo bos jer, vore berns bryllup 
skal boldes. eftersom min g&rd ligger for langt fra 
kirken, og dog kommer I mig imede med alle eders 
karle. 

FRU KIRSTEN 
(forlegen). 

Jeg beder jer, tal ikke mere derom. 

ARNE. 

Jo, jeg vil tale hojt derom; bygdens folk bar 
sagt, at I bovmoder jer af eders boje byrd, at I 
lader b&nt om mig og mine, og at I kun sluttede 
forliget for at ende de lange tvistigbeder, som faldt 
jer til besvaer, nu da I var bleven enke og tog til 
at aeldes; og bavde ikke det vaeret, sk skulde I 
aldrig — 

FRU KIRSTEN. 

Hvor gider I lytte til, bvad onde tunger kan 
spinde sammen. Ikke vil vi mere taenke p& tvistig- 
bederne, som nu bar varet ved siden jer stamfaders 
tid. Jeg mener, vore aetter bar lidt tungt nok der- 
under, eders s&vel som min. Se jer om, berr Arne! 
Er ikke lien ber at ligne med de vildeste udmarker, 
og i vore fasdres dage var ber dog folksomt og rigt. 
En bro var lagt over elven, og vej gik der fra Guld- 
vik til min faders bus. Men med ild og svaBrd drog 
de frem fra begge sider; de lagde ede alt, bvad de 
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traf p&, thi det tyktes dem, at de var hinanden for 
nasre grander. Nu vokser der alleslags urter i al- 
farvejen, broen er braekket ned, og det er kun ulv 
og bjorn, som holder tilhuse herinde. 



Ja, de lagde vejen nedenom fjeldet; den. er en 
god del laenger og der kunde de bedre holde 0Je 
med hinanden; men det trasnger vi nu lidet til, som 
godt og vel er for os begge. 

FRU KIRSTEN. 

Tilvisse, tilvisse! Men Ingeborg, bruden, hvor 
bar I hende? Jeg ser hende ej, og brudepigerne 
fattes med; skulde bun ikke — 

ARNE. 

Hun folger efter; ret nu m& bun komme. Men 

— ja. bor, fru Kirsten! En ting vil jeg sige jer, 
liges&godt forst som sidst, skondt I sagtens ved det, 
kan jeg tro. Ingeborg bar stundom nykker og luner 

— jeg svaer jer til, bun bar det, sa vel optugtet bun 
end kan vaere. 

FRU KIRSTEN 
(spaendi). 

Nu, bvad s&? (afsides.) Skulde bun ogsa — 

ARXE. 

Sligt m& I taemme; mig, som bendes fader, vil 
det ikke ret lykkes, men I finder vel r&d. 

FRU KIRSTEN. 

Ej, v8Br I kun tryg. (afsides.) Og Olaf som ikke 
er at se! 
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HEMMING 
(der bar set ud til hejre). 

Der kommer jomfru Ingeborg. (afsides,) Hvor 
fager skrider hun forrest i flokken! 

FRU KIRSTEN 
(sagte til sine svende). 

I tier vel med vort aeriiide heroppe. 

EN SVEND. 

Dei kan I lide pS. 

HEMMING 
(afsides, sukkende, idet ban fremdeles ser ud til hejre). 

Lyksalig er Olaf, der skal eje hende! 



FJERDE SCENE. 

DE FORRI6E. iNOEBORG og BRUDEPiGERNE kommer over broeti. 

INGEBORG 
(endnu i baggrunden). 

Hvi lober I fra mig? Hvad skal det gavne; 
der blir dog intet af , for j eg kommer. (bemsBrker pru 
KIRSTEN og hendes feige.) Fru Kirstcn ! er I her? se, det 

mk jeg lide. (raskt i forbig&ende til felget:) Min hilsen til 
jer alle! (til fru kirsten, idet hun ser sig om:) Men Olaf, 

hvor bar I ham? 

FRU KIRSTEN. 

Olaf! (afsides.) ve! nu bryder det los. 

ARNE. 

Ja, forsandt, Olaf! Ha, ha, ha! Jeg mk vaere 
blind; godt er det, at bruden ser desbedre; thi ikke 
bar jeg agtet p§., at brudgommen fattedes; men nu 
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skonner jeg hel vel, hvi det kommer sig, at vi 
modes her, — det er ham, som voider at — 

FRU KmSTEN. 

Ham — I mener — I ved, at — 

ARNE. 

Jeg mener, at tiden er falden ham for lang 
dernede i gildestuen. Jo, jo, jeg mindes nok fra 
min egen hojtidsdag; dengang var jeg ogsli ung. 
Staerkt har det lystet ham at made bruden, s4snart 
ske kunde, og s^ fik han jer til at felge med. 

FRU KIRSTEN. 

Staerkt lystede det ham visst at mode bruden, 
men — 

INGEBORG. 

Hvad nu? 

FRU KIRSTEN. 

Ikke er Olaf med heroppe. 

HEMMING 

(nfcrmer sig). 

Ej med! 

ARNE. 

Og hvorfor ikke? 

INGEBORG. 

I sige frem, jeg beder jer. 

FRU KIRSTEN 
(tvuDgen, spegende). 

Forsand, det lader som bruden ogsk laenges! 
Folg med, folg med til bryllupsg&rden, der taenker 
jeg vel, han ma findes. 
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HEMMING 
(hviskende til arne). 

Husbond! kom ihu, jeg har varet jer ad. 

ARNE 
(mistffinkeligi til fru kirsten). 

Svar forst, s& skal vi folge. 

FRU KIRSTEN. 

Nu da, — ban er redeii sig ud for at jage. (Wet 
hun vii g&.) Kom nu, det tager staerkt til at morknes. 

INGEBORG. 

At jage? 

FRU KIRSTEN. 

Ej! Kan det undre jer? I kender vel visen: 

„Den riddersmand lyster at ride sig i lunde, 
at prove sine heste og hunde!" 

INGEBORG. 

Agter ban sin unge brud s& ringe, at ban nytter 
bryllupsdagene til at vejde dyr. 

FRU KIRSTEN. 

Nu skemter I. Kom med, kom med! 

ARNE 
(der imidlertid har holdt eje med fru kirsten og hendes folge). 

Nej, vent, fru Kirsten! Vel tor jeg ikke maJe 
mig med jer i klogt, men et skelner jeg dog klar- 
Jigen, og det er, at I dolger jert rette aerinde beroppe. 

FRU KIRSTEN 

(truffen). 

Jeg! Hvor kan I tro? 



61 



ARNE. 

P& store og sm& kan jeg maBrke, at der er 
noget, I ej vil ud med. I er saBrt forstemt, og dog 
stiller I jer an, som om I var skemtsom tilsinde ; 
men det har ingen art — 

FRU KIRSTEN. 

Ikke er det nyt, at I tsenker ilde om mig og 
mine. 

ARNE. 

Kan vsere; men ingentid gjorde jeg det uden 
jskellig grund. (udbVydende: ) S&sandt jeg lever, der er 
noget, I dolger for mig. 

FRU KIRSTEN 
(afsides). 

Hvad vil her felge p&? 

ARNE. 

Jeg lod mig d&re af jer, men nu ser jeg grant 
nok. I sagde, at I kom for at hilse mig ved graendse- 
skellet; hvor vidste I da, at vi tog vejen over fjel- 
dene? Det var Ingeborg, som vilde det s&, da vi 
i-ejste fra Guldvik, og ingen kunde melde jer derom. 
(da PHu KIRSTEN ikke svarer.) I tier, det tasnkte jeg nok. 

HEMMING 
(deempet). 

Ser I vel, husbond! Vil I nu sande mine ord? 

ARNE 

(ligesA). 

Ti stille! 

FRU KIRSTEN 
(der iroidleriid har fattet sig). 

Nuvel, herr Arne! serligt vil jeg tale jer til; 
lad s& lykken r&de for resten. 
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ARNE. 

Sa sig da — 

INGEBORG. 

Hvad mener I? 

FRU KmSTEN. 

Ved ord og h&ndslag er forliget sluttet mellem 
OS, mange haederlige maend ser jeg her, som kan 
vidne i den sag: Olaf, min son, skulde segte jer 
datter, hos mig skulde gildet holdes imorgen — 

ARNE 

(iitAlmodig). 

Javisst, javisst! 

FRU KIRSTEN. 

^ SkaBndsel over den, der bryder sit ord, men — 

ARNE OG GiESTERNE. 

Hvad nu! Sig Irem! 

FI U KIRSTEN. 

Ikke kan brylluppet holdes imorgen, som be- 
sluttet var. 

ARNE. 

Ikke holdes? 

FRU KIRSTEN. 

Vi m& vente dermed. 

HEMMING. 

Ha, tort og skam! 

INGEBORG. 

Ej bryllup! 
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ARNE. 

Forbandet vaere I, at I sviger mig! 

GiE STERNE 
(truende, idet flere ireekker sine knive og styrter ind pSjF-RU kirstens folk! 

HsBvn ! HaBvn over Liljekranssetten! 

FRU KIRSTENS SVENDE. 
(haever ekseme og saeiter si^ til modvaerge). 

Sla til! Ned med msendene fra Guldvik! 

FRU KIRSTEN 
(kaster sig mellem de stridende). 

Hold inde, hold inde; jeg beder jer derom. 
Herr Arne! I bore mig tilende, forend I dommer 
min faerd. 

ARNE 
(der har segt at berolige sine fraender, naermer sig fru kirsten og sigei- 
med daempet stemme, idet han soger at betvinge det ind re oprer, der 
dog er synligt hos ham). 

I forlade mig, fru Kirsten! jeg var for rap i 
min vrede. Havde jeg tsBnkt mig om, s& m&tte jeg 
vel skonne, at det alt tilhobe var jert skemt, jeg 
beder jer, sig mig ikke imod, s& m& det vaere! Ej 
bryllup imorgen, — hvor kunde sligt baendes! Traen- 
ger I 0I og mJ0d, skorter det jer p& solv eller 
blommede linklaeder, sk kom I til mig. 

FRU KIRSTEN. 

Ikke er det fattigmands bus, I gifter jer datter 
ind i, berr Arne! Mod I frem til gildet med alle 
eders fraender og venner, ja, kom med trefold s&- 
mange, om det lyster jer, — bos mig skal I finde 
b&de busruin og biyllupskost, s&meget I vil taere. 
Tro aldrig^ at slig ubaederlig ftrsag kundre hindre mig. 
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ARNE. 

1 har da skiftet sind, kanhaende? 

FRU KIRSTEN. 

Ej heller det. Har jeg givet mit ord, sk er 
jeg ogs& rede. til at holde det, og det liges& gerne 
idag som imorgen; thi s& var stedse seed og skik 
i min aet. Men i denne sag st&r det ikke til mig; 
det skorter p& en — 

INGEBORG. 

Fk en? Pa hvem? Vel skulde jeg mene, at 
nkr bruden er rede, s& — 

FRU KIRSTEN. 

Til brudefaerd er to fornodne, brudgommen s&- 
vel som bruden — 

ARNE OG GiESTERNE. 

Olaf! 

INGEBORG. 

Min faestemand! 

FRU KIRSTEN. 

Ja ban, min son — inat er ban flygtet b&de fra 
bjem og brud. 

G^STERNE. 

Flygtet! 

ARNE. 

Flygtet! Han! 

FRU KIRSTEN. 

S&sandt jeg hkher himlens n&de, jeg bar ej 
del deri. 
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ARNE 
(med indffidt forbittreUe). 

Og alt imorgen skulde brylluppet holdes! Min 
datter klaeder sig i gyldenskrud, budsending bar jeg 
skikket bygden rundt, mine venner og fraender staevner 
langvejsfra for at mode frem til gildet. (opbrusendo.) Ha, 
agt jer vel, om Arne fra Guldvik stilles til spot og 
spe for sine grander; lidet skal det b&de jer, det 
svaBTger jeg hojt og dyrt. 

FRU KIRSTEN. 

Uskellig grund er det, I bygger p&, om I kunde 
tro, at — 

ARNE. 

Sig ikke sa, fru Kirsten, sig ikke s&! Vi to 
bar en gammel regning at klare med binanden; det 
er ikke forste gang, at I laBgger listige snarer for 
mig og mine. Guldviksaetten bar laenge m&ttet bolde 
for, n&r I og jere fraBnder ponsede pk underfundigbed 
og list! Magten bavde vi, vi bavde gods og penge 
med; men I var os for snedige. I vidste at lokke 
OS med d&rende ord og talem&der, — det er varer, 
som jeg lidet maegter at vaBrdsaBtte, som det bor sig. 

FRU KIRSTEN. 

Herr Arne! I here mig! 

ARNE 
• (vedblivende). 

Grant ser jeg nu, jeg bar b&ret mig ad som 
mandcn, der bygged sit bus p& isflaket: tovejr kom, 
og sk gik ban tilbunds. Men liden gammen skal I 
bave deraf. Til jer vil jeg bolde mig, fru Kirsten! 
I ma svare for jer sen, eder var det, som bejlede 
for bam, eders sag bliver det at bolde det ord, 
som er givet mig! En d&re var jeg, ja tifold en 

Henrik Ibsen: Olaf Liljekrans. 5 
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dare, at jeg slog lid til eders glatte tunge. De, der 
mente mig det aerligt, varedc mig ad, mine avinds- 
maend spottede mig; men lidet agtede jeg begge 
dele. Jeg tog mine hejtidsklaeder pa, samlede fraender 
og venner; med sang og leg drog vi til gildehuset, 
og s&, — s& er brudgommen remt. 

INGEBORG. 

Ikke gkr jeg til kirken med ham, der holder 
mig sk lidet vaerd. 

ARNE. 

Ti stille! 

HEMMING 

(sagte til arne). 

Jomfru Ingeborg bar ret, bedst er det I bryder 
forliget. 

ARNE. 

Ti stille! siger jeg. 

FRU KIRSTEN 

(til ARNE) 

Vel m& jert sind fyldes med harm og vrede; 
men holder I mig svigfuld i hu, da ger I mig uskel, 
mere end billigt kan vaere. I mener, der feres en 
underfundig leg med jer; men sig mig, hvad skulde 
friste mig og min sen til sligt? Har ban ikke Inger 
borg kaer; hvor kunde ban k&re sig en bedre brud? 
Er bun ikke vakker og djaerv? Er hendes fader 
ikke rig og maegtig? Naevnes ikke hendes slaegt 
med baederlige ord, s& langt den er kendt? 

ARNE. 

Men hvor kunde s& Olaf — 
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FRU KIRSTEN. 

Den lod, jeg har fristet, er vaBrre end I mener. 
I vil ynke mig og ikke vredes, n&r I f&r det at here. 
— Fra solen randt imorges har jeg nu faerdedes her- 
oppe for at finde ham igen. 

ARNE. 

Heroppe? 

FRU KIRSTEN. 

Ja, heroppe, for I ra& da vide — I vil raeddes 
derved — men ligegodt, — Olaf er bergtagen! 

G^STERNE. 

Bergtagen ! 

INGEBORG 
(p& samine iid). 

Fri mig, Gud! 

ARNE. 

Hvad siger I, fru Kirsten? 

FRU KIRSTEN. 

Hah er bergtagen! Ej kan det vasre andet. — 
For tre uger siden, da feestenseilet var drukket pk 
Guldvik, kom ban ikke hjem for langt ud pit den 
nseste dag. Bieg var ban og stur og stille med, 
som jeg aldrig for bavde set bam. S&dan gik nu 
dagenet lidet talte ban, i sengen Ik ban for det meste 
og vendte bovedet ifra; men led det tilk velds, da 
vaf det ret som en ssBlsom uro kom over bam, da 
sadlede ban sin best og red fra g&rden, langt op i 
lierne; men der var ingen, som turde felge bam og 
ingen vidste, bvor ban videre drog ben. Tro mig, 
det er onde vaetter, som bar koglet bans sind; stor 
er den magt, de ever herinde ; fra den tid den store 
landfarsot gik over bygderne, var det aldrig ret trygt 

5* 
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her i ^^W^^J ^®r g^^ jo fast ingen dag, uden at 
saeterjentene herer saelsomt spil og strengeleg, skent 
intet menneske fasrdes der, hvor det kommer fra. 

ARNE. 

Bergtagen; skulde sligt vaBre tsenkeligt. 

FRU KIRSTEN. 

Give Gud, det ikke var: men ej kan jeg mere 
tvile derp&. Tre degn er det nu siden han sidst 
var hjemme. 

ARNE. 

Og intetsteds har I spurgt, hvor han faerdes? 

FRU KIRSTEN. 

Ak nej, det er ikke savel. Her oppe sk en 
skytter ham ig&r; men han var vild og sky som renen; 
alle slags urter havde han plukket, og dem stroede 
han ud for sig, hvor han gik og stod, og alt imens 
hviskede han saelsomme ord dertil. S&snart det blev 
mig sagt, drog jeg ud med mine folk, men vi har 
intet fundet. 

INGEBORG. 

Og ingen traf I, som kunde sige jer — 

FRU KIRSTEN. 

I ved jo, lien ligger ode. 

ARNE 

(der har f&et eje pa thorgjkrd, aom siiger op fra elven). 

Der kommer dog en, ham vil jeg sporge ad. 

HEMMING 
(eengstelig). 

Husbond! Husbond! 
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ARNE. 

Hvad nu? 

HEMMING. 

Lad ham g&; ser I ikke, hvem del er. 

Gi£STERNE OG FRU KTRSTENS SVENDE 
(hviskende mellem hverandre). 

Thorgjerd spillemand! Den gale Thorgjerd! 

INGEBORG. 

Han har laert nokkens sange. 

HEMMING. 

Lad ham ga, lad ham ga! 

ARNE. 

Ej, om ban sk var nekken selv — 



FEMTE SCENE. 

DE FORBiGE. THOR6JBRD (oF imidlertid g&ei henimod udkanieD til vensire; 

ved ARNES sidste ord vender han sig pludselig, som om han var bleveu 

tiltalt). 

THORGJERD 
(ide| han iraeder ei par skridt nsermere). 

Hvad vil du mig? 

ARNE 

^ (stud sen de). 

Hvad er det! 

HEMMING. 

Der kan I here! 
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ARNE 

Lad mig r&de. (til thorojerd.) Vi soger Olaf Lilje- 
krans, har du medt ham herinde idag? 

THORGJERD. 

Olaf Liljekrans? 

FRU KIRSTEN. 

Nu ja, du kender ham vel. 

THORGJERD. 

Er det ikke en af de onde maend denide Ira 
bygderne ? 

FRU KIRSTEN. 

Onde? 

THORGJERD. 

Der er de alle onde! Olaf Liljekrans bander 
smiifuglen, nlir den synger p& bans moders stuetag. 

FRU KIRSTEN. 

Du lyver, spillemand! 

THORGJERD 
(med et listigt smil). 

Da er det godt for ham. 

ARNE. 

Hvi s&? 

THORGJERD. 

I sporger om Olaf Liljekrans? Er ban vild- 
farende herinde? Seger I efter ham, men kan ikke 
finde ham? 

FRU KIRSTEN. 

Ja, ja! 
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THORG.IERD. 

Da er det godt for ham; — var det logn jeg 
sagde, sa har han ingen nod. 

INGEBORG. 

Sig frem, hvad du v^d ! 

THORGJERD. 

Sent blev jeg da faerdig! (ondskabsfuidt.) Alfer og 
vaetter r&der herinde. VaBr 1 trostige! Finder I ham 
ej, sa er han i alfernes leg; de lider godt den, der 
har smlifuglen kaer, og Olaf sagde I jo — Drag hjem, 
drag kun hjem igen. Olaf sidder i berget. han har 
ingen nod. 

FRU KIRSTEN. 

Forbandede! at du siger sligt! 

ARNE 

(til FBU XIRSTEN). 

Agt ej pk det, han siger. 

THORGJERD 

(nsermer sig alter). 

Nu g&r jeg for at spille op. Olaf Liljekrans 
sidder i berget, der skal bans bryilup st&. — Gale 
Thorgjerd ra& vaere med, han kan fa bord og baenke 
til at danse, sa sAre han rorer ved sin felestreng. 
Men I, agt jer vel, drag hjem igen; her er ikke godt 
for jer; har I ikke hort, hvad der siges: 

Du agte dig vel, nkr de alfer lege, 
de drage dig i legen ind; 
og alt hvad du ser og borer der, 
det gar aldrig mer af dit sind. 

(pludselig udbrydende med vild gltede.) 

Men her er jo bryllupsfolk med, ~ ha, ha! Hver 
kvinde har sin bedste stak, hver mand har sin bedste 
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kofte pa, — nu skonner jeg. Olaf Liljekrans er 
brudgom i bygden med, ban bar sig en faesteme 
der ogs&! Ja sligt bar I vel spurgt for! Jeg ved 
nu engang, — det er mange kr siden — men jeg 
mindes det vel. 

(vedbliver efter et ejebliks pavse stedse mere og mere forvirret.) 

Hr. Alvar bavde liden Ingrid faest', 

bun var sig en ni0 bebsende; 

med gammen og leg drak de bendes bryliup, 

tre hellige dage til ende. 

Og bruden var b&de flink og fin, 

bun dansed mellem gsBsternes flok, 

det var sig nokken, den onde vaette, 

sad ban p& sengestok, 

sad ban som en spiileniand pa sengestok 

og slog de forlokkende strenge! 

Da dansed i ring b&de bord og bsenke, 

sa let som terner og drenge. — 

Og nokken ban gik sig af stuedoren ud, 
det b&der lidet at dolge — 
og alt som ban spilled p& felestreng, 
monne bruden efter bam folge! 

(vildt, triumferende.1 

Trolddomsbunden stod ridder og svend, 
brudgommen s& sig ud s& vide; 
nekken redte liden Ingrids seng -— 
bendes brudeseng i elven bin stride. 

(bliver piudselig stille og siger sagte:) 

Den vise glemmer jeg aldrig! — — — Men ga 
I hjem, det tager til at kveldes, og er solen nede, 
s& borer skoven de andre til. Farvel! Jeg bringer 
bud og bilsen til Olaf, der ban sidder — i berget! 

(gar ind i lien til venstre.) 
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SJETTE SCENE. 

DK FORRIGK, undtagon thorgjerd. 
ARNE 

(til FRU KIRSTEN). 

Han lyver! tro ham ikke! 

HEMMING. 

Men det er dog sandhed, del med bruden, som 
blev borte p& bryllupskvelden. 

ARNE. 

Ej, det var for mange ar siden, nu haender ikke 
sligt mere! Men alle vil vi hjtialpes ad med at lede 
ham op. 

INGEBORG. 

Ikke blev det sjunget for min vugge, at jeg 
skulde lebe om i skov og mark for at finde min 
brudgom igen. 

ARNE. 

Ti stille! 

INGEBORG. 

Er han koglet i Qeldet, sk lad den tage ham, 
som bar gjort det; jeg agter ikke at dele min faeste- 
mands hu og hjerte. 

HEMMING 
(sagte og inderligi). 

Herren signe jer for de ord! 

INGEBORG 
(med et stolt, afvisende blik). 

Hvad nu? 
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ARNE. 

Vil du tie, siger jeg. (til g^stbrnf.) Rask nu, miDe 
frsender! Spreder jer ad, soger efter ham i hver &s, 
i hver houg! Afsted! Rets&! Imorgen drikker vi 
bryllup ! 

(OJESTERNK og FRU KIRSTRN8 F0L6B gAr i forskellige grtipper ud til begge 
sider.) 

ARNE 

(sagte til PRU kirsten). 

Han lak findes! Dei vilde volde mig evig skam, 
om brylluppet — 

FRU KIRSTEN. 

Felg med, felg med! 

INGEBORG 
(sagte til HEMMING, der siAr nedsldet). 

Hvi g&r du ikke med de andre? Bedre var 
det, at du skafte mig min faestemand igen, end at 
du st&r her og signer mig for ord, som jeg lidet 



ARNE 

(ved udgangen). 

Kom, kom! 

INGEBORG 
(til HEMMING, der vil gil). 

Vent, Hemming! Faest mine skospaender! 

FRU KIRSTEN OG ARNE 
(gAr ud til venstre). 
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SYVENDE SCENE. 

IN6KBORO. HEMMING. 

INGEB0R6 
Iraekker foden frem). 

Se der, spsBod den vel til! 

HEMMING 
(knaeler ned og ger, som bun byder). 

INGEBORG 
(idet bun fly iter den anden fod frem). 

Der, spsBnd mig ogsk den fast! Nu, hvorfor 
bejer du hovedet? Er der g&et dig noget imod? 

HEMMING. 

KraBver I, at jeg aBrligt skal sige jer — 

INGEBORG. 

Javisst gor jeg. 

HEMMING. 

S& m& I da vide — 

INGEBORG 

(burtigt). 

A nej, det traenges ikke. 

(Hun fjeerner sig nogle skridt; hemming rejser sig.) 
HEMMING. 

Ak, jomfru Ingeborg! engang var I mig s& god; 
men nu, siden I er bleven stor og fuldvoksen jom- 
fru — og mest, kan jeg tro, siden J gav jert fsBstens- 
ord — 

INGEBORG. 

Hvad s&? 
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HEMMING. 

A nej, intet! — (Pause.) Kan I mindes, vi har 
vaBret heroppe engang for? 

INGEBORG 

(kort). 

Jeg mindes aldrig! 

HEMMING. 

I var lobet efter jer brogede ged, og jeg skulde 
nu felge jer, som jeg altid plejede, — ja, det er 
leenge siden, men jeg kommer det ihu, som om det 
var idag; lige dernede ligger myren, som — 

INGEBORG 

(oeBrmer sig). 

Var det dengang vi herte bjornen? 

HEMMING. 

Ja, ret dengang. 

INGEBORG 
(stedse mere og mere ivrig). 

Jeg fandt geden igen. 

HEMMING. 

Nej, det var mig, som fandt den forst. 

INGEBORG. 

Ja, ja, s&dan var det; deroppe under uren 

HEMMING. 

Og s& tog I jert strompeb&nd. 

INGEBORG. 

Og bandt den. 
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HEMMING. 

J a, for vi skuide sanke jordbaer. 

INGEBORG. 

Derborte i bakken, ja! Og du havde gjort en 
nieverskrukke til mig. 

HEMMING. 

Men sa var det, vi horte — 

INGEBORG. 

Bjernen, ha, ha, ha! Vi mkite over myren, der 
hvor den var bledest, — 

HEMMING. 

Og sk tog jeg dig p& armen. 

INGEBORG. 

Og sprang med mig fra den ene tue til den 
anden. (leende.) Hvor raadde vi var, begge to! 

HEMMING. 

Ja, jeg var nu mest raed for din skyld. 

INGEBORG. 
Og jeg for din — — (standser pludselig og vedbliver at 
betragte ham, idet hendes ansigt antager ei bydende og krienket ud* 

tryk.) Hvad er det, du her st&r og siger? Hvorfor 

gkr du ikke? Sommer det sig at tale sk til din 

herres datter? G&, g&, du skuide jo finde min 
faestemand ! 

HEMMING. 

Ak, jeg glemte jer faestemand, jeg glemte, at I 
er min herres datfer. 
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IMGEBORG. 

Finder du ham, s& lover jeg dig en baldyret 
treje til jul, s& glad bliver jeg derved. 

HEMMING. 

Jeg vil ingen troje have; jeg tjener jer hverken 
for guld eller selv, hverken for kost eller ridder- 
klffider. Men nu g&r jeg; hvad jeg msegter, det skal 
jeg gere, n&r jeg ved, det glaeder jer. 

INGEBORG 

(der er stegeii op pa ea sten, hvor hun plukker Dogle blomstrende 

heggekviste). 

Hemming! hvor rig er min faestemand? 

HEMMING. 

Hvor rig han er, skal jeg ikke kunne sige; 
men om hans farfader heder det i visen: 

Han maegter at klsBde i gyldenskrud 
vel hundrede terner til sin brud! 

S& msegtig er nu vel ikke Olaf Liljekrans, men han 
ejer dog b&de gkrd og grunde. 

INGEBORG 
(fremdeles beskaet'tiget). 

Og du, hvad ejer du? 

HEMMING 

(aukkende). 

Min armod, det er det hele! 

INGEBORG. 

Det er ikke meget. Hemming! 
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HEMMING. 

Nej, det er ikke meget, jomfru Ingeborg! 

INGEBORG 

^oyniifir, bortvendt fra ham, uden at forandre stilling, og beskaiitiget 

som for). 

S&lidet monne mil hjerte stunde 
til ham, som ejer hkde g&rd og grunde! 
Langt bedre huer mig den fattige svend, 
til ham st&r min tanke, han er min yen! 

HEMMING 

(i hejeste gleede). 

Ingeborg! nej, er det sandt som du siger, da 
fn& jeg tifold prise min armod. 

INGEBORG 

(vender hovedet om og siger koldt). 

Jeg skenner dig ikke; det, jeg sang, var kun 

■en gammel vise. (atiger ned fra stenen med haeg^ekvistene i 
handen og niermer a'lg, idet hun betragter ham stivt.) Men jeg 

'kender en vise til, og den vil jeg sige for dig: 

1 kongens g&rd stander gangeren god; 
den bejler, som ejer en ridders mod, 
han skor den gule, han skor den gr&, 
den rappeste laegger han sadlen p&! 
Han lofter sin brud pk gangerens ryg, 
hiin folger ham villig, hun folger ham tryg. 
Han rider sig med hende s4 langt under 0, 
med ham vil hun gerne b&de leve og de! 

HEMMING 

(som ude af sig selv). 

Ingeborg! Ingeborg! da skal intet skraekke mig 
«iere! Ej at du bar en faestemand, ej at du er 
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min husbonds datter; — ja, sAsandt jeg lever, jeg 
rover dig endnu inat! 

INGEBORG 
(hefligt, idet hun stedse kaemper med et frembrydende smil). 

Hjaelpe mig Gud! hvordan er det fat med dig? 
Hvad er det, du taenker pa? Vil du rove din herres 
datter? Du m& vaere syg eller gal, siden du kan 
falde p& sligt! Dog, det skal vasre glemt — for 
denne gang. Gk nu! og tak himlen, at du slap sa 
let; thi vel har du fortjent et rap — (lefterkvistene, men 

luder dem synke og siger med forandret stemme:) — og Hlin rode 
. guldring — se der, tag den! (tilka«ter ham en ring, som hun 
har trukket af armen og iier hurtigt ud til venstre.) 

OTTENDE SCENE. 

HEMMING. Straks efter olaf liubkrans (fra baggrunden. Munen star op.) 
HEMMING. 

Den gyldne ring, den har hun mig skasnket, 

sk er hun mig endnu bli.de huld og god! 

Hun mente det ikke, det var skromt, nkr hun lod^ 

som hun var sS, bitterlig krsenket. 

Alt vil jeg friste, alt tor jeg vove! 

(nedsi&et.) 

Og dog, jeg er jo s& fattig en svend, 

og imorgen skal hun fores for alteret hen! 

(raskt.) 

Men brudgommen faerdes i de vilde skove; 
o, hvis ban aldrig mere kom igen! 

(vil iie ud, men standser med et udr&b.) 

Olaf! der er ban! 

(OLAF kommer langsomt frem mellem klipperne i baggrunden. Han g&r 

dremmende, med blottet hoved og hnnderne fulde af blomster, som ban 

senderriver og strer p& vejen ; bans hele feerd bserer under det felgende 

prsBg af en forvirret tilstand.) 
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OLAF 
(uden at leegge mserke til hemming). 

Kunde jeg rade 
de saelsomme ord, den forvildende g&de! 

(vil g& ud til veostre.) 
HEMMING. 

Herr Olaf! Herr Olaf! hvor gar eders vej? 
S& her dog, herr Olaf! 

OLAF 

(halvt opv&gnende). 

Hemming! er det dig? 
Du siandse mig ikke! 

HEMMING. 

Hvad ligger jer pa sinde, 
at I faerdes tre samfulde dage herinde? 

(betragter ham naermere.) 

Hvad over I der for sselsom en leg, — 
eders kind er hvid, eders pande er bleg! 

OLAF. 

Du mk ikke undres, hvi min kind er hvid, 
tre naetter har jeg stridt s& saer en strid; 
du mk ikke undres, hvi min pande er bleg, 

tre naBtter har jeg vaeret i alfeleg. 

« 

HEMMING. 

Gud sta OS hi! 

OLAF. 

Jeg er syg, jeg er svimmel! 
Jeg kan ikke mindes hverken jord eller himmel! 

HEMMING 

(eengsteligt). 

Herr Olaf! folg med til jer moders glird! 

Heorik Ib.sen: Olaf Liljekraus. 
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OLAF. 

Min moders g&rd! Hvor er det den st&r? 
Her tykkes det mig, jeg har hjemme! 
Skoven er bleven mit fsedrenehus, 
grantoppens kvaeder og elvens sus 
kan jeg bedre forst&, end min moders stemme. 

(med stigende henrykkelse.) 

Ej sandt, her er fagert! Ej sandt, her er stille! 
Ser du, min hejsal er smykket til gilde. 

HEMMING 

(afsides). 

Hvad er ham dog haandt? 

OLAF. 

Snart kommer min brud! 

HEMMING. 

Eders brud! I ved da — ? 

OLAF 
(vedblivende). 

N&r dagen g&r under, 
nir skyen blegner og fuglen blunder, 
da kommer hun hid s& ung og prud! 

HEMMING 

(korser sig). 

AUe hellige msend! s& er det dog sandt! 

OLAF. 

Ved du, hvorn&r jeg forst hende fandt? 
Jeg red fra Guldvik en aflen silde, 
det beeres mig for, der var holdt et gilde. 
Mit sind var tungt, mit hjerte var klemt! 
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noget havde mig krsBnket; hvad del var, bar jeg giemt. 

Jeg red mig alene op under li, 

ved midnatstider kom jeg elven forbi, 

da led det som en klingende harpestreng, 

det gik som en sl&t over mark og eng, 

det hertes som et lokkende, klagende kvaBde,. 

jeg folded mine haender, jeg proved at bede, 

men tungen svigted og tanken med; 

mig tonerne fristed, jeg m&tte afsted. 

Snart klang det som gr&d og snart som latter, 

snart led det som lyst, og snart lod det atter, 

som var der et bristende bjertes nod, 

som var der en dedsens ve og v&nde 

lagt i det koglende kvsede, der fled 

lig en Strom omkring mig! — Knapt kimde jeg &nde! 

S^ saert forvildet blev sans og sind; 

det var som om b&de staerke og milde 

magter drog mig i lien ind, 

jeg m&tte herop, om jeg end ikke vilde. 

Og stedse det lokked og lod p& min vej; 

hvorlangt jeg red, det mindes jeg ej. 

HEMMING 

(afsides). 

Og bruden, som spillemanden fortalte om, bun 
m4tte jo ogs& folge — 

OLAF. 

Da standsed min fole, jeg vaktes derved, 
jeg s4 mig om med undrende blikke; 
bvor var der fagert og vent! Men det sted, 
jeg var kommen til, kendte jeg ikke! 
jeg stod i en dal; — skygge og fred 
var drysset som dugg derover! 
Mlinen legte ved kaernets bred, 
det var som den lo, nar den dukked sig ned 

6* 
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i de svale, trillende vover! 

Mit lioved var tungt, min hu var mod, 

mig Iffingedes efter at blunde; 

jeg lagde mig ned ved en linderod 

i de vsene, hviskende lunde! 

HEMMING. 

Herr Olaf ! Herr Olaf! Hvor turde I friste sligt? 

OLAF 

(vedbliveiide). 

Sa kom jeg i alfekvindernes dans; 

den fagreste mellem dem bod mig en krans 

af y&rklokker bl&, af vandiiijer hvide; 

hun s^ mig i sjaelen med ejne sk biide, 

hun hvisked i mit ere et gadefiildt ord, 

som aldrig g&r mig af minde: 

„01af Liljekrans! v6d du, hvor lykken gror, 

v^d du, n&r fred for dig er at vinde? 

Mellem alle de urter sm& pk rad 

mk du den fagreste iinde, 

og plukke den sender, blad for blad, 

eg drysse den ud for alle vinde, 

da — forst da skal du lykken finde!" 

HEMMING. 

I bar sovet og dremt! 

OLAF. 

Fra denne stund 
det blev mig for trangt i min moders stue! 
Gennem ur, over hej, til den fagre lund 
staevned jeg op med pil og med bue! 
Der medte jeg alfepigen igen. 
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HEMMII>^G 

(ireeder forbauset tilbage). 

Hvad nu, har I v&gen fundet — ? 

OLAF. 

Min faestensring tog jeg og skod med den 
I luften over hendes hoved hen; 
nu er hun for evig bundet! 

HEMMING. 

Og det er bruden, I venter her? 

OLAF. 

Det er bruden, snart er hun naer! 

HEMMING 

(afsides) 

Hans sjael er hildet, bans sind er sygt; 
alt skal fru Kirsten vide! 

(hejt.) 

1 tor da fserdes foruden frygt 
heroppe? 

OLAF. 

Her er det godt og trygt 
at vugges i dremme blide! 

(gAr langsomt ind mellem klippestykkerne i forgrunden til hejre.) 
HEMMING. 

Alt imorgen skal bans bryllup st&, 
raen sin faestemo agter han lidet p&, 
lidet ved han, at hun er naer, 
og mindre, at hun har en anden kaer! — 
Han faerdes forvildet i skoven omkring, 
og mig gav Ingeborg den gyldne ring! 
Hvad jeg har set, skal bans moder kende; 
alle helgene ved, bvor dette skal ende! 

(g&r lid til venstre.) 
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NIENDE SCENE. 

OLAF LILJEKRANS (tncder atter ind fra hojre). 

OLAF 
(idet hun senderriver nogle blouister, soin lian har plukket udeiifor). 

^Mellem alle de urter sm& p& rad 

m& du den fagreste finde; 

og piukke den sender, blad for blad, 

og diysse den ud for alle vinde, — 

da — forst da skal du lykken finde!" ' 

Jeg fiSir ikke fred for de saelsomme ord. 

Den fagreste urt? Hvor er det den gror? 

HvorpS. skal den kendes? Er dens fagerhed lagt 

i duftens sedme, i bladenes pragt? 

Hvad heller er den lagt i lenlige krsefter, 

som jeg aldrig kan finde, om jeg spejder derefter? 

s&lunde ejer jo mangt et svserd 

under klingens rust et kosteligt vaerd, 

s&lunde kan jo en harpe haenge 

glemt i en krog, ingen derpi giver agt, 

og dog kan alverdens forlokkende magt 

vaBre gemt i de stovede strenge. 

TIENDE SCENE. 

OLAF LiUEKBANS. ALFHILD (fra haggTUoden. Hun er fantastisk kleedt 

og smykket med lovflaBtninger og blomster; flengsteligt ser hun sig om, 

indtil huD opdager olaf og iler ham da glad imede.) 

ALFHILD. 

0, bliv, bliv! gk ikke fra mig! 

OLAF 
(ligesom pludselig belivetj. 

Alfhild! min unge, dejlige brud! 
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ALFHJLD. 

Olaf! min fagre ridder! Det blev mig for tungt 
at vente, jeg m&tte gk dig imede ! 

OLAF. 

Men sig mig, hvi frygter du stedse for at komme 
hid? 

ALFHILD. 

Jeg har jo sagt dig, udenfor dalen kom jeg 
ingensinde, for du gsested mig. Min fader har sagt, 
at onde magter rkder herude: kun d«rinde mellem 
bergene kunde jeg faerdes tryg og trostig! 0, lad 
r&de, hvad magter der vil, du er her, det er nok 
for mig! Kom, lad mig se dig ind i 0Jnene! Ja, 
ja, jeg har dig igen! 

OLAF. 

Har mig! Ak ja, Alfhild! Du listelig^, du 
dejhge kvinde, vel har du mig igen! Mit sind har 
du koglet sa dybt, s& dybt; for mig, hvorhen og 
sk langt du vil, i berget, dybt under hougen, i den 
gronne graesvold, hvor sllit og sang klinger sa lifligt 
ved kveldstid, pk elvens bund, dybt under fossen, 
hvor der «r harper for de store, klagende kvaeder; 
hvor dit hjem er, der er jeg rede til at faerdes! 

ALFHILD. 

Hvi taler du sa? Vel m& du vide bedre, end 
du der siger. — Vaetter og alfer r&der i houg og 
fjeld, og p& elvens bund bor nokken, det har fader 
sagt. Mener du. jeg er en alf eller — 

OLAF. 

Du er den fagreste i verden; vaer for mig, hvad 
du vil, n&r du kun er min! 



cS8 



ALFHILD 
(smileDde). 

Var jeg alfekvinde, forsandt, jeg siger dig, da 
skulde det gk dig ilde ! 



Mig! 

ALFHILD. 

Ja, dig! Hvor du red p& din enlige sti, skulde 
jeg traede dig imede, glemselsdrikken skulde jeg 
raekke dig af det gyldne horn, jeg skulde kogle 
mine kunster deri, sk du glemte himniel og jord, 
glemte, hvor du var fodt og b&ren, hvad navn du 
lod og hvor dine fraBnder feerdes, kun et skulde du 
mindes, et eneste skulde fylde din hu og din tanke. 

OLAF. 

Forvisst, da er du alfekvinden ! Thi fra den 
forste stund har du sMunde koglet dine kunster for mig. 



Har jeg? 

OLAF. 

Gennem lien red jeg, dybt dernede hvor elven 
leber, — det var nat, saslsomt led sange og klagende 
kvaeder rundt om mig — — 

Forvildet blev mig min sti, jeg koni langt, langt 
ind mellem bergene, jeg fandt den dejlige dal, hvor 
ingen fod bar tr&dt, hvor intet oje har forlystet sig 
fer mit 

Tungt faldt en slummer p& mig derinde, men 
alfekvinderne legte imens, og de drog mig ind i 
legen 

Men da jeg vagned, var der bedrovelse i mit 
sind; hjemad red jeg, men dernede kunde jeg ikke 
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trives mere ; det bares mig for, som jeg havde glemt 
efter mig det rigeste og bedste i livet, som om en 
herlig skat var mig beskaret, ifald jeg kun segte og 
fandt den — 

Til dalen matte jeg op, for var der ikke fred 
for mig — — 

Du kom mig imode, fager og varm som i denne 
stund; jeg greb din b§nd, jeg s& dig ind i ojet — 
himmel og jord, alverdens dejlighed var 1 dit oje! 

Da glemte jeg venner og fraender! — 

Jeg kom der naeste nat, jeg favnede din midje, 
jeg krystede dig til mit bryst, himlens herlighed var 
i dit favntag 

— Da glemte jeg mit kristen-navn og mine 
faedres hjem. — — — — 

Og jeg kom den tredje nat, jeg matte komme, 
jeg kyssed dine rode laeber, mine ojne &d sig ind 
i din sjael. — Mere end alverdens herlighed var deri! 
Jeg glemte mere end Gud og hjem, mere end him- 
mel og jord, jeg glemte mig Selv! (styrter ned for hende.) 

Alfhild! Afhild! 

ALFHILD. 

Er det en glemselsdrik, det som du der naevner, 
da bar jeg koglet mig selv dermed. Mig er det 
g&et som spillemanden, der laerte nokkens kvseder, 
for at kogle sin hjertenskasr; — ban koglede og kog- 
lede sMsenge til kogleriet omspandt bans eget sind, 
og han aldrig kunde vinde sig ud deraf. (standser og 

bliver tankefuld stAonde.) 

OLAF 
(idet han rejser sig). 

Hvad grubler du over? 

ALFHILD. 

Hojt pa ^eldet er en styrtning s& brat, at end 
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ikke ernen kan feeste sin klo deroppe; der sikr en 
enlig birk, iide trives den, og fattig er den pk lev; 
men den bojer sine grene nedad imod dalen, som 
ligger langt borte; det er som den Isengedes efter 
sine sostre i den friske, frodige lund, som om den 
higede efter at plantes ind i det solvarme liv dernede. 

Som birken p& ^eldet s& var mit liv, jeg 
IsBngedes udad, efter dig Isengedes jeg i lange, lange 
tider, for jeg vidste, du var til. Dalen blev mig for 
trang, men jeg vidste ikke, at der bag fjeldene var 
en anden dal som min derinde. Ridderne og fruerne, 
som gaestede mig hver nat, var mig ikke nok, og de 
sagde mig intet om livet derude! 

OLAF. 

Riddere og fruer? Du bar jo sagt mig, at ingen- 
tid medte du nogen derinde. 

ALFHILD. 

Ingen som du! Men hver kveld sang min 
fader sine viser for mig, og nkr det blev nat og mine 
0Jne lukkedes, da kom de og gsBstede mig, alle de, 
der lever i min faders viser. Frejdige riddere, fagre 
kvinder var blandt dem, de kom med falk p& hkn- 
den, ridende p& stolte gangere. Fk engen danlsede 
de, lyst og skemt lod rundt om, hvor de faerdedes; 
alferne lyttede tyst fra hver en blomst og ifuglene 
fra grenen, der de var so vet ind. Men nar dagen 
randt, da var de alle borte, ensom gik jeg, jeg pyn- 
tode mig med blomster og med gronne blade; thK 
jeg vidste, at naeste nat vilde de komme igen. Ak, 
det liv var mig dog ikke nok; en msegtig Isengsel 
fyldte mit bryst, aldrig var den blevet stillet, om 
ikke du var kommen! 
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OLAF. 



Du naevner din fader; ingentid s& jeg ham 
derinde ! 



Kun sjelden kommer han nu, han var der ej 
fra den kveld, vi forst modtes. 

OLAF. 

Men sig mig, hvo er han? 

ALFHILD. 

Du har sagt mig, at du red en sommernat i 
lien, der hvor elven lober; der herte du saelsomme 
sange, som du kun halvt forstod, men som dog 
maner og maner dig, sk du aldrig glemmer dem. 



Javisst, javisst! 

ALFHILD. 

Du har hort min faders sange! Det er ved 
dem jeg er vokset op. Forsandt, heller ikke jeg har 
forstaet dem tilfulde; de tyktes mig at vaere den . 
dyreste skat, at vaere livet selv; nu gaelder de lidet 
for mig; de er mig kun et bud om al den herlighed, 
som skulde komme. I dem alle var der en fager 
ridder; ham taenkte jeg mig som det bedste og her- 
ligste i alle dale, det bedste og herhgste sd.langt 
fugl kan flyve, salangt sky kan staevne. Olaf! det 
var dig, jeg kender dig vel igen! 0, du m& for- 
tselle mig om dit hjem, om den fjerne dal, du 
kommer fra; rigt og lyst ma det vaere derude; did 
lak det vaere mine fugle drager hen ved lovfaldstid; 
thi n&r de atter gaester mig, da har de s&meget 
sselsomt at fortaelle, s^ mangt et under at synge om, 
at alle urter spraetter og blomstrer derved, alle traer 
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gronnes, og den store, dejlige sol st&r tidlig op og 
g&r sent til hvile, for ret at lytte til alle de fagre 
event)rr og sange. Men lidet fatter jeg af alt, hvad 
de fortaeller, du m& tolke det for mig, du mh klare 
for mig alt, hvad der sperger og kraever svar i mit 
bryst. 

OLAF. 

Lidet er jeg det maegtig, du sporger om mit 
hjem. Mit hjem? Har jeg havt et andet hjem end 
her, da mindes jeg kun ringe ting deraf. Det er 
mig alt som en t&get drom, der glemmes i den 
stund vi v&gner. Dog, kom! langt derriede ligger 
en bygd, der baeres det mig for, at jeg faerdedes, 
for jeg s& dig, der baeres det mig for, at mine fraen- 
der bor. Horer du, hvor elven maner og suser, lad 
OS folge den; ude p& kanten, ved fossefaldet, der 
kan vi se over bygden, hvor jeg — engang horte 
hjemme. Kom, kom! 

ALFHILD. 

Men tor jeg — 

OLAF. 

Felg trostig, jeg skal vaerne om dig! 

ALFHILD. 

Jeg er rede; jeg ved det jo nok, selv om jeg 
ikke vilde; folge dig mk jeg, hvor du faerdes. 

(de gSr ud til hejre.) 

KOR AF BRUDEFOLKET OG FRU KIRSTENS F0LGE 
(Qernt fra skoven til venstre). 

Du agte dig vel, du fri din sjael 
fra listige alfer i lunden! 
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ELLEVTE SCENE. 

FKL' KiRSTEN og HEMMiiNu (kommer ind fra venstre). 
HEMMING. 

Her var han; — se — nej, nu er han borte! 

FRU KIRSTEN. 

Og han sagde, at han ventede pk bruden, som 
skulde komme? 

HEMMING. 

Ja, men hvem han mente, kunde jeg ikke ret 
blive klog p&; thi bans tale var sselsomt forvildel. 
Ingeborg mente ban ikke, det er visst. 

FRU KIRSTEN. 

Stille, gode Hemming! stille med det, han bar 
sagt! Velgjort var det, at du lod mig alene vide, 
ban var her. Rigelig skal du lonnes derfor, men 
ferst m& vi finde bam fat — 

HEMMING 
(idet han ser ud til hejre). 

Se, se der, i maneskinnet, p& bakken ved elven, 
— ja, forvisst tror jeg — — 

FRU KIRSTEN. 

Stille, stille, det er Olaf! 

HEMMING. 

Der er to; en kvinde st&r bos — 

FRU KIRSTEN. 

Alle gode ander! 
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HEMMING. 

Han viser udover bygden, som om — der g&r 
de begge! 

FRU KIRSTEN. 

Hent herr Arne og vore folk! Vi vil medes 
her; jeg bringer Olaf hid ! 

HEMMING. 

Men tor I ogs& — ? 

FRU KIRSTEN. 

Ger som jeg siger; men ti vel med del, du 
har hort og set. Du kan sige, at Olaf drog herop 
for at jage ren og bjorn, og at ban for vild pa fjeldet. 

HEMMING. 

1 kan lide pk mig, fru Kirsten!. 

(g&r tid til venstre.) 
FRU KIRSTEN. 

Skulde det da vaere sandt? Skiilde onde vastter 
have feet raagt over ham ? Ej, sligt kan jeg bilde 
Arne fra Guldvik ind, men lidet tror jeg det selv; 
— og dog siges der, at det tidt nok hasndte i for- 
dums tider. Men det er nok alfekvinder af kod og 
blod, som — — . Der stiger ban ned til elven, jeg 
m& rappe mig! 

{gkr ud til hojre i mellemgrunden.) 

KOR 
(fjernt fra skoven til venstre). 

Med fromme sange, med klokkespil 
sa vide vi faerdes i dale! 
Du kristne mand, du lytte dertil, 
v&gn op af den koglende dvale! 
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TOLVTE SCENE. 

OLAF og ALFMILD (kommer ind fra hejre i baggrundeD. Senere 
FBU kirsten). 

ALFHILD. 

0, du mk fortaelle mig mere endnu! 

I mit sind falder dine ord, som duggen hin svale, 

det er mig, som r&ded du alle min laBngsels runer 

med din liflige tale! — -« 

Sad du aldrig en sommernat ved det ode i^eldvand, 

der er sk dybt, at du ej kan bunde? 

Sa du ikke alle himlens sm& lys dernede, 

de kloge ojne, der tolker mere end du kan udgrunde, 

mere end du kan udsige, om du havde tusinde munde. 



Tidt sad jeg sk; med mine hasnder vilde jeg fange 

de dybe, de tindrende g&der dernede — 

jeg greb efler dem, vilde se dem naer, 

da blev de dunkle, som ojne, der grsede, — 

det var f&faengt at spejde og lede — 



S& var det ogs& fordum i mit sind ! 

Mange, mange g&der, som jeg vilde forst&; 

men de gaekked mig som stjernen i det dybe vand, 

bleve mig ugrundelige , desmere jeg grunded derp& ! 

OLAF. 

Og er jeg ikke bleven mig selv en ugrundelig g&de? 

Er jeg Olaf Liljekrans, den stolte ridder, 

den fietstore mand, der broutede af sin slaegt, 

og lod h&nt om elskov og fuglekvidder ! 

Dog ligegodt, jeg river ud af mindet, hvad jeg var! 

Lykkelig er jeg, det kan jeg forst& — — 

din spadom slog fejl, — Lykken skulde jeg finde, 
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nkr jeg fandt den fagreste blandt urter sm&. 
Ha! Lykken bar jeg alt fundet! 

ALFHILD. 

Jeg har intet sp&et. 
Dog — fortsel mig mere om livet* derude! 

OLAF. 

Lad livet derude g& sin egen gang, 

her er mit hjem, hos dig, min prude, 

min dejlige viv! Alfhild, tal! 

Er det ikke ret som en hojenloftssal 

var rejst for os under de gronne lier! 

Blaklokken sikr pyntet pa alle stier, 

her er gilde herinde, her er fryd og lyst, 

mere fast, end der kan rummes i mit bryst! 

Hor, fra elven klinger det dybe kvaede; 

o, det er det, som voider, at jeg hkde mk le og graede! 

Det sselsomme kvad, det koglende spil, 

bar gjort mig sk fro, sk sabg og vild! 

(g^iber hende lideuskabeligt i sine arme.) 

Farvel jeg skikker til bygden dernede! 
heroppe vil jeg min brudeseng rede; 
farvel jeg skikker over verden ud, — 
nu vil jeg favne min fagre brud! 



Olaf! 



ALFHILD 

(viger ffingsteligt tilbage). 



OLAF 

(stiind.ser pludselig, som greben af en uklar og smertelig erindringj. 

. Min brud! Hvad sagde jeg der! 
Sig mig — Alfhild — da jeg forste gang kom her - 
kan du — kan du mindes den forste kveld? 
Hvad var det jeg sogte, — hvad vilde jeg vel? 
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Kom jeg for at hente dig — til — bygden ned? 
Var det for at bede til bryllup jeg red — ? 

ALFHILD. 

Hvad mener du? Bryllup? Jeg kan ej forst& — ? 

OLAF. 

Vort fsestensol var jo drukket pk Guldvik! Ej 8&? 
Tre uger efter skulde vort bryllup stande — 
men det tykkes mig, at — nej» det braender i min pande ! 
Jeg vil ikke mere taenke derpS,! 

KOR 
(daempet og langt inde i skoven). 

Olaf Liljekrans! Olaf Liljekrans! 
Hvi sever du sk tungt og sk Isenge? 

ALFHILD. 

Tys, Olaf! borer du? 

OLAF 

Horte du det med? 

ALFHILD. 

Hvad er det? 

OLAF. 

£t gammelt, et halvglemt minde, 
som stundom fkr ord, nkr jeg faBrdes berinde ! 
Det vil mig ilde, det vil mane mig til bygden ned 

FRU KIRSTEN 

{af;sides, idet hun traader ind fra baggrunden, uden at bemeerkea af de 

evrige). 

Der er de! Han taler; kunde jeg forst& — ! 

(ueepmer sig lyttende ) 
Henrik Ibsen: Oluf Liljekrans. ' 
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OLAF 
(med stigende heftighed). 

Ja, ja, jeg konimer; men ene vil jeg ikke g&! 
Riddere og fruer skal stsevnes hid pa mit bud; 
med sang skal de ride herop for at hente min brud! 
Guldsadlen skal Isegges pk min rappeste ganger, 
forrest i la get skal gk spillemand og Sanger, 
derefter skal ride kogemester og prest, 
alt folket i bygden skal bydes ill gaest! 
Heviske svende skal lede din ganger ved hand, 
liflige urter skal drysses pa alle veje, 
bonden skal beje sig for dig som en vSnd, 
og ved ledet skal bans kvinde neje! 
kirkeklokkerne skal ringe over landet ud: 
nu rider Olaf Liljekrans hjem med sin brud! 

KOR AF BRYLLUPSG^STER 
(ratikt men deem pet inde i skoven til venstre). 

Nu fsBrden st&r 

til bryllupsgard ! 
Folen lober let under lide! 

Det drenner under hov 

i den gronne skov, 
der de lystige svende monne ride! 

FRU KIRSTEN 
(afsides, under koret). 

Himlen vaere lovet! Hemming bar fortalt — ! 

ALFHILD 
(jublende). 

De kommer, de kommer, jeg borer dem alt! 
Hvort vent det klinger! Olaf! se, se! 

FRU KIRSTEN. 

Olaf, min S0n! 

(iler hen til ham, uset af alfhild, der vedbliver at stirre ud til venstre.) 



Min moder! 
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OLAF. 

Hjselp Gud! hvad er det! 



FRU KIRSTEN. 

Mit arme, forvildede barn ! 
Nu er du frelst fra den ondes gam! 
Der kommer herr Arne med Ingeborg, din viv. 

OLAF 

(med et skrig, og ligesom pfi. engang opv&gnende). 

Ingeborg! — Med det navn bar I brudt mit liv! 
Min lykke var da idel tant og skromt! 
Ak, at I mMte mig sligt bebude! 

(fortvilet. ) 

KsBre moder min! s& fagert bar jeg dremt; 
nu bar I vakt mig, nu er alting ude! 



TRETTENDE SCENE. 

DE F0RRI6E. ARNE, INGEBORG, HEMMING, BRYLLUPSFOLK Og FRU KIRSTENS 

F0LGE fra venstre. 
ARNE. 

Til lykke, fru Kirsten! I bar jo fundet bam, 
som jeg borer. 

FRU KIRSTEN. 

Javisst, jeg bar fundet bam. — Og nu bjemad! 

ARNE 

(til OLAF). 

Og der er ingen skade voldt jer? 

OLAF 

(Andsfra vaerende) . 

Mig! Hvad mener I? 

7* 
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FRU KIRSTEN 
(afbrydende). 

Visst ikke, herr Arne! Han f6r vild p& jagten 
og - 

INGEBORG 

(pOger p4 ALFHILD). 

Men denne unge kvinde — ? 

FKU KIRSTEN. 

Et fattigt barn! Hun bar skeenket bam \y og 
tilbold. 

ARNE. 

Men der bar jo ingen sin bo beroppe. 

FRU KIRSTEN. 

En og anden dog! Mangen enkelt slsegt bolder 
endnu til mellem fjeldene, siden landfarsottens tid. 

ARNE. 

Sa kom, kom! Hestene venter nede under lien. 

OLAF 

(smerteligt, med et blik p& alvhild). 

Min moder! jeg kan ikke! 

FRU KIRSTEN 
(sagte og bestemt). 

Du mkl Det vil voide dig evig skeendsel ifald — 

ARNE. 

Hvad mener ban? 
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FRU KIRSTEN. 

Han er syg og medig endnu, det g&r over, 

kom ! (med et betydningsfuldt blik til olap.) Den Unge kvinde 

folger med ! 

INGEBORG. 

I mener, at hun — ! 

FRU KIRSTEN. 

Trolig har hun plejet ham; vel her det sig, at 
hun iennes derfor. 

ARNE. 

Og imorgen holdes gildet! 

FRU KIRSTEN. 

Imorgen! det svaerger jeg hojt og helligt! 

ARNE. 

Jeg har jert ord! 

HEMMING 
(sagte og triumferende, idet han tager ringen frem). 

Og jeg har Ingeborgs rode guldring! 

INGEBORG 
(tager ringen fra ham og siger ligegyldigt;. 

Min ring! Se, se! har du den, Hemming! Tak, 
nu skal jeg selv tage vare derp&! 

(HEMMING st&r et 0Jeblik forbleffet og felger derpA langsomt efter de 
evrige, der alle g&r ud til venstre, undtagen alfhild.) 
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FJORTENDE SCENE. 

ALFHILD. Straks efter thorgjerd (fra baggrunden). 

ALFHILD 

(har med stille og barnlig forbauselse betragtet det foreg&ende optrin, 

dog uden at laegge maerke til handllngen ; n&r alle er borte, farer htm 

efter en pause op, ligesom af en drem). 

De er borte! Kan jeg tro det, er det ogs& sandt? 
Ja, ja, her stod de; m&nen skinned, jeg s& dem grant! 
Der ser jeg dem igen; over bakken drager de ned, 
og jeg er bruden, jeg mk med, jeg ra& med! 

(vil lie ud til venstre.) 

THORGJERD 
(i baggrunden). 

Alfhild! mit barn! Hvor koramer du her? 
Jeg har jo sagt dig — 

ALFHILD. 

Min fader kaer! 
Nu m& jeg flyve fri som alle vinde, 
nu kan jeg ikke laenger Jukkes bag Qeldene inde! 



THORGJERD 

(naermer sig). 



Hvad er dig modt? 



ALFHILD 
(jublende). 

Han er kommen! 

THORGJERD. 

Hvem? 

ALFHILD. 

Den fagre ridder! Han vil fere mig hjem! 
Nu fatter jeg al den urolige lyst, 
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som IdBnge har knuget og tynget mit bryst! 

Mangen kveld bar vi siddet ved striden elv, 

du sang om kongens datter, som var bekset i Qeldet! 

Kongens datter, min fader! det er jeg selv; 

men ban, den fagre ridder! bar trolden fseldet! — 

Nu er jeg fri, jeg v^d, bvad jeg vil, 

jeg vil udad i livets brogede spil! 

Hans ord var sang ! Det var, som gav ban mig vinger ; 

ingen, ingen magi nu mere mig binder og tvinger! 

THORGJEBD. 

Mit arme barn! til bygden vil du ned; 
nei bliv, det vil koste din bjertensfred ! 

ALFHILD. 

Jeg mi, min fader! Dit bedste kvad 
vil tykkes mig nu som en disig i&ge I 

THORGJERD. 

Sk gk da, Alfhild! og drem dig glad, 
din fader skal over dig v&ge! 
Men agt dig for hver underfundig svend, 
som lokker med listelig tale! 

ALFHILD. 

Hvor Olaf faerdes, did ma jeg hen, 

udad, langt ud i de lyse dale! 

Der stander bans slot med gyldne sale! 

o, jeg kender bam fra dine kvaeder igen; 

ban er ridderen, kongesonnen, bold og prud, 

og jeg, den fattige Alfbild, er bans brud! 

Fattig, nej, nej, prinsessen jeg er, 

o, mer end prinsesse; jeg er Olafs bjertenskaer* 

(bryllupskoret heres langt Dede i lierne.) 

Her, ber, ban kalder med born og lur! 
Farvel nu, blomster og skov og ur! 
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Farvel, min dal, du est mig for trang, 
mig vinker alverdens jubel og sang! 
Imorgen skal jeg smykkes med gyldenskrud 
og ride til kirken som Olafs brud! 
Sammen skal vi sidde pli hejssedets hynde — 
ja, nu, forst nu skal mit liv begynde! 

(hun iJer ud til venstre. thorgjerd ser tankefuld efter hende. 
taber sig i del fjerne, idet tseppet falder.) 



ANDEN AKT. 



(Tunet ved fbu kirsteivs g&rd. PA tilskuemes hejre side ses hoved- 
bygningen med en luge i gavlen; vinduer eller dere er ikke synlige. 
L»Dger mod baggrunden pA samme side en liden stavkirke med en 
kirkeg&rd. P& veDstre side stabur og andre udhusbygninger. P& begge 
sider i forgrunden simple stenb«enke — Det er efterroiddag.) 

F0RSTE SCENE. 

FRU KiBSTEN. KARLE Og piGBR (beskeefligede med tilberedelscr til gildet). 
FRU KIRSTEN. 

Lad der nu ikke fattes hverken i fad eller krus. 
(for sig selv.) H&rdt holdt det og tungt har jeg stridt, 
fer det kom s& vidt; men nu vil jeg ogs& gore et 
gilde, som skal hores og sporges. (til tyendetj Se vel 
efter p& bryllupsbordet om — dog nej, det vil jeg 
selv gore. Vinen skal hseldes i solvkanderne, de 
store drikkehorn skal fyldes med den vaelske most, 
ollet er kiin for huskarlene, og den hjemmebryggede 
mjod ligesd,, — og her, se vel til, at der findes nok 
af gule vokslys i kirken, brudefolkene skal ikke for 
alteret for sent p& kvelden, med rede bins skal de 
lyses og folges didhen fra gildestuen. G& nu alle, 
og tag vare p& det, jeg har sat jer til, hver isaer. 
(folkene g&r.) Gud v^d, dette bryllup koster mere end 
jeg vel kan baere; men Ingeborg bringer god med- 
gift og desforuden — o ja, Ame sikr vel til at sty res 
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og r&des, som det bedst lyster mig, n&r han forst — 
ser ud til hojre.) Dcr kommer Olaf! Ifald jeg kun vidste, 
at han 



ANDEN SCENE. 

FRU KiRSTEN. OLAF (kommer fra huset i hejtidsdragt; han er bleg og 
tankefuld.) 

OLAF 
(for sig selv). 

Igar og idag! Der ligger kun en midsommer- 
nat imellem, og dog baBres det mig for, som hkde 
host og vinter var faldet pa mit sind, siden den tid 
jeg faerdedes deroppe i lierne — hos hende, hos Alf- 
hild! (bemserker FRU KIRSTEN.) Ak, kaBFc moder min, er I der! 

FRU KIRSTEN. 

Retsa, min son! Pyntet nied guld og silke, 
det mk jeg vel lide. Nu er det dog at kendes pk 
dig, hvo der er brudgom ikveld. Jeg ser, du har 
hvilet dig ud. 

OLAF. 

Sovet har jeg, men lidet hvilet derved; thi jeg 
dromte imens. 

FRU KIRSTEN. 

En brudgom mk dromme, det er gammel skik. 

OLAF. 

Min bedste drom er ude, lad os ikke taenke 
mere derp&. 

FRU KIRSTEN 
(afledende samtalen). 

Vi far en lystig dag, mener jeg. 



107 

OLAF. 

Ikke lader det^ som min hsedersdag huer himlen. 

FRU KIBSTEN. 

Hvi s4? 

OLAF. 

Del arter sig til uvejr; ser I, hvor tungl: sky erne 
irsekker op i vest. 

FRU KIRSTEN. 

Desbedre lyser brudeblussene, n^r du gar til 
kirke ikveld. 

OLAF 

(gdr nogle gange frem og tilbage ; endelig standser ban foran sin moder 

og siger): 

Om jeg havde faestet en fattigraands datter, 
uden gods og uden slsegt, — sig mig, min moder! 
hvad havde I sk gjort? 

FRU KraSTEN 

(betragter ham skarpt). 

Hvi sperger du ? 

OLAF. 

Svar mig forst. Hvad havde I sa gjort? 

FRU KIRSTEN. 

Forbandet dig og gaet i jorden af sorg! — Men 
sig mig, hvi sporger du? 

OLAF. 

Ej, det var kun skemt, jeg taenkte lidet derved. 

FRU KIRSTEN. 

Det mk jeg vel tro; thi du bar altid holdt din 
aet i agt og asre. Men vser nu lystig og glad; imorgen 
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sidder Ingeborg som din viv derinde, da vil du finde 
b&de fred og lykke. 

OLAF. 

Fred og lykke. En ling faltes dertil. 

FRU KIRSTEN. 

Hvad mener du? 

OLAF. 

Den fagreste urt, som jeg skulde plukke sonder 
og dryssc ud for alle vinde. 

FRU KIRSTEN. 

Den tossede drom ; — taenk ikke mere derpa. 

OLAF. 

Kanhaende det b&dede mig bedst, om jeg kunde det. 

FRU KIRSTEN. 

I fruerstuen sidder din fsestenio melleni sine 
piger, lidet bar du talt med hende idag. Vil du 
ikke g& derind? 

OLAF 

(i tanker). 

Jo, jo! Hvor er bun? 

FRU KIRSTEN. 

I fruerstuen, som jeg sagde dig. 

OLAF 

(livligt). 

Intet skal futtes hende efter denne dag. Selv- 
spaendte sko vil jeg skeenke bende; bun skal baere 
seljer og ringe. De visne blomsterkviste skal bun 
IsBgge af, jeg vil give hende en gylden ksede at bsere. 
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FRU KIRSTEN. 

Hvem taler du om? 

OLAF. 

Om Alfhild! 

FRU KIRSTEN. 

Jeg talte om Ingeborg, din faesteme. Olaf! 
Olaf! Du gor mig angst og bange, sk saelsom du 
er. NaBsten kunde jeg fristes til at tro for alvoi\ 
at hun havde forbekset dig. 

OLAF. 

Det bar hun ! Ja, forsandt, min moder ! jeg bar 
vseret forbekset. Jeg bar vaeret i alfekvindernes leg; 
salig og fro vaf jeg, s&laenge det stod p&, men nu — . 
I lange, lange kr vil jeg tynges af kummer og ve, 
satidt jeg drages det til mincfe. 

FRU KIRSTEN. 

Var bun en beks, da skulde b&l og brand vaBre 
bende sikkert; men bun er en listig, underfundig 
kvinde, som bar lokket dig med fager tale. 

OLAF. 

Hun er ren som Guds moder selv! 

FRU KIRSTEN. 

Ja, ja, se til! Men bvad som er, sk kom ibu, 
at imorgen er du segteviet; b^de synd og skaendsel 
vilde det da volde dig, om du agtede mere pa bende. 

OLAF. 

Jeg fatter det vel, bel vel, min moder! 



no 



FRU KIRSTEN. 

Og Ingeborg, som du har trolovet og som har 
dig kaer, ja, Olafl kasr af hjertet — himlens straf 
vilde ramme dig, ifald — 

OLAF. 

Vel sandt, vel sandt! 

FRU KIRSTEN. 

Ej vil jeg tale om vore egne kar; men vel skal 
du maerke dig, at Ames datter kan hjsBlpe mangt 
og meget pa fode for os; staerkt er det g^et tilagters 
med vor ael, og sl&r ssBden fejl i&r, s& skulde det 
lidet undres mig, om vi m&tte tage tiggerstaven i 
hknd. 

OLAF. 

Jeg ved det nok. 

FRU KIRSTEN. 

Med Arnes penge kan det altsammen bodes pk; 
en hsBderlig plads vil du vinde blandt kongens maend. 
Teenk dig vel om; har du lovet Alfhild mere end 
du kan holde — og mig tykkes at maarke noget 
sligt hos hende, s& stille bun end g&r med det — 
s& tal med bende derom. Sig bende, nu ja, sig 
bende, bvad du selv vil; torabsendet skal bun ikke 
g& berfra, det kan du frit love. Se, der kommer 
bun ! Olaf, min son ! tsenk p4 din fsestemo og pa 
din stolte aet, taenk p& din gamle moder, som mMte 
g& i jorden af blussel, ifald — vasr mand, Olaf! Nu 
gkr jeg ind og ser efter gildebordet. 

(g{\r ind 1 huset.) 



TREDJE SCENE. 

OLAF (a)ene). 

OLAF 

(ser ud til hejre). 

Hun er s& fro som den unge r&, 

der den spiller ved hindens side; 

snart skal hun vride de haender smk 

og traenges af nod og kvide! 

Snart mk jeg bryde hendes frejdige tro 

og vaekke hende op af dremme, 

og s& — ja s& mk vi skilles, vi to. 

Arme Alfhild! sk bitter en sk&l mk Du toninie. 

(grublende.) 

Hvad var mig sere, hvad var mig magt, 
hvad var mig min sBt deroppe hos hende! 
I hendes ejne mig tyktes der var lagt 
en bedre skat end verden monne kende! 
Jeg havde glemt bort b&de ned og strid, 
men alt fra i nat, da jeg atter koni hid, 
da jeg sad til hojbords i mine faedres stue, 
da jeg gik at traede for min moder frem — 

(afbrydende.) 

Ja, ja, jeg er fodt og hkren af en adelsfrue, 

og pa Qeldet bar den fraendelese Alfhild sit hjem. 

For Olaf Liljekrans vilde hun lidet sig skikke. 

Jeg m& sige hende — nej, nej, jeg kan det ikke! 

Og dog — ikveld — ja, forvisst det mk ske, 

here m& hun, hvad der voider mig den bitreste vel 
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FJERDE SCENE. 

OLAF. ALFHiLO (fra kirkeii). 

ALFHILD 

(iler ham glad imede). 

Olaf! Olaf! Du har fort mig p& det land, 

der jeg trsBder mellem blomster, som jeg fordum gik 

p& sand. 
Her hos dig er forvisst sa ven en 0, 
her kan jeg sorgelos leve og syndelos do! 
S&meget gad jeg sperge, sk lidet jeg forst&r, 
alle de underlige g&der m& du klare. — 
Gronnes altid herude sommer og vSr? 

OLAF. 

Ak, Alfhild! 

ALFHILD. 

Nej, vent med at svare ! 
Ser du det hus med spir og floj? 
did gik jeg mig imorges at spille; 
herude var leg, her var gammen og stoj ; 
men derinde, o, der var det s& stille. 
Jeg tren gennem deren, jeg sk en sal, 
sk mild en fred var derinde; 
der dsemred en dagning, liflig og sval, 
der kneeled b&de mand og kvinde. 
Men hejt, hojt oppe en jomfru stod, 
hun sejied p& hvide skyer, 
hendes hoved skinned som rosenblod, 
det skinned som himlen, nkr dagen gryr. 
Hendes ansigt var klart, hendes kjortel var bl&, 
en fager alf hun bar p& sine arme, 
og rundt om hende legte de engle sma. 
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de lo tilhobe, der de ned pk mig sk 
oppe fra skyernes karme! 

OLAF 
(afsides). 

Ve mig! jeg liar ovet et usaligt spil, 
jeg m& al hendes lykke knuse! 

ALFHILD. 

O, sig mig, Olaf! hvo horer til 
derinde, hvo har der tilhuse? 

OLAF. 

Hver den, der er god og from som du, 

hver den, der er bam i tanker og hu. 

Det er kirken, Guds hus, ham horer det til. 

ALFHILD. 

Den store fader! Ak, skemte du vil! 

Hans hus er jo hojt over stjernerne sm&, 

hvor den hvide skysvane svommer, 

s& hojt som intet 0Je kan nk 

uden barnets, der det blunder og drommer! — 

Men kirken, du naevnte ! S& er det jo did 

vi skal ride i festligt felge, 

som brud og brudgom! 

OLAF 
(afsides). 

Nu er det p& tid, 
ej tor jeg det laenger fordolge! 

ALFHILD. 

Ak, hvert af dine ord har vei brsBudt sig ind 
sk urokkeligt dybt i mit sind! 
De fylder mit bryst med fryd og med kvasder; 
hvorhelst jeg faerdes p& tilje og toft, 

Heiirik Ibsen: Olaf Liljekrans. o 
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de skinner p& min sti, de lyser, hvor jeg traeder, 

som guldnaglerne smk p& nattens loft! 

Du sagde, al verden skulde bydes til gaBst, 

foran skulde ride saoger og praest, 

riddere skulde fore min ganger ved hknd, 

roser skulde blomstre p& alle veje, 

hver den lilje p& stien skulde beje sig som en v&nd^ 

aUe de urter sm& skulde sig for bruden neje! 

OLAF. 

Har jeg sagt — 

ALFHILD. 

0, du drages det vel til mindel 
Se dig om, det er sket p& dit bud; 
ved kirken grennes de ranke linde, 
alle rosenblommer er sprunget ud 
og vugger sig som alfer i hojtidsskrud. 
Aldrig skinned himlens lysende oje 
s& lifligt som her fra det hoje; 
aldrig sang de fugle s& vent som idag! 
De synger jo brud og brudgom til behag! — 
Du, du har voldt mig s& livsalig en lyst, 
jeg kunde trykke jord og himmel til mit brystt 
Ej findes p& marken s^ fattigt sirk, 
det jeg evned under fodder at traede, 
ej s& ringe et kryb i jordens vr&, 

&^ j^S ^^^ ™^ ^^^^ ^^^^ "^^ ^^ glaede! 
I min barm er al v&rens herlighed inde; 
det bolger og bruser som en skov i storm L 

OLAF 

(afsides). 

Og snart skal sorgens taerende orm 
gnave dig, du unge, dejlige kvinde! 
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ALFHILD. 

0, herligt er livet! 

(knaeler med oprakte hsender.) 

Du fader, som bor 
Qernt i himmelen! Havde jeg ord, 
havde jeg englenes tunge, 
h0Jt jeg skulde din lovsang sjunge; 
men jeg kan det ikke; du er for stor, 
jeg kan kun boje mig for dig til jord — 
tak, du unaevnelige! Lov og sBre 
for alt, hvad jeg her monne nemme og la?re! 

(rejser sig.) 

Ja, livet er fagert i Olafs hjem, 

fast s& fagert som at baeres til deden frem! 

OLAF. 

Kalder Du det fagert at laBggcs pk b&re? 

ALFHILD. 

Jeg ved ej, hvad du mener, men jeg grubled s& s&re, 
og spurgte min fader, hvad deden var, 
da sang han mig en vise derom til svar: 

„N&r menneskets barn er stedet i kval 
og lyster at vugges i slummer, 
da kommer en alf med hvide vinger 
og frier det ud fra nod og kummer. 

Den liden alf med de hvide vinger 
reder en seng sa bled, 
han virker af liljer de Jagen sm&, 
og bolster udaf rosen rod. 

Alt pa de bolster han bamet baerer, 
han baerer det pa sin arm, 
og korer det hjem til himlen 
p& sky ernes gyldne karm. 
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Og det jeg vil dig sige forsandt, 
i himlen er mange smd, 
de drysser alt over det rosenbolster 
perler, bkde hvide og b\k. 

Sk v^ner det lidet menneskebarn, 
det vSgner til himmelens glaede, — 
men al den fiyd og megen gammen 
slet ingen v6d om hernede." 

OLAF. 

Alfhild! bedre det var, om dit liv 
var rundet i fred deroppe p& fjeldet. 
Din fryd vil visne som et braekket siv, 
din tro vil dodes — 

ALFHILD. 

Som Olafs viv 
er jeg stserk og modig lig fosse vaeldet! 
Du st&r mig jo naer, lad komme hvad vil, 
med dig vil jeg frydes, med dig vil jeg lide. 

(lyttende.) 

Tys, Olaf! borer du det klagelige spil, 

det klinger som et kvad om den dybeste kvide! 

(udenfor til hejre heres dsempet felgende kor af ligbarere:) 

Vi baBi' den lille dode 
med sorg til gravens fred, 
vi laegger ormens fode 
alt under inuldet ned. 
Tung er den lod at friste: 
med suk og sorgesang 
at bsBre barnets kiste 
den sidste, tunge gang! 

ALFHILD 

(uviss og beklemt). 

Hvad er det, Olaf! hvad er det? Sig frem! 



OLAF. 

Et biarn, som bsBres til dodens hjem 
af sin moder og de sm& seskende fern. 

ALFHILD. 

Til deden! Hvor er da de bolstere rode, 
de liljelagen, og hvor er den dede? 

OLAF. 

Jeg ser ingen bolster, hverken rode eller bl&, 

men jeg ser vel de sorte fjaele; 

der sover den dode p& sp&ner og str&. 

ALFHILD. 

P& sp&ner. og str&? 

OLAF. 

Ja, det er det hele! 

ALFHILD. 

Og hvor er alfen, soni beer* ham p& arm, 
og korer ham hjem i himmelens karra? 

OLAF. 

Jeg ser kun en moder, hvis hjerte vil briste, 
og de sm^bern, som folger den sorte kiste. 

ALFHILD. 

Og hvor er de perler, hvide og bl&, 
som englene drysser i himmelhaven? 

OLAF. 

Jeg ser kun de t&rer, som soskende smk 
graeder, der de stander ved graven. 

ALFHILD. 

Og hvor er hjemmet, det dejHge sted, 
der den dode drommer og sover? 
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OLAF. 

Det ser du. De ssenker ham i jorden iied, 
og kaster muldet derover. 

ALFHILD 

(stille og tankefuld, eAer en pause). 

Ej var deden sa i min faders kvasde. 

OLAF. 

Vel sandt; den megen gammen og glaede 

sletingen ved om hernede. — 

Har du aldrig hort om hougkongens skat, 

der lyser som roden guld hver nat; 

men vil du med hsender tage derp&, 

intet du finder uden grus og str&; 

og hor mig, Alfhild! det vel sig haender, 

at livet artes pa samme ssBt; 

kom det ikke for naer, det traeffer sig let 

at fingrene smk du braender. 

Vel sandt, det skinner som himmelens stjerne, 

men kun naar du ser det fra det Qerne. 

(bemaerker fru kjrsten udenfor til hejre ) . 

Min moder — hun vil sige dig — nu gkr jeg ind. 
Alle engle drysse sin fred i sit sind! 

(Han gilr mod huset, men slandses af fru kirstbn. — Himlcn over- 

trsekkes af merke skyer, vinden begynder at suse i treetoppene. — alf- 

HiLD staar hensunken i dybe tanker.) 



FEMTE SCENE. 

DE FORRIGE. FRU KIRSTEN. 

FRU KIRSTEN 

(sagte). 

Nu, min son! ej sandt, du har vel sagt hende — ? 
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OLAF. 

Alt hvad jeg maBgtede at fcfre over mine laeber, 
bar jeg sagt. Sig nu I hende resten og s&, min 
moder! lad mig aldrig, aldrig mede hende mere. 

(kaster et blik p& alfhild og gAr ud ved huset.) 
FRU KIRSTEN. 

Den d&rskab vil snart braendes ud af ham, 

hvis — (aom om hun pliidselig fik et indfald.) Men ifald jeg — 

— Ha, ha, vilde det lykkes, da var ban helbredet, 
det lover jeg for. Men Alfhild — ? Nu ja, ligegodt, 
det m& fristes. 

ALFHILD 

(for sig selv). 

S& findes herude hkde nod og kjage, 
lad sli vaere; ej vil jeg deraf forsage. 
Tungt kan ej verden ga mig imod, 
Olaf er mig jo huld og god! 

FRU KIRSTEN 
(naermer sig). 

Det baeres mig for som tunge tanker ligger dig 
p& sinde. 

ALFHILD. 

Ja, ja, det voldes af de ting, som jeg nys har 
Isert. 

FRU KIRSTEN. 

Af Olaf? 

ALFHILD. 

Javisst af Olaf, ban har sagt mig — 

FRU KIRSTEN. 

Jeg yed det, Alfhild! jeg ved, hvad ban bar 
sagt. (afsides.) Han har naevnt sit bryllup for hende. 
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kan jeg skenne. (heji ) Og alt ikveld skal det g& 
for sig. 

ALFHILD. 

Hvad skal g& for sig? 

FRU KIRSTEN. 

Brylluppet! 

ALFHILD 

(livligt). 

ja, det v^d jeg! 

FRU KIRSTEN. 

Du ved det og tager det ikke tungere end sk? 

ALFHILD. 

Nej, hvi skulde jeg tage det tungt? ^ 

FRU KIRSTEN 
(afsides). 

Der er noget hun ponser p&, det skonner jeg 
grant, (hejt) Nu, s&meget bedre er det for os alle. 
Men sig mig, n&r gildet er slut, hvad agter du dig 
si til? 

ALFHILD. 

Jeg? Det har jeg lidet teenkt pa. 

FRU KIRSTEN. 

Jeg mener, er du tilsinds at blive her, eller 
drager du hjem? 

ALFHILD 

(ser forundret p& hende). 

Jeg er tilsinds at blive! 

FRU KIRSTEN 

(afsides). 

Der har vi det, hun taenker at holde ham i sin 
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snare, selv om ban gifler sig. Ja, ja, det skal vi 
strides oiD. (heji.) Alfhild! jeg under dig alt godt, og 
dersom du turde lide p& mig — 

ALFHILD. 

Ja, det tor jeg forvisst! 

FRU KIRSTEN. 

Nu godt, sk lader du mig r&de for din lykke. 
Jeg vil tage mig af dig, som jeg bedst kan og v^d, 
og ifald du giver dit minde dertil, sk skal du 
endnu ikveld gk som brud til kirken. 

ALFHILD. 

Ja, det v^d jeg jo. 

FRU KIRSTEN 
(studsende) 

Du ved det! Hvo bar da sagt dig? 

ALFHILD. 

Det bar Olaf selv sagt. 

FRU KIRSTEN. 

Olaf! (afaides.) Skulde Olaf — ? Ja, forsandt, ban 
bar bavt den samme tanke som jeg, at gifte bende bort 
for at skille sig af med bende. Eller kanbaende for at 
— nu, ligegodt, er bun forst bortgiftet, og er Olaf 
ligeledes p& sin side bleven aegtemand, sk — (h«»jt) 
Ja, ja, godt, Alfbild! n&r Olaf bar sagt vor bensigt 
med dig, sk bar jo ikke jeg fornodent at — Men 
skynd dig nu, gk derind i staburet, der bsBuger min 
egen bryllupsklaedning, den skal du baere! 

ALFHILD 
(med barnlig gltede). 

Skal jeg! Din egen bryllupsklaedning! 
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FRU KIRSTEN. 

Ger som jeg siger. Gk derind og klaed dig p4, 
sa prsBgtigt du lyster. 

ALFHILD. 

Og f&r jeg ogsk brudekrone? 

FRU KIRSTEN. 

Javisst! Brudekrone og selvringe og rode guld- 
hknd. Du vil finde nok deraf i kister og skabe. 

ALFHILD. 

Solvringe og rode guldb&nd! 

FRU KIRSTEN. 

Gk, gk, og rap dig sk alt, hvad du kan. 

ALFHILD. 

0, jeg skal ikke veere laenge derom. (klapperi 
haenderne.) Jeg f&r brudckronc og rode guldb§,nd. 

(iler ud til venstre.) 



SJETTE SCENE. 

FRU KiRSTEM (olene). 
FRU KIRSTEN. 

Den onde, forbandede kvinde! Sli glad og trestig 
er hun, skent hun ved, at Olaf skal for altret med 
en anden. Men saledes er det mig ret tilpas; det 
gkr lettere end jeg teenkte. Hun ser s& skyldfri 
ud som et barn, og dog kan hun samtykke i at 
tage til husbond den, jeg ferst vaelger for hende. 
Og i^E som tsenkte, at Olaf var hende isandhed 
kaer; bar ban endnu ikke fd,et forvissning om hendes 
rette sindelag, sk skal ban snart fa det. Han skal 
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kende hende tilbunds, ban skal vide, hvi hun har 
koglet og lokket for ham, og sa, ja sa er hun ham 
ikke laBnger farlig. (smiiende.) Se, se! Olaf tsenkte dog 
p& den samme frelse som jeg; s& snild havde jeg 
ikke holdt ham for at vaere. — Men hvor finder vi 
den svend, som er villig til — Nu, vakker er hun, 
og pk S0lv og en liden grund dertil, skal det ikke 
komme an. Skulde Olaf allerede have talt til nogen 
derom? Det er ikke taenkeligt! — Nu, s& vil jeg 
serge for den sag. Jeg har jo huskarle nok p& 
g&rden og — (ser ud til hejre.) Hemming! om jeg pro- 
vede med ham ! Men han sa dem jo sammen pa 
fjeldet igar, han m& vel vide, at fler er noget meliem 
de to. Men ikke desmindre — han er en ringe svend, 
og derhos fattig og veg af sind — vi f^r se, vi far se ! 



SYVENDE SCENE. 

FRU KiRSTEN. HEMMING (fra hejre). 

HEMMING 

(for sig selv). 

Intet sted er Ingeborg at finde; hun laegger 
mig i jorden, det er visst. Ig&r var hun mild mod 
mig, hun gav mig sin armring; men sk tog hun 
den fra mig igen, og idag vil hun aldrig sk meget 
som glytte til den side jeg gar. 

FRU KIRSTEN 
(sagte, idet hun nsermer sig). 

Lidt varlig far jeg vaere. ihejt.) Se, Hemming, 
er det dig? Du faerdes heist alene, ma?rker jeg; 
ternerne og de unge karle holder du dig fra; n&r 
jeg fornemmer sligt, sk skenner jeg vel, at det ikke 
sker uden skellig grund. 
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HEMMING. 

Ej, min heje frue! hvad skulde -- 

FRU KIRSTEN. 

Jo, Hemming! der er noget, som du g&r og 
baBrer p& Don; du er ikke frejdig tilsinds! 

HEMMING 

(truffeo). 

Ikke frejdig? Jeg? 

FRU KIRSTEN 
, (smileude). 

Her er idag en ung og vakker kvinde, som huer 
dig godt. 

HEMMING. 

Alle helgene! 

FRU KIRSTEN. 

Og hun er dig god igen. 

HEMMING. 

Mig — Hvem? Ikke ved jeg, hvem I mener. 

FRU KIRSTEN. 

Ej, Hemming, tal ikke s&, for mig skal du lidet 
blues. Jo, jo, jeg ser grant, kan du tro. 

HEMMING 

(afsldes). 

Himmel! hun mk have maBrket p& Ingeborg, 
at — 

FRU KIRSTEN. 

Jeg bar vel set, at bryllupsgildet voider dig liden 
gammen. Kirkefserden er dig imod, efterdi du selv 
gad vandre'med som brudgom, men ser ej udvej dertil. 
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HEMMING 
(i hejeste beatyrteUe). 

Ak, frii Kirsten! rain aedle, hoje frue! fortornes 
ikke. 

FRU KIRSTEN 

(forundret). 

Jeg? Hvi skulde vel jeg fortornes? 

HEMMING 

(vedblivende). 

Jeg har stridt og kaBmpet mod denne usalige 
elskov, s&lsenge jeg maegtede, og det tror jeg forvisst, 
at hun har med. 

FRU KIRSTEN. 

Hun? Hun har da sagt dig, at hun er dig god? 

HEMMING. 

Ja neesten! 

FRU KIRSTEN. 

Retvel, retvel, sa I har talt tilhobe derom? 

HEMMING. 

Ja, — men kun 6n, kun ^n eneste gang, det 
svaerger jeg. 

FRU KIRSTEN. 

En eller ti gange. det er mig lige kaert. (afsides.) 
De er da alt enige; stor lykke havde jeg med mig, 
at jeg traf p& Hemming; nu undrer mig ikke, at 
Alfhild var ak villig til at traede for alteret. (hejt ) 
Hemming! jeg st&r i megen gaeld til dig, efterdi du 
fandt min sen igen og ellers var mig til vilje; nu 
kan jeg gore vederlag, jeg vil af al magt st& dig 
hi i den sag, vi nys talte om. 
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HEMMING 

(fortumlet af glaede). 

I! Vil I det, fru Kirsten! Ak, Gud og helgene! 
jeg ter neppe tro derpaa. (standser.) Men herr Olaf, 
eders son! hvad mener I, han vil sige? 

FRU KIRSTEN. 

Han vil ej leegge dig sten ivejen, det skal jeg 
vel serge for. 

HEMMING 

(trohjertier). 

Ja, forsandt, han er ogsli bedst tjent dermed, 
for jeg ved, hun er ham ej god af hjertet. 

FRU KIRSTEN 
(smilende). 

Det har jeg vel maerket, Hemming! 

HEMMING. 

Har I! Ja, I er sk klog, fru Kirsten! Og jeg 
som taenkte, at jeg var den eneste, som havde maerket 
det. (b«t8Bnkeiigt.) Men mener I, at herr Arne vil give 
sit minde? 

FRU KIRSTEN. 

Din Husbond? Jeg skal vide at tale ham til- 
rette, det vil nok lykkes. 

HEMMING. 

Mener I? Ak, men jeg er jo dog sk fattig en 
svend. 

FRU KIRSTEN. 

Det skal nok jeg bode pa, ifald ikke herr Arne 
selv er rede dertil. 
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HEMMING. 

Tak, tak, fru Kirsten! Himlen lenne jer for 
eders gode sind. 

FRU KIRSTEN. 

Men du tier vel med det, vi her har tall sammen. 

HEMmNG. 

Det lover jeg. 

FRU KIRSTEN. 

S& hold dig rede, herude samles gaBsterne om 
feje tid, vaer sk ikke langt fra h&nden. (g&r op mod sta- 

burderen og spejder efter alfhilo). 

HEMMING 
(for sig selv). 

Nej, dette her er mig som en forunderlig, gaek- 
kende dreni. Ingeborg og jeg, vi skulde fk hinanden! 
Ak, kan det vsere sandt? Sk hejt turde jeg aldrig 
taenke ; — det var mig hver morgen, som jeg havde 
gjort en formastelig gerning, nkv jeg om natten blot 
dromte derom. — Hm! jeg ved forresten ret vel, at 
det ikke er for min skyld, fru Kirsten ger sig al den 
besvsBr. Hun har noget isinde; det gSBlder for hende 
at bryde forliget med herr Arne, og nu hun har 
mserket, at Ingeborg er mig god, sk vil hun bruge 
det til p&skud. Ja, ja, jeg har s& tidt varet min 
husbond ad, men ban vil aldrig tro mig. 

ARNE 
(kalder udenfor til venstre). 

Hemming! Hemming! 

FRU KIRSTEN 
(koinmer ned i forgrunden;. 

Din husbond kalder! Gk nu! Siden skal jeg 
tale med ham; ban fojer sig nok. Tro mig, han 
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skal folge sin svend til kirken i samme stund, han 
forer sin datter did. 

HEMMING. 

Tak, tak, fru Kirsten! Forsandt, I gor en god 
gerning mod os alle. 

(gtlr ud til Yenstre.) 

FRU KIRSTEN 
(for sig selv). 

Sk ung er hun og dog sk underfundig; hun bar 
leflet med Hemming, alt imens hun bildte min sen 

ind, at Godt, han skal snart laere hendes kun- 

ster at kende. Men forst m& jeg have herr Arne fat; 
han holder meget af Hemming, vil nedig skilles fra 
ham; det lod ogs& som Hemming frygtede for, at 
det skulde vaere til hinder; men de kan jo mageligt 
blive sammen, om end Hemming gifter sig. — Hem- 
ming ser ellers mere grant i tingen, end jeg tsBnkte 
mig. Hvad vil Olaf sige dertil, spurgte han; han 
har da alts& maerket^ at Alfhild endnu ligger min 
S0n p& hjertet. Nu, lad ham det; tager han hende, 
sk tier han ogs&, og er Alfhild forst gift — jeg kender 
Olaf; han har stedse sat hoj pris p& at st& i agt 
og SBre hos bygdens msend, og derfor vil han vel — 
ja, ja, det m&, det skal lykkes. 

(g&r ud til hejre.) 



OTTENDE SCENE. 

HEMMING (kommer fra venstre med en elbolle slgult under koften). arne 
(feiger ham forsigtigt og spejdende.) 

ARNE. 

Er der ingen? 
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HEMMING. 

Nej, kom I kun, husbond! 

AKNE. 

Men det tykkedes mig, at jeg herte frii Kirsten. 

HEMMING. 

Nil er hun g&et, kom I kun! 

ARNE 
(saetter sig pu beenkeii tilveiislre). 

Hemming! godt og vel er det, at brylluppet 
skal gk for sig ikveld. Imorgen rejser jeg hjem ; 
ja, det g0T jeg. Ikke en dag leengere bliver jeg i 
fni Kirs tens bus. 

HEMMING. 

Ej, husbond! er der nu igen ufred mellem jer? 

ARNE. 

Er det ikke nok, synes dig, at hun og alle 
hendes fornemme freender lader h&nt om mig; ved 
nadverden lo de og skemtede mellem hinanden, efterdi 
jeg ikke kunde komme mig for at aede af alle de ugude> 
lige udenlandske retter. Og hvad var det s& vi fik 
at drikke dertil? Sed vin og most, som vil ligge 
mig i maven i otte dage. Nej, da priser jeg mit gode 

hjemmebryggede 0I. (drikker og tilfejer sagte og forbitret.) Af 

dette bar jeg skikket den skarnskvinde tre fulde 
tonder, og hvad har bun gjort? Sleengt det hen for 
sine buskarle, og her mk jeg stjaele mig til en slurk, 
ja, Hemming! stjaele mig til at drikke mit eget 0I, 
for at de ikke skal skeelde mig for en grov bonde, 
der ikke forst&r sig pa fornemme drikkevarer. 

HEMMING. 

Ja, ja, husbond! jeg har jo varet jer ad. 

Henrik Ibsen: Olaf Liljekrans. 9 
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ARNE. 

A — varet mig ad! Du er dum. Hemming! 
mener du ikke, jeg selv har maerket det; men bi 
kun, bi kun! (opfarende.) At saette mit gode, kvaeg- 
somme 0I for huskarlene, som om det ikke var vaer- 
digt at komme p& et herremandsbord. — 

HEMMING. 

Ja, fru Kirsten handler ilde med jer, det er visst. 

ARNE 

(raekker ham bollen). 

Der, seet dig ned og drik! (hemming saetter sig.) Her, 
Hemming! Jeg vilde enske, vi vel var hjemme. 

HEMMING. 

Ja, mig huer det ikke her i bryllupsg^rden. 

ARNE. 

Nej, da lover jeg min gamle stue p& Guldvik; 
— nar vi to sad sammen om kvelden og legede 
brikkespil og havde olkruset mellem os — 

HEMMING. 

Medens jomfru Ingeborg sad ved vaeven og bal- 
dyrede roser og alskens bloraster i lindugen — 

ARNE. 

Og sang derhos sk lifligt, at det bares mig for, 
som jeg blev ung og rorig igen. Ja, Hemming! 
nkr brylluppet er over, vil vi fare fort med vort 
gamle levesaet. 

HEMMING. 

Men da er der ingen, som sl^r vaeven og synger 
liflige viser dertil. 
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Nej, (let er sandt nok, Ingeborg er da borte. 
Det vil ga mig h&rdt til hjerte; bun er vild og 
selyr4dig, men savne hende vil jeg dog, og det tungt. 
(tBBnker sig om.) Iiiiellemstunder kunde jeg vel gaeste 

bende ber Men nej. det vil jeg ikke! Her ler 

de af mig, de hvisker bag min ryg, jeg msBrker det nok. 

HEMMING. 

Men ifald I vilde, sk kunde det jo endnu gores om. 

ARNE. 

Geres om. Du er dum, Hemming! altid snakker 
du om at gore om. (reekker ham boiien.) Der, drik ! det 
bar du godt af. Gores om; nej nej, det skai aldrig 
geres om! Det var onde vaetter, som blaeste den 
tanke i mig at komme i slaegt med fru Kirsten. Men 
nu er det sket; de fornemme fraender f&r te sig, som 
de vil, men mine grander skal ikke spotte over mig, 
— bar jeg givet mit ord, sk vil jeg ogs& bolde det. 
(forsagt.) Bare jeg vidste, at Olaf vilde vaere god mod 
hende, jeg vil bede bam derom — (hefiigt.) Han skal 
vaere det, ellers kommer jeg med mine gamle naever 
og banker bam. 

HEMMING. 

Ja vel er det, om I tager vare p& bende, for 
Olaf agter bende ikke stort, det tror jeg visst. 

ARNE. 

Sk, mener du det? 

HEMMING. 

Mindes I Alfbild, den fattige pige, som fulgte 
med fra fjeldet igar? 

ARNE. 

Javisst ger jeg. Hun er vakker! 

9* 



132 

HEMMING 

(rejser sig). 

S& tykkes Olaf med. 

ARNE. 

Hvad skal det sige? 

HEMMING. 

Olaf har hende kaer! Tidt og mange gange 
gaestede han hende deroppe; — hvad fru Kirsten har 
snakket jer for, m& I aldrig tro. 

ARNE. 

Og hvad du snakker mig for, tror jeg endnu 
mindre. Du er ilde sindet mod Ingeborg^fordi hun 
stundom gsekker dig, og derfor under du nende ikke 
dette anselige gifte; jo, jo, jeg kender dig nok. 

HEMMING. 

Ej, husbond! kunde I tro, at — 



Bilde mig ind, at Olaf Liljekrans har den tigger- 
kvinde kaer! En anselig, hojbyrdig herre som han! 
Det var jo ligervis som en vilde sige, at Ingeborg, 
min datter, havde sind til dig. 

HEMMING 
(forlegen). 

Til mig — hvor kunde I vel falde p& — 



Nej, jeg falder ikke pk\ Men det ene er ligesS, 
urimeligt som det andet. Se der, drik! og kom ikke 
mer med den snak. (rejser sig.i Der har vi fru Kirsten 
med gaesterne. Hvad skal nu g& for sig? 
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HEMMING. 

Herude skal de alle forsamles, s& felger de brud 
og brudgom til hojtidsbordet og deifra til kirken. 

ARNE. 

Ej, hvilken forbandet skik! Til kirken ved 
kveldstid; er det nu en morkets gerning at gifte sig? 



NIENDE SCENE. 

DE FORRIGE FRU KIRSTKN, OLAF, INGEBOR6, GiBSTEB, SaiTlt KARLE Og PIGRR 

(kommer efterh&nden ind fra forskellige sider). 

FRU KIRSTEN 

(for sig selv). 

Jeg bar ikke truffet Olaf alene; men n&r jeg 
tsenker mig om, s& er det ogsS. bedst, at ban intet 
ved deraf, forinden det g&r for sig. (sagte til hemming, der 

har talt hviskende med ingeborg ) Nu, Hemming! bvordan 

mener du din busbond er sindet? 

HEMMING 

(sagte). 

Ak, fru Kirsten! Jeg bar kun ringe fortrest- 
ning, bvis ikke I bjaelper til. 

FRU KIRSTEN. 

Ej, det kommer vi nok ud af. 

(blander sig mellem gaesterne.) 

INGEBORG 
(sagte til hemming). 

Hvad mener du? Hvad er det for et livsaligt 
b^b du taler om? 

HEMMING. 

Ak, jeg ter ikke selv tro derp&; men fru Kirstea 
mener det vel med os. Hun vil snart vise jer, at — 
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INGEBORG. 

Tys! der nsermer de sig. 

OLAF 
(dsBmpet). 

Sig mig, min moder! hvor gkr det hende? 

FRU KIRSTEN. 

Vel nok, som jeg forud vidste. 

OLAF. 

Hun ved da at treste sig? 

FRU KIRSTEN 

(smilende). 

Det lader sk. Vent kun lidt! Endnu ikveld 
skal du f& visshed derfor. 

OLAF. 

Hvad mener I? 

FRU KIRSTEN. 

Jeg mener, at hun er en listig heks. Alle 
hendes fagre ord har veBret svig og bedrag. 

OLAF. 

Nej, nej, min moder! 

FRU KIRSTEN. 

Det fiir vi nu at se! Alfhild er fro og glad, 
Mmeget ved jeg. 

OLAF. ^ 

Vel mig, om sa var! 

FRU KIRSTEN 

(hejt og afmAltl. 

Herr Arne fra Guldvik! Nu er da omsider den 
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time kommen, som jeg mener vi alle har stundet 
efter. 

HEMMING 

(afsides). 

Der bryder det les! 

FRU KIRSTEN. 

Snart skal kirken lyse sin fred over vore . born 
og knytte dem samnien til et langt og kaerligt samliv. 

HEMMING 

(afsides, studsende). 

Hvad nu? 

FRU KIRSTEN. 

Vilkarene er vi jo enige om. Men jeg teenker, 
vi her endnu engang besegler dem med h&nd og 
mund. 

HEMMING 

(som for). 

Himmel og jord ! Vil bun svige mig? 

ARNE. 

Ej er det fornedent; jeg star ved mit ord som 
en aerlig mand. 

FRU KIRSTEN. 

Det ved jeg vel, herr Arne! men det er snart 
gjort. Ferst skal til evindelige tider hver splid og 
ufred mellem vore slsBgter veere forbi, — og den 
ugavn og skade, som de gamle tvistigheder har 
voldt pi\ b&de sider, skal ingen kraeve fyldest for; 
det ma baeres, som enhver bedst ved og kan. Ej 
sandt, det lover vi? 



136 

ALLE. 

Det lover vi! 

(gensidige h&ndtag melleni brudeparrets slaegtniiige.) 

HEMMING 

(sagte). 

¥k du skam, sa forbandet du I0J for mig! 

FRU KIRSTEN. 

DernsBst er at naevne, hvad vi alt er enige om, 
at graenseskellet mellem herr Arnes enemeBrker og 
mine skal flyttes sk langt ind p^ bans grund, som 
gode og uvillige msend bar skennet at veere ret 
og billigt. 

AB^E. 

Ja, ja, det f&r vel sk vaere! 

FRU KIRSTEN. 

Det lover vi da? 

GiESTERNE. 

Det lover vi! 

(handtag som far.) 
FRU KIRSTEN. 

Endelig giver berr Arne sin datter til medgift 
s^ meget af selv, linklaeder og andet bohave, som 
naevnt og opsat er ved faestensellet, og bor det sig 
alt tilhobe at vaere ber tilstede pk g&rden, fra den 
dag jomfru Ingeborg er flyttet berind som min sens 
SBgtehustru, bvilket sker ikveld. Derom er vi jo 
enige? 

GiESTERNE. 

Det lover og vidner vi! 

(hiindslc^.) 



137 



FRU KIRSTEN. 

S& raekke da brud og brudgom hinanden hsBii- 
der for at gk til gildesbordet og derfra til kirken. 

ARNE 

(afsides). 

Ha, ha, nu kan Hemming se til, om fru Kirsten 
sviger mig. 

HEMMING 

(sagtc). 

0, sk er det da forbi med mig; en d&re var jeg, 
at jeg stolede p& hende. 

FRU KIRSTEW. 

Men p& denne frydelige dag ber det sig os at 
glaede sk mange som ske kan. Og derfor bar jeg 
en ben til eder, heir Arne! 

ARNE. 

Sig frem! Kan jeg feje jer, sk sker det gerne. 

HEMMING 

(afsides). 

Hvad agter bun sig nu til? 

FRU KmSTEN. 

Der er endnu et par unge folk, som gerne gad 
felges til brudeskamlen ikveld; de er indbyrdes 
enige, efter hvad jeg borer. Bruden skal jeg serge 
for, men brudgommen m& I hjaelpe tilrette; det er 
Hemming, eders svend, og Alfhild! 

INGEBORG 
(med et udr&b). 

Hemming ! 



Alfhild! 
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OLAF 

(ligesA). 



HEMMING. 

0, ve! ve! nu forst&r jeg — 

G^STERNE 
(pA samme tid). 

Hemming og Alfhild! Fjeldjenten! 

(latter og hvisken.) 



Alfhild! I vil gifle hende bort med — Nej, 
nej, det skal ikke ske! Aldrig, aldrig! 

FKU KIRSTEN. 

Stille! — Olaf, min Son! vaer stille! jeg beder dig. 

ARNE 

(for sig selv). 

Hvad nu! Ja, forsandt, Hemming havde ret, 
der er noget mellem Olaf og Alfhild. (hviskendej Ej, 
fru Kirsten! jeg skonner eders faerd. Nu ved jeg, 
hvi Olaf var tre dogn pk fjeldet, og nu skal Hem- 
ming skille jer af med hende. Ha, ha! 

FRU KIRSTEN 
' (med tvungen fataing). 

Herr Arne! hvor kan I tro sligt? 

ARNE 

(daempet). 

0, jeg ser grant! Nu skulde jeg vel mene, 
eg har skellig grund til at bryde forliget. 
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FRU KIRSTEN 

(sagte og forskrsekket) . 

Bryde forliget! Jeg beder jer! Vil I beskaemme 
OS alle? 

(de taler sagte sammen.) 

HEMMING 

(til IX6EUORG, med hvem ban imidlertid bar hvisket). 

Sa hsenger det sammen, det sveBrger jeg eder 
til! Fru Kirsten og jeg bar ikke forst&et binanden. 

INGEBORG. 

Men sk sig fra! Du skal! Jeg byder dig. 

HEMMING. 

Nej, nej! det ter jeg ikke; bun vil da meerke, 
at det var eder, jeg taenkte p&. 

INGEBORG. 

Godt, sk vil jeg. (i»ejt.) Hemming skal ikke 
for alteret med Alfbild; — ban er for god til at 
aBgte anden mands firille! 

OLAF 
(med et udrAb). 

Beskaemmet ! 

G-fiSTERNE. 

Frille! 

ARNE 

(til INGEBORG). 

Hvad siger du? 

FRU KIRSTEN. 

Himlen stk os bi! 

OLAF. 

Forbandelse over mig! Beskaemmet er bun! 
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INGEBORG. 

Ja, hejt nsevner jeg ordet: Hun er anden mands 
frille! Lad den modsige mig, som tor. 

ARNE. 

Ingeborg! (afaides.) Hvad g&r der af hende? 

FRU KIRSTEN 

(saffte). 

Sadan er det fat! Hende, hende er det, som 
har Hemming keer! (s^igte og bestemt til arne.) Agter I 
nu laengere at bryde forliget? Der ser I selv p& 
jer datters fserd, hvad &rsag jeg havde til at f& 
Hemming gift! 

ARNE 

(forbleffet). 

Min datter! Kunde I tsenke jer, at hun — 

FRU KIRSTEN. 

Stil jer kun ikke slig an! Ingeborg har sind 
til eders huskarl; nu ^kulde jeg mene, at jeg har 
skellig grund til at bryde vort forlig! 

ARNE. 

Bryde, bryde — ! Hvad taenker I p& ! At volde 
mig slig tort! 

FRU KIRSTEN 

(spottende). 

Ja, for ellers vilde jo I gore det! 

ARNE 

(hurtigl). 

Nej, nej, jeg har betaenkt mig; det er bedst, 
vi tier, begge to! 
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FRU KIRSTEN 
(for sig selv). 

Se sa, nu har jeg vundet! Jeg kender Olaf; 
en forh&net kvinde vil ikke friste ham! 



TIENDE SCENE. 

DB FORRiGE. ALFHILO (koDuner iibeniffirket ud fra staburet i glinirende 
brudedragt nied krone og udslAet h&r). 

ARNE 

(afdides). 

Dette har vaeret mig en forbandet dag! 0, det 
er dog en listig hund, den Hemming! han vidste, at 
Ingeborg havde sind til ham, derfor var det ham 
s& lidet til pas, at Olaf fik hende. 

FRU KIRSTEN 
(der imidlertid har genvundet sin fatning). 

Og nu til gildesalen! Hemming kan vi siden 
taenke p&. — Olaf, tag bruden ved h&nd! 

ARNE 

(uvillig, da han ser ingeborg hviske til hemming). 

Hvor er bruden? Traed frem, traed frem! 

ALFHILD og INGEBORG 

(pa engang, idet hver af dem griber en af olafs heender). 

Her er jeg! 

GiESTERNE. 

Hvordan, hun tager Olaf? 

(almindelig forbauselse.) 

FRU KIRSTEN 
(afsides). 

Sa vidt har han da drevet det! (iiojt tii alfhild.) 
Du fejler! Det er ikke din brudgom! 
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ALFHILD. 

Jovisst, det er jo Olaf ! 

INGEBORG 
(slipper bans h&nd). 

Han har da lovet hende — . ! 

FRU KIRSTEN 
(i steerkt opror). 

Olaf er ikke din brudgom, siger jeg. Sig hende 
det selv, min sen! 

OLAF 

(tier). 

(FRU KIR8TENS FRiENDER ser forlegiie pd hinanden. arnes sl^egtninge 
nsprmer sig mcrke og truende.) 

FRU KIRSTEN 
(med hievet stemme). 

Olaf Liljekrans ! Svar hojt og lydt ! Det kraeves 
med rette af dig. 

OLAF 
(fortvilet, keempende med sig selv). 

Det ske da, som I vil, min moder! Ja, ved 
alle helgene! jeg skal svare. Alfhild! du fejlerl 
Jeg er ikke din brudgom. (pegende p& ingeborg.) Der 
— der st&r min brud! 

ALFHILD 

(iraeder som forstenet et skridt tilbage og stirrer pk ham). 

Hun! Din . 

OLAF 
(med stigende ophidselse). 

Alfhild! gk bort herfra? G&, g&, langt ind p& 
fjeldet igen; det tjener dig bedst. Jeg har vaeret 
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syg og forvildet i sind, da jeg gik deroppe! Hvad 
jeg har sagt dig, mindes jeg lidet af! Jeg ved det 
ikke, og jeg vil ikke vide det! Herer du, jeg vil 
ikke ! — Guldkronen kan du beholde ! Behold alt, 
bade selv og guld, som du der er klaedt i. Mere, 
ja tifold mere skal du fk. — Nu! hvi ser du sd,dan 
pa mig? 

ALFHILD 

(tager kronen og de evrige smykker af og Isegger dem for olafs fodder, 
idet hun vedbliver ufravendt at siirre p& ham). 

OLAF. 

KanhsBude jeg bildte dig ind, at du skulde 
V8ere min brud ikveld, kanheende du troede mig! 
Kanhaende du taenkte, at Olaf Liljekrans vilde aegte 
en — en — hvordan var det, I kaldte hende? (stam- 
med foden.) Se ikke sS,dan pa mig, siger jeg! Jeg 
kender dig nok, du har forhekset mig. Jeg glemte, 
hvad slaegt jeg var af; jeg glemte min brud, min 

fsesteme! hun, som der St&r. (griber alfhild med heftighed 

i armen.) Se p& heude, Alfhild! Ha, ha, ha! hende 
er det, jeg har kaer! 

ALFHILD 

(synker pii knse og bedaekker ansigtet med sine haender). 

OLAF. 

Rejs dig, Alfhild! rejs dig, siger jeg! Dersom 
du ter serge s&, da sl&r jeg dig ihjel! — Hvi er du 
ikke glad? Veer lystig og vild som jeg! — Og I 
andre! Hvi st&r 1 der s& tause og ser pk hin- 
anden? Ler, ler dog, s& det kan runge i garden! 
— Alfhild! hvi svarer du ikke? Har jeg ikke sagt 
dig nok endnu! Ha, ha! sk sig hende et ord, I 
andre med! Laeg ogs& I et ord med i laget; fru 
Kirsten vil det! Le dog ad hende, forh&n hende. 
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traed hende under fodder! (med skingrende utter.) Ha, 
ha, ha! Hun er jo Olafs frille! 

ALFHILD 
(synker mod jordeu s&ledes, at hun kommer til at hvile i eu liggende stil- 
ling ved stenbsenken til venstre. Et stserkt lyn oplyser scenen, tordenen 
ruller; under det felgende tiltager market og uvejret mere og mere, ind- 
til aktens slutning). 

OLAF. 

Se, se! Det m& jeg lide; nu stemmer de i 
med derovenfra! Ret nu vil jeg til kirken med min 
hrud! Kom, jomfru Ingeborg! Men forst vil vi 
drikke, ja drikke, drikke! Hid med krus og horn 
— nej derinde — ! Taend lys i kirken! Orgelet 
skal spille op til dans — ikke klagelige salmer — 
fy, fy, nej, dans! (lyn og torden.) Ha, ha! Det spor- 
ges i himlen, at Olaf Liljekrans holder brudefaerd! 

(styrter ud til hejre.) 
ARNE. 

Krist fri mig! bans forstand er borte! 

FRU KmSTEN. 

Ej, va^r kun trostig; det er snart forbi, — jeg 
kender ham. 

(trsekker arne med sig.) '* 

ARNE 

(truer sagte til hemming i forbigilende). 

0, Hemming, Hemming! Dii er en listig bund! 

G^STERNE 

(gdr stille og forstemte ud til hejre; tyendet til venstre). 

INGEBORG 
(holder hemming tilbage). 

Hemming! jeg g&r ikke til kirken med Olaf 
Liljekrans I 
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HEMMING. 

Ak, hvordan skal det hindres? 

INGEBORG. 

Komnier det derpS. an, sk siger jeg nej, nej 
for alteret selv, i alles p&syn! 

HEMMING. 

Ingeborg ! 

INGEBORG. 

Hold min best sadlet og rede! 

HEMMING. 

Hvad! I vil — ! 

INGEBORG. 

Jeg vil! Nu ved jeg forst, hvor kaer du er 
mig, nu jeg sikr fare for at miste dig. G&, gor 
som jeg siger og var mig ad, n&r tid er. 

(gdr ud til hejre.) 
HEMMING. 

Ja, nu er jeg staerk; nu tor jeg friste, bvad 
det skal vaere! 

(gar ud til venstre.) . 



ELLEVTE SCENE. 

ALFHiLD. Senere hemming, ingeborg og flere til forskellige tider. 

ALFHILD 

(bliver en tid lang ubcvsegelig liggende med ansigtet skjult i hsendeme. 

Endelig hsever bun sig halvt i vejret; ser sig forvildet om, rejser sig og 

siger med stille, afbrudt latter:) 

En falk kan bvile sig p§, dronningens arm, 
en anden ma lide stor nod og harm! 

Henrik Ibsen: Olaf Liljekrau8. 10 
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En fugl fik fjaere b&de rede og bl&, 
en anden ma nejes med hammen grkl 
Jeg bar vidsl, at t&rernes varme flod 
busvaler, n&r verden gkr tungt imod; 
men nu bar jeg fristet s& vild en ve, 
at jeg kunde mig derover tildede le! 

(Dei er nu ganske merkt. Kirkens vinduer bliver oplyste. alfhild g&r 
hen til huset og lytter, medens det felgende kor hares dasmpet indenfor.) 

KOR AF BRYLLUPSG^STER. 

Hil Og sael b&de brudgom og brud, 
de sidder i lyst og gammen berinde. 
Herr Olaf er sig en ridder prud, 
sken Ingeborg sk ven en kvinde! 

HEMMING 

(lister sig under koret ind fra venstre). 

Hesten st&r opsadlet! Nu et lenligt tegn til 
Ingeborg og s& afsted! 

(g&r ud til hejre bag huset.) 
ALFHILD. 

De drikker ham til af selverne krus, 
bruden er baenket hojt ved bans side; 
p& alteret taendes op de gule vokslys, 
snart skal de til kirken udride! 
Derinde de sidder ved gildebord 
og taler s& mangt et skemteligt ord! 
Jeg m& faerdes alene i uvejr og nat, 
ak, bar mig da alle forstedt og forladt! 
Olaf! Stormen slider i mit hkrl 
Olaf! Regnen mig pisker og slar! 
Olaf, Olaf! Kan du se mig lide 
al den unsevnelige angst og kvide! 

(ler.) 

Regn og storm, det er ringe ting, 
lidet at agte mod det bvasse sting 
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her i min venstre side. — 

Mit hjem, min fader, alt gav jeg hen 

for at felge Olaf, min . hjertensven ! 

Han svor mig til, du skal vorde min brud! 

og jeg kom — Guds kaerlighed var i mit bjerte; 

men han jog mig fra sig, han stodte mig ud; 

sk hojt han lo, da jeg vred mig i smerte! 

Lig en hund mk jeg sidde ved gildehusets port 

i uvejrsnatten. Jeg vil bort, jeg vil bort! 

(vil g&, men standser.) 

Nej, jeg msegter det ikke; jeg kan ikke gk, 

her m& jeg v&ndes, her ma jeg blive! 

Sk lidet markens urter form& 

selver sig med rod oprive! 

bos Olaf bar jeg vokset mig fast med rod, 

enten han er mig falsk eller god! 

(Pause. — Huskarlene kommer fra venstre med fakler.) 

ALFHILD 
(ligesom greben af en eengstelig anelse). 

Hvorhen gkr I? Hvorhen, bvorben? Hvad 
skal der ske? 

EN KARL. 

Ej, se, se! Det er jo Alfhild; bun er her 
endnu ! 

ALFHILD. 

0, sig mig det! Hvad skal ske, hvad skal ga 
for sig? 

KARLEN. 

Vielsen! Har du ikke lyst til at se derpS.? 

ALFHILD 

(i feberagtig angsi). 

Vielsen! 0, nej, nej! vent dermed, kun til 

10* 
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iinorgen! Er vielsen holdt, da er alting forbi for 
mig, jeg ved det! 

KARLEN. 

Vente! Nej, Alfhild! det er nok hverken efter 
brudgommens eller brudens sind. 

EN ANDEN. 

Taenk dig om! Ifald du selv var bruden, sa 
gad du nok ikke vente. 

(latter.) 
F0RSTE KARL. 

Nu skal vi ned til kirkeporten og lyse med de 
rode brudeblus, n&r folget rider fra g&rden. 

ANDEN KARL. 

Koni og vHBr med, Alfhild! Du skal ogsa fa 
€t blus at baere! 

FLERE. 

Ja, ja, det ma du! Det er jo herr Olafs hae- 
dersdag ! 

(latter.) 

ALFHILD 

(tager en af faklerae). 

Ja, ja, jeg vil ! Som den ringeste i raskken 
vil jeg st& dernede, og sa, nar ban ser mig, nkr 
jeg beder ham derom, nar jeg minder ham om alt, 
hvad ban bar lovet og svoret, — o, sig mig, sig 
mig, tror I da ikke, ban vil blive mig god igen! 
Tror I det? 0, sig ja, sig ja! Sig, at I tror det! 

KARLENE. 

Ha, ha, ha! Det vil ban visst, kom nu! 

(de g&r ud til he jre bag huset. ) 



149 



ALFHILD 
(med frerabrydende tilrer.) 

De haner mig alle, — hver og en! 

s& h&rd er endikke fjeldkammens sten; 

den lader dog mosset irives derp&; 

mig er ingen s& god ! Jeg — jeg m& forgS. I 

(lyn og torden.) 

Himlen selv er mig ond og gram, 
den 0ser sin vrede over mit hoved; 
men den har ej et lyn for at knuse ham, 
der listeligt sveg, hvad han loved! 

(orgeltoner heres fra kirken.) 

0, hor! Der synger Guds engle sm&! 
de maner Olaf til det hellige alter! 
og jeg skal udenfor kirkedoren sik 
og vandes i gyldne pjalter! 

(svinger faklen hejt i vejret.) 

Nej, nej, du deroppe! jeg gor det ej! 

frist mig ikke laenger, ellers sviger jeg dig! 

(holder inde og lyt^er til orgelsangen.) 

Guds engle synger! Af gravens muld 
maegted de at synge den dode ! 
0, min barm er sk bristende fiild! 

(knaeler og vender sig mod kirken.) 

Hold op med de toner blede! 

hold op med sangen, s& mild og lind! 

ellers lokker I Olaf for alteret ind! 

(hviskende og i den hejeste angst.) 

Vaer stille! o, veer stille! kun sa liden en stund ! 

nu er han dysset i glemselsblund! 

o, vaekker ham ikke, ellers vil han ride 

til kirken — og da m& jeg deden lide! 

(orgelet lyder stcerkere genneni stornien. alfhild spring<tr op fortvilet. 
og ude uf sig aelv.^ 
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Nej, alle Guds engle har mig forladt! 
de h&ner mig i min jammer! 
de maner ham ud; — nu har de ham fat! 
Haha! Skal jeg faerdes i sorten nat, 
lyst skal der vasre i dit brudekammer! 

(kasier faklen ind igennem den ubne luge i gavlen og styrter til jorden. 
— IN6BBOR6 og HEMMING kommer hurtig frem bag ved husei.) 

HEMMING. 

Nu er det tid! Hesten star sadlet bag ved 
staburet. 

' INGEBORG. 

Og alle karlene er nede ved kirkederen, ej sk? 

HEMMING. 

Jo, jo, vaer ganske tryg; og i gildehuset bar jeg 
staBiigt b&de dore og luger; der er tykke jernringe 
for, ingen kan slippe ud! 

INGEBORG. 

Afsted da! Op til dalen, som Alfhild har 
talt om! 

HEMMING. 

Ja, didop! Der vil ingen soge os! 

(de iler ud til venstre. — alfhild bliver en tid lang ubeveegelig liggende. 

Pludselig heres stej og skrig i brudehusel; lucrne slaar ud 

igennem taget.) 



(springer fortvilet op). 

Det brsender! — Haha! Jeg kommer ihu! 

her var mig for morkt — det voldte mig gru! 

ha, Olaf! for var det dig, som lo, 

nu ler Alfhild, s& vild og fro! — 

I brudehuset er nod og harm, 

bruden braender pa brudgommens ami! 
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^Huskarlene styrter efterh&ndea ind udea fakler og bliver som forstenet 

st&ende. oLAr kommer tilsyne oppe i lugen, som ban med fortvilet kraft 

seger at udvide.) 

OLAF. 

Alfhiid! Dig er det! Det m&tte jeg vide! 
Guld og m&rd skal du herefter slide, 
ifald du mig frelser af v&nden stor! 

ALFHILD 

(med vild latter). 

Ja, jeg ved, du holder s& vel dit ord! 

rid nu til kirken med spillemand og pra^st! 

hold nu dit bryllup og glem din frille! 

Alfhiid har haedret dig, som hun kunde hedst, — 

hun har svunget brudehlusset ved dit gilde! 

(hmi styrter ud i baggrunden. Karlene iler til for at hjaelpe; en del af 

taget styrter sammen, olaf ses bejt oppe, omringet af lueme, idet 

tseppet falder.) 



TREDJE AKT. 



(En lys og blomstrende dal med den rigeste tree vegetation og omringet 
af heje snebedsekkede fjelde. I mellemgrunden et stille Qeldvand ; p& 
venstre side en Qeldpynt, der styrter stejlt nedad mod vandet. PA 
SHinme side nsermere i forgrunden en eeldganimel bjoslkestue, naesten 
ganske overvokset og skjult af buske og grses. Morgenreden skinner 
p& fjeldene; i daien selv er dagen kun halvt brudt frem; under de fel* 
gende scener st&r solen op.) 

F0RSTE SCENE. 

ALFHiLn (ligger snvende og halv skjult mellem buskene ved huset; en 

sagte musik udtrykker hendes vekslende dremme.) olaf (kommer ned 

fra lien til hejre. Over bryllupskleedningen bserer ban en grov kofte.) 

OLAF. 

Her var (let; jeg kender grenningen her ved 
vandet. Hist under lindetrsBet dromte jeg min sael- 
somme drom. Pa haeldingen der ved fjeldet stod 
jeg, da Alfhild ferste gang kom mig imede; lagde 
min fsBstensring for buestrengen og sked ; — det skud 
har vajret et trolddomsskud ; det rammede skyiten 
selv. 

Saelsomt, n&r jeg feerdes heroppe, hojt over byg- 
den, da er det som en anden luft legte om mig, 
som om et friskere blod rullede i mine arer, som 
om jeg fik et andet sind, et andet taenkesaet, 

Hvor er bun nu? 



153 

Jeg skal, jeg vrl finde hende igen! Hidop mk 
hun komme; hun har jo intet hjem derude i den 
kolde, vide verden. Og jeg — er ikke ogs& jeg en 
hjemles flygtning derude? Blev jeg ikke en fremad 
i min moders hus, en fremmed meUem mine frasnder, 
fra den forste stund jeg medte hende? 

Er hun da en heks, r4der hun over lonlige kun- 
ster, som ? 

Min moder! Hm ! det bseres mig for, som det 
ikke vilde b&de mig vel at lade hende styre min 
fcerd; hun blseser mig tanker ind i hjertet, som ikke 
har tilhuse der. Nej, nej, jeg vil finde Alfhild igen, 
afbede al min uret og sa — 

(standser og ser ud til venstre.) 



ANDEN SCENE. 

OLAF. ALFHILD (fremdeles sovende). thorgjerd (kommer fra venstre 
bag huset). 

OLAF. 

Godt mode, ffemmedkarl! 

THORGJERD. 

Tak, det samme igen. Du er tidlig ude! 

OLAF. 

Eller sent; tidlig p^ dagen, men sent p& natten. 

THORGJERD. 

Du horer vel hjemme nede i bygderne, du, kan 
jeg taenke. 

OLAF. 

Min slaegt borer hjemme der. Og du? 
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TUORGJERD. 

Der ens hu er bunden, der bar en bjemme; 
det er derfor jeg belst faerdes ber: — mine grander 
skal ingen uskel gere mig. 

OLAF. 

Det bar jeg maerket. 

THORGJERD. 

S& bar du tiere vaeret beroppe? 

OLAF. 

Jeg bar jaget en bind berinde i sommer; men 
n&r jeg ser ret til, sk er det et forbekset kongebarn. 







THORGJERD 






(ser stivt p& ham). 


Den 


jagt er 


farUg! 

OLAF. 


For 


skytten* 


? 

THORGJERD 

(nikker). 



OLAF. 

Ja, jeg sad just og tsenkte det samme ved mig 
selv; det bares mig for, at jeg var bleven troldskudt 
pa den jagt. 

THORGJERD. 

Farvel, og god lykke! 

OLAF. 

F& du last og skam! 0nsker du en jaBgers- 
mand til lykke, s& kommer bam ikke vildtet pk 
skud. 
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THORGJERD. 

Ifald skuddet rammer skytten selv, &k times 
ham den bedste lykke, n&r han ingen lykke har 
med sig. 

OLAF. 

Du taler klogtigt. 

THORGJERD. 

Ja, ja, her er mangt og meget at laere herinde. 

OLAF. 

Tilvisse! Her har jeg laert det bedste, jeg ved. 

THORGJERD. 

Farvel! Dine fraender skal jeg bringe bud og 
hilsen fra dig. 

OLAF. 

Agter du dig nedover? 

THORGJERD. 

Sa var min agt. Der er lystige dage dernede, 
har jeg spurgt. En msegtig riddersmand holder, sit 
bryllup — 

OLAF. 

Da skulde du vaeret med inat; nu er nok den 
bedste gammen forbi. 

THORGJERD. 

Jeg taenker, jeg kommer tidsnok endda. 

OLAF. 

Kanhaende! Men du skulde dog vaeret med inat, 
sa lys og varni en gildesal skulde du aldrig have 
set f0T. 
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THORGJERD. 

Godt og vel for den, som var inde. 

OLAF. 

Jeg kender den, som mkiie sik udenfor. 

THORGJERD. 

Ja, ja! udenfor, — det er fattigmands plads. 

OLAF. 

Jeg kender den, som m&tte sta udenfor, og^ 
som endda havde det Mde bedre og vaerre end de, 
som var inde. 

THORGJERD. 

Jeg ma nok denied, kan jeg skenne* jeg vil 
spille op i laget. Nu henter jeg min strengeleg og 
s& 

OLAF. 

Du er spillemand? 

THORGJERD. 

Og ikke blandt de sletteste. Nu henter jeg 
min strengeleg, der den ligger gemt ved fossen; de 
strenge skulde du here. Med dem sad jeg engang 
pS. sengestok og spillede bruden ud af gildehuset 
over hej og mark — Har du aldrig hort liden Ingrids 
vise? Den, som kunde spille bruden af fsBste- 
mandens arm, kan vel spille barnet hjem til sin 
fader igen. Farvel! Dvasler du her, sa kan vi m^des, 
n^r jeg kommer nedover. 

(gar ud til hejre ved vandet.) 
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TREDJE SCENE. 

OLAF. ALFHILD. 
OLAF. 

Ha, om det var — Ja forvisst, jeg kan ikke 
tvile derpa. Alfhild sagde jo selv, hendes fader slog 
strengelegen sk lifligt, at det, engang hort, aldrig 
kunde glemmes igen. Han naBvnte jomfru Ingrid, 
som blev borte pa bryllupskvelden for mange &r 
siden, — der var en ung spillemand, bed Tborgjerd, 
ban bavde bende kaer, sa blev der sagt. Mange 
underlige sagn gik siden om bam; stundom stod 
ban midt nede i bygden og spillede sa fagert, at 
alle m^tte grsBde derved; men ingen vidste, bvor 
ban bavde tilbuse. Alf bild — ja, bun er bans barn ! 
Her er bun vokset op, ber i denne ede dal, som 
ingen bar vidst af at sige i mange ar; og Ingrid, 

som forsvandt — ban sagde jo — (bemeerker ALFHILD.) 

Alf bild! Der er bun! I brudeklaederne er bun fiyg- 
tet berop. Her skal du alts& v&gne efter bryllups- 
natten; sa tung en dag blev min baedersdag for dig! 
Du vilde ud i livet, sagde du; du vilde lasre alver- 
dens berlighed at kende. S& tung en vandring bar 
du vsBret p&; men nu skal det alt blive godt. Hun 
rorer sig; det er som bun v&nder sig i sorg og 
angst; — n&r du vagner, skal det vaere til fryd og 
glaede! 

ALFHILD 

(endnu halvt i dremme). 

Det braender! Frels ham, ban er derinde! 
Han ma ikke de! Lad bam redning finde! 

(springer forfserdet op; musiken standser.) 

Hvor er jeg! Mig tykkes — der star ban jo! 

(iler hen til ham.) 

'Olaf Liljekrans! frels mig fra mine dromme ! 
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OLAF. 

Alfhild! vasr Irestig, sla dig lil ro! 

ALFHILD 
(viger sky og aengstelig tilbage). 

Mener du at kogle mig med ord s& omme? 
Ondt baer' du i hjertet, smil bsBr* du om mund, 
du lokke mig ikke i trolddoms-blund ! 

OLAF. 

Alfhild! kom til dig selv igen; 

jeg er jo Olaf, din hjertensven! 

tungt er du krsenket; jeg bar bandlet dig imod; 

men jeg var dig dog altid i bjertet god! 

Svag bar jeg vcBret, forblindet, bed&ret, — 

det er deraf jeg bar dig tildode s&ret! 

Alfbild! kan du forlade mig min faerd, 

jeg sv8Brger dig til, jeg skal blive dig vaerd ! 

Kummerens t&rer skal jeg kysse fra din kind, 

skal jevne din sti, skal baere dig pk haender, 

skal svale sorgen, som svider i dit sind, 

skal IfiBge det s&r, som i bjertet braender! 

ALFHILD 
(mildt og klagende). 

Jeg kender dig vel, jeg skenner din list. 
Tro mig, jeg er bleven klog siden sidst. 
Du vil d&re mig med ord, du vil bilde mig ind, 
det er dig, som ligger mig sk tungt i sind. 
Du vil bilde mig ind, det var dig, som laerte 
mig at smeltes i fryd, at vandes i smerte! 
Det lykkes dig lidet, jeg kender dig vel, 
enten du kommer ved morgen eller kveld. 
Jeg kender dig vel; tbi jeg laeser p& panden 
de svigfulde maerker. S& var ej den anden! 
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OLAF. 

Den anden? Hvem mener du? 

AFLHILD. 

Han, som er ded ! 
Det er deraf mig voldes sa bitter en nod. 
Forst&r du mig ikke? Du skal vide, der var to; 
det er deraf jeg aldrig fanger hvile og ra! 
Den ene bar mig med elskov i bu, 
den anden var mig ond og svigagtig som du; 
den ene kom til mig ved sildig sommerkveld, 
da blomstred mit bjertes rosenblommer ; 
den anden lokked mig dybt i Qeld, 
bvor der aldrig er sol og sommer! 
Den onde, svigagtige Olaf er du; 
den anden, som bar mig med elskov i hu, 
den anden, som aldrig gkr mig af minde, 
ham brsBudte jeg inde! 

(synker ned p& en sten ved huset og brister i gr&d.) 



Har ban rovet din fred, bar ban ranet din ro, 
sli lad bam ej IsBnger i bjertet bo ! 

ALFHttD. 

Ak, om jeg scBnktes i graven ned, 
jeg foler det vel, min sorg fulgte med! 
Jeg vidste det ikke, — jeg svasrger dig til, 
jeg taenkte, jeg var bam sa lidet mild; 
nu ser jeg, jeg m& mig tildode graemme, 
og kan bam dog ikke forglemme! 

(kort pause.) 

Sig mig. ejer du strenge i dit bryst? 

Jeg tror det; tbi lifligt klinger din rost; 

lifligt — skondt den med svig er blandet. 

Har du strenge i dit bryst, da ga trindt om landet 
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Og syng om Alfhild en klagelig sang 
for bygdens piger; her kun engang: 

Jeg var mig igar sk liden en hind, 
jeg gik i de gronnende lunde; 
alle sk kom de i skoven ind, 
og jaged mig med falk og med hunde! 

Jeg var mig igar sk fallig en fugl, 
jeg sad under lindegrene; 
alle s§, jog de mig fra mil skjul, 
og kasted pa mig med stene. 

Jeg var mig igar den vilde due, 
der aldrig fanger fred og hvile; 
alle s& kom de med kogger og hue, 
og sked mig i hjertet med pile! 

OLAF 

(smerteligt beveeget). 

Ak, at jeg Ik under gronnen tue, 
stedet til evig hvile! 
Hvert dit ord er som stMsat hue, 
der rammer mit hjerte med pile! 

ALFHILD 
(springer op med barnlig gleede). 

SS.dan skal det vaere, sk er det ret! 
Ja, forsandt, vel ejer du strenge i brystet! 
Slig skal det synges; da mener de let, 
at du selv er af al min smerte krystet. 
De mener, din egen ve er s& stor, 
som den du gegler i klagende ord! 

(standser og ser sergmodig pk ham.) 

Dog nej, du skal ikke synge derom; 
af.Alfhilds kummer vil ingen rores! 
Hvorhen jeg gik og hvorfra jeg kom, 
skal aldrig derude sporges og hores! 
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Syng heller om Olaf Liljekrans, 

som red sig i alfekvindernes dans! 

Syng om Alfhild, den falske kvinde, 

som lokked ham hans fsBsteme af sinde; 

syng om al den sorrig og nod, 

da Olaf Liljekrans \k p& b&ren dod. 

Syng om al den v&nde og ve, 

da de bar af stuen de dede tre! 

Den ene var Olaf, den anden hans me! 

Og dertil hans moder at sorg m&tte de. 

OLAF. 

Ja, Olaf er ded, det er ret, som du siger ; 

men jeg vil vaere dig s& fuldgod en ven, 

hvorhelst du dvasler og hvor du g&r hen; 

aldrig fra din side jeg; viger! 

M& jeg lide s& tungt for det, jeg forbred, 

straffen selv skal vaere mig sod. 

Det skal mig lindre, det skal mig husvale, 

at fserdes hos dig i de ode dale! 

Fra sol g&r op, til sol g&r ned, 

skal jeg tro som hunden folge dit fjed! 

Jeg skal klsBde min anger i klagende ord, 

s& lydt og s&laenge til du derp& tror. 

Hver en livsahg stund herinde 

skal jeg mane frem for dit minde! 

Hver en blomstrende urt skal derom tale, 

derom skal synge b&de gog og svale! 

AUe de traer, som gronnes i lunde, 

skal hviske derom med tusinde munde ! 

ALFHILD. 

Hold op! Jeg ved det, du vil d&re mig p&ny; 
langt bedre om du vilde bort fra mig fly! 
S& fager en falskhed er dit ord, 
sa svigfulde tanker i dit hjerte bor! 

Henrik Ibsen: Olaf Liljekrans. 11 
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Hvad vil du heroppe? Hvi kommer du herhen? 

Vil du bilde mig ind, du kan kende dig igen? 

Her var jo fordum s& fagert et sted, 

nu er forbandelsens lyn sl&et nedl 

Fordum, da jeg gik her alene, 

var der duftende lev p& alle grene! 

Alle fugle sang, alle blomster sprang ud, 

da du tog mig i favn og kaldte mig din brud! 

Men nu — hele dalen er braendt inat; 

breendt er b&de traer og krat; 

visnet er str&et, braendt er lov, 

hver en blomst er vorden til smuldrende stev! - 

Ja, jeg ser det vel, — p& en eneste nat 
er verden bleven gammel! — Da jeg gik forladt 
derude, og segued af kval og skam, 
da blegnede livets gyldne ham. 
Intet lever igen uden svig og bedrag; 
det bar Olaf leert mig p& min bryllupsdag! 
Min fader loj; ban bed mig tro, 
at den dede baeres til englenes bo; 
men Olaf kendte et sandere ord; 
den dede saenkes i sorten jord! 

(udbryder med den dybeate amerte.) 

Ja, jeg kan vidne, du vidste besked; 
selv er jeg saenket i jorden ned. 

OLAF. 

Alfhild! Dit ord falder knusende tungt! 

0, Gud! dit sind var sk friskt og ungt — — 

forlad mig min brede, forglem din ve! 

ALFHILD 

(med et steerkt og stigende udtryk af forvildelse.) 

Tys, tal ikke til mig! Se, Olaf, se! 

De baerer et lig til graven frem; 

men der er ingen moder, ingen seskende fern, 
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der er ingen bolster, hverken rede eUer bl&, — 

Alfhild ligger fk sp&ner og strft! 

Aldrig skal jeg keres i himmelens karm 

for at v&gne i Gud Faders arm. 

Jeg bar ingen moder, hvis hjerte vU briste, 

jeg bar ingen, som serger ved den sorte kiste; 

jeg bar i verden vide bverken store eller smA, 

som graeder for mig ved graven. 

Der er ingen engle, som drysser perler bl& 

alt for min fod i bimmelhaven, 

og aldrig jeg kommer til det dejlige sted, 

der den dede dremmer og sover! 

OLAF. 

Alfhild! 

ALFHILD. 

Nu saenkes jeg i jorden ned! 
nu kaster de muldet derover! 
Og ber m& jeg ligge med al min ned, 
m& leve og lide, skendt jeg er dod: 
m& vide, at alt er for mig forbi, 
og kan dog.ikke glemme, kan ej kaempe mig fri; 
mk bere, n&r ban, som min elskov jeg gav, 
rider til kirken over min grav! 
M& bere bam v&ndes i vildene flammer, 
og kan ikke mildne bans jammer! 
0, bvor mit bryst er trangt sluttet inde! 
Jeg er g&en Guds engle af minde! 
Ingen af dem berer mig klage og bede — 
jeg er staengt ude bag livets port — 
grav mig op igen! Lad mig ikke ligge bemede! 

(iler ud til venstre.) 
OLAF. 

Alfbild! Alfbild! 0,kKrist, bvad bar jeg gjort? 

(folger ilsomt efter.) 

11* 
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FJERDE SCENE. 

IN6BBOR6 og HEMMiiro (kommer efter en kort pause ind fra hejre.) 
INGEBORG. 

Se s&, nu er vi da heroppe! Hvor her er dej- 
ligt og lyst og fredsomt. 

HEMMING. 

Ja, her skal vi leve godt tilsammen! 

INGEBORG. 

Men mcerk dig vel, at du er min svend, ikke 
andet, — s&laBnge til min fader har givet sit minde. 

HEMMING. 

Det ger ban aldrig! 

INGEBORG. 

Vaer du rolig, vi finder nok p& r&d. — Men iiu 
m& vi taenke p& at vsBlge os en stue til at bo i. 

HEMMING. 

Her er nok af dem. Over hele dalen ligger 
ode huse; alt st&r endnu, som den gang de sidste 
mennesker dede bort i den store landfarsot for 
mange &r siden. 

INGEBORG. 

Her huer det mig godt! Derhenne ligger ogs4 
slig en gammel stue; vandet har vi nsBrved, og 
skoven er visst rig p& vildt. Du kan fiske og jage; 
ja, vi skal leve et dejligt liv! 

HEMMING. 

Ja, forvisst, et dejligt liv! Jeg fisker og jager, 
og du sanker beer imens og ser huset tilrette. 
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INGEBORQ. 

Ger jeg? Nej, det m& du tage vare p&! 

HEMMING. 

Ja, ja da, som du vil. 0, et lysteligt liv skal 

vi leve! (sUndser og tilfejer noget forknyt.) Men D&T jeg ret 

tsBnker mig om; — jeg har hverken hue eller fiske- 
redskab med. 

INGEBORG 
(ligeledes med et iidtryk af forsagihed.) 

Og det falder mig ind, her er ingen temer, som 
kan gk mig tilh&nde. 

HEMMING. 

Det got jeg s& gerne! 

INGEBORG. 

Nej, ellers tak. — Og alle mine gode klieder — 
Jeg tog ikke andet med end brudestakken, som jeg 
st&r og g&r i. 

HEMMING. 

Det var ilde betsBnkt af dig! 

INGEBORG. 

Sandt nok, Hemming! Og derfor skal du en 
nat liste dig ned til Guldvik og tage med dig af 
klsBder og andre ting, s& meget jeg har brug for. 

HEMMING. 

Og blive haengt som tyv! 

INGEBORG. 

Nej, derfor skal du vare dig vel, det byder jeg. 
(betnokeiigt.) Men n&r sk den lange vinter kommer? 
Ingen mennesker er heroppe, dans og sang f&r 
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vi aldrig at. here — Hemming! skal vi blive her 
eller 

HEMMING. 

Ja, hvor skulde vi ellers ty hen? 

INGEB0R6 

(utAlmodi^). 

Ja, men der kan jo ingen mennesker leve her. 

HEMMING. 

Jovisst kan de level 

INGEBORG. 

Ej, du ser jo selv, de er dede allesammen! 
Hemming! jeg mener, det er bedst, jeg rejser ned 
til min fader. 

HEMMING. 

Men hvad skal der blive af mig? 

INGEBORG. 

Du skal ride i krigen! 

HEMMING. 

I krigen! Og blive sl&et ihjel! 

INGEBORG. 

Visst ikke! Du skal udfere en berommelig 
gerning, s& bliver du riddersmand, og sk vil ikke 
min fader v8Bre dig imod. 

HEMMING. 

Ja, men om de nu slkr mig ihjel? 

INGEBORG. 

Nu, det kan vi altid taenke p&. Idag og imor- 
gen f&r vi vel blive her; s&lsBnge sidder gassterne i 
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gildehuset og tasrer bryllupskosten, — seger de efter 
OS, s& sker det vel rundt om i bygden: haroppe 
kan vi vaere trygge og — — 

(standser og lytter.) 
(Udenfor til hejre heres langt borte felgonde:) 

KOR. 

Afsted, afsled at finde 
Alfhild, den onde kvinde; 
for vor sorg og mode 
skal hun med livet bede! 

HEMMING. 

Ingeborg! Ingeborg! De er efter os! 

INGEBORG. 

Hvor skal vi ty hen? 

HEMMING. 

Ja, hvor kan jeg vide — 

INGEBORG. 

Gk ind i stuen; gor deren tilrette, s& den kan 
staenges indenfra. 

HEMMING. 

Ja, men — 

INGEBORG. 

Gor som jeg siger! Jeg g&r op pk bakkea 
imens og ser efter, om de er langt borte. 

(g&r ud til hejre.) 
HEMMING. 

Ja, ja da! Ak, bare de ikke f&r os fat. 

(g&r ind i huset.) 
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FEMTE SCENE. 

OLAF ikommer fra skoven til venstrc). Straks efter ingeborg (fra hsjre). 

OLAF 
(aer sig om og kalder med doBmpet stemme). 

Alfhild! Alfhild! Intet sted er hun at se! Som 
en fugl smuttede hun mig afsyne inde i skoven og 
jeg- 

INGEBORG. 
De er lige herved og — (slandser forakrokket.) Olaf 

Liljekrans ! 

OLAF. 

Ingeborg! 

HEMMI5G 
(siikker ubemserket hovedet ud af dereo og f&r eje pA olaf). 

Herr Olaf! S&! Nu er det da vel forbi med 
mig! 

(treekker sig ilsomt tilbage.) 

INGEBORG 
(afaides). 

Han ma vaBre redet i forvejen. 

OLAF 
(afsides). 

Hun mk vasre kommen her op med sin fader 
for al lede om mig. 

INGEBORG 
(afsides.) 

Men jeg felger ikke med! 

OLAF 

(afsidas). 

Jeg viger ikke herfra! 
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INGEBORG 
(hejt, idet hun traeder aeermere). 

Olaf Liljekrans! Du har mig nu fat; men ilde 
ger du, om du'taenker at tvinge mig. 

OLAF. 

Det er sUidet min %.gt! 

INGEBORG. ' 

Hvi kommer du da hid, sammen med mine 
fraender? 

OLAF. 

Ger jeg det? Det er jo tvertom dig, som — 

INGEBORG. 

Det p&fund d&rer mig ikke ; jeg s& jo nylig hele 
felget — 

OLAF.' 

Hvem? Hvem? 

INGEBORG. 

Min fader og vore slsBgtninge! 

OLAF. 

Heroppe? 

INGEBORG. 

Javisst, lige her ved! 

OLAF. 

Ha, da er min moder med dem. 

INGEBORG. 

Ja, det er hun rigtignok; men hvor kan det 
skraekke dig? 
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OLAF. 

Jo, det er mig, de soger! 

INGEBORG. 

Nej, det er mig! 

OLAF 
(forbauset). 

Dig! 

INGEBORG 
(begynder at fatte sammenhasngen). 

Eller — bi lidt — Ha, ha, ha! hvad falder mig 
ind! — Her, skal vi to vsBre SBrlige mod hinanden? 

OLAF. 

Ja, det var just min agt! 

INGEBORG. 

Nu godt, s& sig mig, hvad tid kom du herop? 

OLAF. 

Inat! 

INGEBORG. 

Jeg ligesa! 

OLAF. 

Du! 

INGEBORG. 

Javisst, javisst! Og du drog bort, uden at 
nogen vidste derom? 

OLAF. 

Ja! 

INGEBORG. 

Jeg liges4! 

OLAF. 

Men sk sig mig — 
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INGEBORG. 

Tys, vi bar Icnap tid! Og du flygtede herop, 
fordi du havde kun ringe lyst til at felge mig for 
alteret? 

OLAF. 

Ej, hvor kan du tro — 

INGEBORG. 

Jo, det kan jeg godt tro. Sig kun frem; vi 
skulde jo tales aBrligt ved. 

OLAF. 

Nuvel da, det var derfor jeg — 

INGEBORG. 

Godt, godt, jeg gjorde liges&! 

OLAF. 

Du, Ingeborg! 

INGEBORG. 

Og nu ser du vel nedig, at nogen kommer dig 
p& spor? 

OLAF. 

Ja, det skal ikke naegtes! 

INGEBORG. 

Jeg liges&! Ha, ba, ba! det er et lystigt traef; 
jeg flygtede for dig, og du for mig! Begge flygtede 
vi bidop, og nu modes vi, just som vore fraender er 
efter os! Her, Olaf Liljekrans! det er et ord, vi 
forr&der ikke hinanden! 

OLAF. 

Det er et ord! 
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INGEBORG. 

Men nu mk vi skilles ad! 

OLAF. 

Jeg forst&r! 

INGEBORG. 

Thi fandt de os sammen, s& — 

OLAF. 

Ja, sk vilde det falde dig svaerere at blive firi 
for mig! 

INGEBORG. 

Farvel! Kommer jeg engang til at holde bryl- 
lup, sk skal du vaere min brudesvend. 

OLAF. 

Og skulde sligt times mig, sa vil du nok vaere 
mig til vilje p& samme vis. 

INGEBORG. 

Det forst&r sig! Farvel! Farvel! og vaer ikke 
umildt sindet mod mig. 

OLAF. 

Visst ikke; jeg skal rsBkke dig h&nden, hvor 
vi modes! 

INGEBORG. 

Jeg liges&! Hvor vi modes — bare ikke for 
alteret. 

(g&r ind i huset. olaf ind i skoven til hejre i baggnindeD,) 
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SJETTE SCENE. 

FRU KIRSTEN, ARNE PRA GULDYIK, BRTLLUPSGiBSTER, BONDER Og HUSKARLE 

(fra hejre). 
FRU KIRSTEN. 

Se, h«r vil vi begynde jagten. Vore folk ma 
spredes ad og soge rundt om vandet; — hun skal 
herfrem og da — ve. ve hende! der er ikke n&de 
og barmhjertighed i mit sind. 

ARNE. 

Hvad vil I da gore? 

FRU KIRSTEN. 

Holde dom over hende — lige p& stedet, der 
hun trsBffes! Den ud&d, hun har 0vet p& mine ene- 
maprker, har jeg magt og myndighed til at strafie 
after ret og sken. 

ARNE. 

Ja, hvad hjaelper det til? Hvad som er tabt 
vindes ikke derved tilbage. 

FRU KIBSTEN, 

Nej, men jeg f&r haevn over hende, og det er 
ingen ringe vinding. Haevn, haBvn m& jeg have, 
ifald jeg skal bsBre og overleve mit tab og al den 
skam, hun har p&fert mig. Uvejret inat bar for- 
dservet hele &rets grede for mig, ikke et uskadt 
str& st&r igen p& min ager, og herinde, hvor hun 
selv har sagt, at hun holder til, her blomstrer og 
trives det alt sk rigt, som jeg aldrig har set! Er 
det ikke hemmeUge kunsters virkning? Olaf har 
hun hildei s& fast i sit djaevelske garn, at ban inat 
i det vildeste uvejr flygtede af bygden for at folge 
hende. Mit bus har hun brsBndt af lige til grunden; 
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alle luger og dore havde hun staengt udenfra; — det 
var et Guds under, at huskarlene bragte betimelig 
hjaelp!^ 

AR RE. 

Ak, Gud bedre det; jeg er dog reed for, at det 
bar kostet to liv, som jeg s&meget holdt af, — Inge- 
borg og min svend, Hemming! 

FRU KIRSTEN. 

Ej, ej, herr Arne! I mh ikke rent fortvile 
endnu. Ingeborg kan nok vaere sluppen derfra; alle 
vi andre kom jo uskadte ud, trods den forbandede 
heksekvindes list; — Ingeborg er bleven forvildet af 
skraekken og er flygtet et sted hen. 

ARNE. 

Ja, ja, lad s& vasre med Ingeborg; men Hem- 
ming er nu aldrig at sporge efter, det v^d jeg visst ! 

FRU KIRSTEN. 

Hvi s&? 

ARNE. 

0, ban var bleven slig en listig, udtaenkt djaevel 
p&'^[den sidste tid! Han bar ladet sig braende inde 
bare for at f& haevn over mig, ban vidste, jeg kan 
ikke vaere bam en dag foruden. 0, jeg kender 
ham! 

FRU KmSTEN. 

Ja, bvordan end er, Alfbild m& vi fange; bun 
skal forhores, demmes og fseldes; jeg bar ugerninger 
nok at p&sige bende. 

ARNE. 

Og jeg kan nsBvne flere, ifald det gores behov 



175 

huD har stj&let min abildgrS, hest ud af stalden inat ; 
imorges var den borte hkde med sadel og bidsel. 

FRU KIRSTEN 
(afsides). 

Ingeborg og Hemming borte, og bans hest lige- 
s&; var jeg i bans sled, jeg v6d nok, hvad jeg 
vilde tro. (hejt.) Nii bryder vi op og deles ad i 
smk hobe; den, som ferst f&r eje p& Alfhild, blaeser 
i horn eller lur; de andre lytter derefter og felger 
lyden, til vi samles. 

(de g&r ud til forskellige sider.) 

ARNE 
(som er bleveu alene tilbage). 

Og jeg, som ikke er kendt her, hvor skal jeg 
finde frem. (kaider.) Hemming, Hemming! (holder inde.) 
N&, det er jo sandt, ban er — (hovedrystende.) Hm! 
hm! Det var skammeligt gjort af ham. 

(g&r ud til hojre.) 



SYVENDE SCENE. 

ALFHiLD (komuier frcm ved vandet pd venstre side; hun beerer ( 
liden bylt). 

ALFHILD. 

Tilende har jeg klaget, tilbunds har jeg grsedt; 
jeg m& hvile, nu er jeg til doden traet! 

(synker ned p& en sten i forgrunden.) 

Forst vil jeg sige min fader farvel! 
S4 vandrer jeg ind p& det ode fjeld! 
Hemede ser jeg Olaf, hvorbelst jeg fsBrdes; 
jeg mk op i hojden, at mit sind kan hsBrdes! 
jeg m& dove og glemme den tunge laere, 
mk dysse i blund alle minder ksBre! 
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♦ 

Ak, jeg som tsenkte mig livet s& rigt! 
Intet er sandhed, alt er digt, 
alt er kun tant og geglende legne; 
intet kan gribes og fattes med hsBnder, 
intet ni& skues med v&gne ejne, 
intet holder stand, n&r vi ret det kender! 

(lurtoner heres fra skoven.) 

Min moders arveselv bringer jeg med; 
det vil jeg grave i jorden ned! 
Jeg vil grave det ned under birkens rod, 
denide, hvor jeg fordum med Olaf stod! 

{(Abner bylten og fremtager en brudekrone og and re smykker.) 

Denne solverne krone bar min moder b&ret; 

ogsk hende bar da verden forlokket og d&ret, 

ogsli bun bar da troet p& ksBrligbeds magt. 

Blev ogs& bun s& bitterlig vakt? 

Var det kun spot, nkr min fader kvad 

om elskovs lyst, som gor barmen glad? 

Ak, da skulde ban tiet dermed; 

bans sange bar rovet mig livsens fired, 

bans sange bygged i min barm et bus 

for verdens firyd, — nu ligger det i grus! 

(luren hares alter.) 

Solvet er sig sk aedelt malm, 
det smuldres ikke som bestens balm; 
\k det i jorden vel tusinde kr, 
det skinner endda, det aldrig forglir! 
Livets lyst er som bostens balm, 
sorgen er S0lvet, det SBdle malm! 

(pakker sniykkeme sammen i bylten.) 

Min fader bar naevnt mig en trolddomsskat, 
deraf drypped ni blanke perler bver nat; 
men bvormange perler den end monne fede, 
lige stor og rig blev dog skatten bin rede! 
Min sorg er for mig en trolddomsskat; 
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deraf skal dryppe ved dag og nat 

ikke ni, — nej tusinde perler sm&, 

og skatten vil dog aldrig forg&! — 

Ja, verden har gjort mig s& klog, s& klog! 

Fordum fulgte jeg skyernes tog, 

flej drommende med pli de vide baner 

og kaldte dem himmelens svaner! 

Fordum jeg tsenkte, at (rsBets grene 

bredte sig ud for at skygge min vandring, 

jeg taenkte mig liv i fjeldets stene. 

Nu er mig voldt s& tiing en forandring. 

Nu ved jeg det bedre; — kun menneskets bryst 

kan v&ndes i smerte, kan vugges i lyst. 

Der bor ingen ven mellem blomster og grene, 

jeg ma bsere min sorg alene. 

(rejser sig.) 

Velan da! Op mellem is og sne, — 
bftde her og hist er kun gravens lae! 

(vil gA.) 



OTTENDE SCENE. 

ALFHILD. FRU KIRSTEN. ARNE. BRTLLUPSGASTBR, BONDER Og KARLE (fra 

forskellige sider;. Sendre olaf liljbkrans. 
FRU KmSTEN. 

Der er hun! St& stille, Alfhild! Prov ikke pA 
at undkomme, ellers skyder vi dig ned. 

ALFHILD. 

Hvad vil du mig? 

FRU KIRSTEN. 

Det skal du tidsnok erfare! (peger pa bylten.) Hvad 

baerer du der? 

12 

Henrik Ibsen: Olaf Liljekraus. 
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ALFHILD. 

Min moders arv! 

FRU KIRSTEN. 

Giv hid! Se, se! En selvkrone! Forsandt, 
Alfhild! er du din moders eneste datter, da frygter 
jeg staerkt, at brudekronen ikke mere vil traenges 
om i hendes set. (til kahlene.) I binde hende! Hun 
st&r der og lader sk sorgles i sind; ingen kan vide, 
hvad hun penser p&. 

(ai.khild biiides.) 

FRU KIRSTEN 
(littjt og iiied undertrykt lidenskabelighed). 

Relten er sat. Som I alle vide, bar jeg lovlig 
haBvd og adkomst til at vaerne om mine enemserker, 
til at feelde dom efter landets lov over hver den, 
der gor mig uskel pk min egen grund. Dette er 
hvad du, Alfhild! bar fordristet dig til, og derfor 
st&r du nu her som anklaget for din dommer. For- 
svar dig, om du kan, men glem ikke, at det gaelder 
livet. 

ARNE. 

Men bor, fru Kirsten! 

FRU KIRSTEX. 

Forlad mig, herr Arne! Jeg er i min ret, og 
den vil jeg holde p&. (til alfhild.) Traed frem og 
svar mig! 

ALFHILD. 

Sporg du kun, jeg skal svare! 

FRU KIRSTEX. 

Mange og harde er de beskyldninger, som rej- 
ses mod dig. Forst og fremst p&siger jeg dig her 
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ved ugudelige kunster at have d&ret min sen, Olaf 
Liljekrans, sk at bans siud og tanker vendte sig fra 
hans fsBsteme, som han havde trolovet, — s& at han, 
syg i hjertet, ingen dag fandt fred i sit hjem, men 
drog hid op til denne ukendte dal, hvor du bar 
holdt til. Alt sligt kan ikke vaere tilg^et pk vanlig 
vis; du er derfor sigtel for trolddom, forsvar dig, 
om du kan. 

♦ ALFHILD. 

Lidet har jeg hertil at svare. Trolddom kalder 
du hin sselsomme magt, som drog Olaf hid op. 
Kanhaende du har ret; men denne trolddom kom 
ikke fra den onde; — hver den stund Olaf har vaeret 
her, Guds 0Je m&tte se derp&! hver den tanke jeg 
liar faestet pit Olaf, Guds engle m&tte kende den! 
og de skulde ikke blues derover. ' 

FRU KIRSTEN. 

Nok, nok! Du fejer endnu bespottelser til din 
brode. Ve dig. Alfhild! hvert et ord tynger med i 
sk&len. Dog, du om det! (tii de ovrige.) Jeg assker 
eder alle til vidne p& hendes svar. (vender sig tu alfhild.) 
Jeg beskylder dig dernaBst for atter igen inat at 
have, ved de samme bemmelige kraefter, trukket 
Olaf her op, samt at du holder bam gemt berinde! 

ALFHILD. 

Der bar du ret! Lonligt er ban gemt berinde! 

FRU KIRSTEN. 

Det vedg&r du? 

ALFHILD. 

Ja, men sa maegtig du end er, fri ham ud kan du 
ikke. Kanhaende det b&dede mig bedst, om du var 
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dertil istand; men ikke du, ikke den hele vide jord 
har s& staerk en magt og evne! 

FRU KIRSTEN 
(i heftigrt udbrud). 

Nu er deden dig viss! Sig frein, hvor har 
du ham? 

ALFHILD 
(trykker heendeme mod brystet). 

Herinde — i hjertet! Kan du rive ham ud 
deraf, da hekser du bedre end jeg! 

FRU KIRSTEN. 

Dot svar gavner lidet; sig frem! hvor er han? 

ALFHILD. 

Jeg har svaret! 

FRU KIRSTEN 
(med tilbagetrsBDg^ forbitreUe). 

Godt, godt! 

ARNE 

(til de omstSende). 

Havde Hemming vsBret ilive, s& skulde han nok 
f4et sandheden ud af hende; han var bleven s& listig 
p& sine sidste dage. 

FRU KIRSTEN. 

Nu kommer den tredie klage mod dig: du har 
inat stukket ild p& min g&rd og braendt den af til 
grunden. Kanhaende menneskeliv er g&et tilspilde, 
det v^d vi endnu ikke, men hvad som end er, der- 
ved hverken skades eller rettes p& din sag; thi din 
agt at braende os inde alle tilhobe ligger klarlig for 
dagen. NaBgter du mit p&sagn at have braBndt gar- 
den af inat? 
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ALFllILD. 

Jeg ndBgter det ikke, jeg bar brsBndt din gkrdl 

FRU KIRSTEN. 

Og hvormed vil du besmykke din gerning? 
imed bitter spot.) Du skal ej kunne sige, at du hand- 
lede overilet. God lejlighed bavde du, s&vidt jeg 
mindes, til at taenke dig om: du stod udenfor, ingen 
kom dig nsBr, ingen hindrede dig fra at overlaBgge 
s& roligt du kunde og vilde. Ej skal du sige, at 
gildestuens lyslighed steg dig til hovedet, ej beller 
at vinen gjorde dig bed og fortumlet; tbi du var 
nok ikke med derinde, du stod udenfor, og der var 
svalt nok, der var kolige vinde, som nok kunde 
gore dig besindig. 

ALFHttD. 

Ja, jeg bar brsBudt din g&rd inat; men du og 
Olaf og alle I andre derude bar ovet en vsBrre faerd 
mod mig. Verden var mig en bejsal, som berte 
den store fader til. Himlen bl& var dens tag, stjer- 
nerne var de lamper, som lyste fra dens loft. Jeg 
gik glad og rig derinde; men I, I kastede en brand 
midt ind i den gyldne berligbed; nu er alting dedt 
og forterret! 

FRU KIRSTEN. 

Slig tale bd,der dig lidet! End engang sporger 
jeg, bvor er Olaf Liljekrans, min son? 

ALFHILD. 

Jeg bar svaret! 

FRU KIRSTEN. 

S& bar du ogs& fasldet din dom, og jeg vil be- 
kraefte den. 
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(or.AF kommer frem pn klip|>epynten mellem treeenie. iiden at bemeerkeH 
af He tilstedevwrende.) 

OLAF 

(afsides). 

Alfhild — ! Hjcelp Gud! hvad er det? 

ftreekker sig uset tilbage.) 
FRU KIRSTEK. 

^^om skyldig i trolddomskunster og mordbrand 
er du efter landets lov lijenifalden til deden. Denne 
straf iidsiges herved over dig, og skal den ufortovet 
saint her p& stedet fuldbyrdes. 

ARNE. 

Men lior, fru Kirsten! 

FRU KIRSTEN. 

Dominen er faeldet! Alfhild skal. lide doden! 

ALFHILD. 

Ger soiii dig lyster; lidct skal jeg vaere dig . 
hinderlig deri. Da Olaf fornaegtede sin kaerlighed. 
da slukkedes mit liv, — jeg lever ikke laenger. 

FRU KIRSTEN. 

For hende op pa fjeldstupet der! 

(To RARLE ferer alfhild op.i 
FRU KIRSTEN. 

For sidste gang, Alfhild! giv mig rain sen til- 
bage! 

ALFHILD. 

Jeg svarer ikke mere! 

FRU KIRSTEN. 

Det ske da. som du vil! iiii karlbnk.) Styrter hende 
ud! Nej, vent! Der falder mig noget ind. (Ui alfhild.) 
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Som (ju der star, kommer jeg til at mindes dig, da 
du ig&r tr&dte frem nied guldkronen p& og mente, 
at du var Olaf Liljekrans vaerdig til brud. Nu skal 
vi dog se, hvormeget du agtes; her er bonder og 
karle og mange ringe maend tilstede; — kanhsBnde 
dit liv end st&r til at frelses! Ja, Alfhild! Du ser 
p& mig, men sa er det; jeg vil vaere dig nadig! 
(vender sig til de ovrige.) Ej sandt, I kender alle den gamle 
vedtaegt, at n&r en kvinde er domt for en halsles 
gerning, som bun der, da frelses hendes liv og bun 
er fri, ifald en uberygtel mand traeder frem og nsBv- 
ner bende uskyldig og siger sig villig og rede til at 
«gte bende. Ej sandt, den vedtaegt kender V: 
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ALLE. 

Ja, ja! 

ALFHILD 
(nied frembrydende t&rer). 

0^ at mAtte forb^nes, forbanes sa dybt i min 
sidste stund! 

FRU KIRSTEN. 

Nuvel, Alfbild! Denne vedtaegt skal komme 
dig tilgode. Ifald kun den ringeste karl i mit felge 
traeder frem og siger sig villig til at aegte dig, da 
er du fri. (ser sig om.) Er der ingen som melder sig? 

(Alle tier.) 
FRU KIRSTEN. 

Giv bende solvkronen pk; den skal folge med 
i kobet; kanbaende, Alfbild! at du derved stiger 
i pris! 

(Kronen .seette.s pa alfhilds hoved.) 
FRU KIRSTEN. 

For anden gang, sperger jeg, er ingen villig til 
at frelse bende? 

(Hun ser sig om. Alle tier.) 
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FRU KIRSTEN. 

Nu gaBlder det; nu frygter jeg for, at dine eje- 
blikke er talte. Herer mig vel, I karle deroppe! Ifald 
ingen svarer pa det Iredje opr&b, da agte I pk mit 
tegn og styrter hende i seen ! Brug nu dine kunsier, 
Alfhild! se til, om du kan kogle dig fra deden. 
(Med hej rest. I FoF sidste gang! Der star heksekvinden 
og mordbrsBndersken ; hvo frelser og aegter hende? 

(Hun ser aig oni. Alle tier. — fru kirsten hsBver raskt handen til tegn, 

KARLENE griber alfhild; i samme ejeblik styrter olaf frem pa klippe- 

pynten i fuld brylliipskltpdning.) 

OLAF. 

Jeg frelser og aegter hende! 

(Han steder karlbme bort og afriver hendes band, alfhild synker med 

et skrig til haiis bryst; ban omslynger hende med den venstre arm og 

lefter den hej re truende ivejret.) 

ALLE 

(stAr soni forstenede med iidrAbet): 

Olaf Liljekrans! 

FRU KIRSTEN. 

Olaf Liljekrans, min son! hvad har du gjort? 
Besksemmet dig for evig! 

OLAF. 

Nej, jeg aftvaetter den skam og skaendsel, soni 
jeg padrog mig ved min faerd mod hende! Min 
brode vil jeg udsone og gore mig selv lykkelig 
derved ! (forer alfhild frem ) Ja, for eder alle naevner jeg 
h0Jt og lydt denne unge kvinde som min brud! 
Hun er uskyldig i alt det, som er p&sagt hende; 
kun jeg har forbrudt mig. (b»ier knae for hende ) Og for 
din fod beder jeg dig glemme og forlade — 
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ALFHILD 

(hffiver ham op). 

Ak, Olaf! Du har givet mig al verdens herlig- 
hed tilbage! 

FRU KIRSTEM. 

Du vik 8Bgte hende! Godt og vel, sk er jeg 
ikke IsBngere moder for dig! 

OLAF. 

Stor sorg voldes mig derved, skendt det er 
IflBnge sideo I var en sand moder for mig. I brugte 
mig kun til at bygge eders egen stolthed ivejret, 
jeg var svag og fandt mig deri. Men nu bar jeg 
vundet kraft og vilje; nu st&r jeg fast pi mine 
fodder og grunder min egen lykkes bygning! 

FRU KIRSTEN. 

Men betaenker du da ikke — 

OLAF. 

Intet vil jeg mer betaenke, jeg ved hvad jeg 
vil. Nu forst forst&r jeg min saelsomme drem. Det 
blev mig sp&et, at jeg skulde finde den fagreste 
blomst, at jeg skulde plukke den sonder og drysse 
den ud for alle vinde. 0, sMedes er det sket! En 
kvindes hjerte er den fagresie blomst i verden; alle 
de rige og gyldne blade deri har jeg senderrevet og 
drysset ud for alle vinde. Men trost dig, Aifhiid! 
Mangt et sasdefre er fulgt med, sorgen har modnet 
det, og deraf skal spire et rigt liv for os herinde i 
dalen; thi her vil vi bo og bygge! 

ALFHILD. 

0, nu er jeg salig sora den ferste stund vi 
nifldtes. 
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FRU KIRSTEN 

(afsides). 

Ingeborg er borte, denne rige dal herer Alfhild 
til; ingen anden bar ret dertil — (hfijt.) Nuvel, Olaf! 
Jeg vil ikke vaere din lykke imod. Mener du at 
finde den pft den vis, sa Mit minde bar I dertil ! 

OLAF. 

Tak, min moder, tak! Nu fattes mig Intet mere! 

ALFHILD 

(til FRU KIRSTEN). 

Og mig forlader du al min brode? 

FRU KIRSTEN. 

Nu, nu! Kanhasnde der var fejl p& min side 
med, lad os ikke tale mere derom! 

ARNE. 

Men jeg da? Og min datter, som herr Olaf 
havde trolovet — Dog, det er jo sandt, kanheende 
hun ikke mere er til! 

OLAF. 

Jovisst er hun til! 

ARNE. 

Hun lever! Hvor er bun? Hvor? 

OLAF. . 

Det kan jeg ikke sige; men det er at naevne, 
at vi begge to i venskab bar brudt trolovelsen. 

FRU KIRSTEN. 

1 ser, herr Arne! at jeg 

ARNE. 

.Ja, ja, min datter skal ikke tvinges p& nogen. 
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Alfhild var det besk&ret at f& en riddersmand : det 
samme kan vel times Ingeborg. (med vaBrdighed.) I aedle 
herrer og velbyrdige maend! Herer mit ord! Det 
eR kommet mig for ere, at jeg, blandt mange af jer. 
holdes for en mand, der er lidet bevandret i hoviske 
seeder og skikke. Jeg vil nu vise, at det er logn i 
jer hals! I de gamle kroniker fortsBlles, at n&r en brav 
konge mister sin datter, s& udlover ban hendes h&nd 
og balvdelen afriget til den, som finder hende igen. 
Jeg vil gore som de gamle, brave konger; den, som 
finder Ingeborg igen, far hendes h&nd og mit halve 
gods og eje dertil. Er I med p& det? 

DE UNGE KARLE. 

Ja, ja! 



NIENDE SCENE. 

OE FORRiGE. INGEBORG (tracder hurtig ud fra huset og treBkker HCMMiNr. 
efter sigj. 

INGEBORG. 

Her er jeg! Hemming har fundet mig ! 

ALLE 

(forbausede). 

Ingeborg og Hemming! Heroppe! 

ARNE 

(tbrbitret). 

Ej, sk skal da ogsft, — — 

INGEBORG 

(kaster sig om bans halsj. 

0, fader, fader! Det njrtter dig ikke; dii har 
givet dit ord! 
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Ham gjaldt det ikke ! Nu skenner jeg det nok ; 
han har selv fort dig bort! 

INGEBORG. 

Nej, tvertom, fader! Det var mig, som ferte 
ham bort! 

ARNE 
(forskrwkket). 

Vil du tie med slige ord ! Er du da forrykt? 

INGEBORG 

(aujfte). 

S& sig ja, straks pa stedet! EUers fortaeller jeg 
til alle mennesker, at det var mig, som 



Ti, ti! Jeg siger jo ja! (treeder mellem dem og ser 

bistert pd hbmmimg.) Dig var det altsd,, som stjal min 
abi]dgr& best med sadel og bidsel? 

HEMMING. 

Ak, herr Arne! — 

ARNE. 

0, Hemming! Hemming! Du er en — (betaenker 
sig.) N&, du er min datters fsBstemand: lad det S& 
vaBre godt dermed. 

HEMMING og INGEBORG. 

0, tak, tak! 
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TIENDE SCENE. 

DB FORRiGE. THOROJERo (lued 60 strengoleg i h4nden» har under det 
foreg&ende blandet sig mellem meengden). 

THORGJERD. 

Ej, se, se! Her er folksomt i dalen idag! 

B0NDERNE. 

Thorgjerd spillemand! 

ALFHILD 

(kaster sig i bans arme). 

Min fader! 

ALLE. 

Hendes fader! 

OLAF. 

Ja, ja, gubbe! Idag er her folksomt og lyste- 
ligt herinde, og sk skal det herefterdags blive ved. 
Det er din datters bryllup, som holdes; af ksBrlighed 
har hun karet sin fsBstemand, om kasrUghed har du 
sjunget for hende, — du vil ikke vaBre os imod! 

THORGJERD. 

Alle gode vaetter vaBrne om eder! 

ALFHILD. 

Og du bliver bos os! 

THORGJERD. 

Nej, nej, Alfhild! 
En spillemand har ikke bjem eller bo, 
bans hu staevner vidt, ban aldrig finder ro! 



190 

Hver den, som ejer en saogbund i sit bryst, 
ban er bjemles i dale, ban er bjemlos ved kyst: 
i liens levsal, p& den grennende eng 
m& ban synge og rere den dirrende streng, 
ban mk lure pk det liv, som lenligt bor 
under fossens v«ld, ved den vilde Qord, 
mk lure p& det bv, som i brystet banker, 
klaede folkets dromme i toner og ord, 
og klare dets gsBrende tanker! 



OLAF. 

Men s^tundom vil du dog gaeste os ber! 
Nu skal en bal mellem birkene bygges: 
ber, min Alfbild! skal dit liv betrygges, 
jeg og min elskov skal leve dig naer, 
aldrig dit oje af t&rer skal skygges! 



ALFHILD. 

Ja, nu jeg ser det, bvet er rigt! 

rigt som mit bjertes fagreste digt! 

S& tung og sk sort var end aldrig sorgen, 

den felges engang af en lysende morgen! 

(knieler.) 

Guds engle smkl 1 bar ledet mit Qed, 
I bar atter skaenket mig trost og fred ! 
1 styred min gang ved afgrundsranden, 
I stotted min fod, der var veg og svag! 
0, kan jeg end ikke tro med forstanden, — 
med hjertet vil jeg tro til min sidste dag! 
Ja, bimmelske magter! I vager endnu! 
Klart skinner solen efter uvejrets gru; — 
af livets brand blev min kaerliglied frelst: 
lad sa times oar modes bvadhelst! 
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Nu er jeg frejdig, nu er jeg staerk, 
rede til livets vekslende vserk! 

(med et blik til olaf.) 

Og n&r vi engang — — 

(ufbryder og heever littenderne hejt i vejret.) 

Fk englenes arm 
bsBres vi hjem i himmelens karm! 

(De evrige bar dannet en gruppe oni hende; teeppet falder.l 



